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Kraftloserklärungen Annulations

Das im Schweizerischen Handelsamtsblätt Nrn. 296, 297 und 299 vom
18., 19. und 22. Dezember 1947 und im «Luzerner Kantonsblatt » Nr. 51 vom
20. Dezember 1947 aufgerufene Sparheft Nr. 5805 der Luzerner Kantonalbank,

Luzern, lautend auf Roos-Dillier Frdl., haltend per 1. Januar 1947
Fr. 709.51 wird, weil es innerhalb der anberaumten Frist von niemandem
vorgewiesen worden ist, kraftlos erklärt. (W 337)

Luzern, den 30. Juni 1948.

Amtsgerichtsprâsidént Luzern-Stadt: Dr. Hans Ronca.

L'action N° 32 du nominal actuel de 300 fr. de la « Société Immobilière
du Mont-Pèlerin », à Vevey, eoupons 3 et suivants attachés, est annulée.

Les aetions N08 13 et 14 du nominal actuel de 400 fr. de la « Société
Immobilière de la Rue du Nord », à Vevey, coupons 7 et suivants attachés, sont
annulées. (W 338)

Vevey, le 30 juin 1948. Le président du tribunal: A. Loude.

Widerrufe Révocations

Vu notre ordonnance du 10 avril 1948, ordonnons qu'il ne sera point
suivi à cette ordonnance, relative à la production et à l'annulation éventuelle
de la ccdule hypothécaire au porteur, au capital de 5000 fr., 2e rang, portant
le n° A 10, inscrite au registre foncier de Genève, le 16 octobre 1934, sous
P j B 2103 sur la parcelle 1239 de la commune de Genève, section Eaux-Vives,
appartenant à la « Société Immobilière Clos Maiagnou A, S. A. ».

Rapportons la défense de payer contenue dans cette ordonnance, laquelle
se trouve ainsi annulée. (W 339) C. 3

Genève, le 30 juin 1948.

Tribunal de première Instance de Genève:

Ed. Drexler, président;
F. Charrot, greffier.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commereio

Zürich Zurich Zurigo
8. Juni 1948.

Baugenossenschaft Zürichsee, in Meilen. Unter dieser Firma besteht auf
Grund der Statuten vom 9. Februar 1948 eine Genosseuschaft. Sie bezweckt den
Erwerb von Bauland und die Erstellung einfacher, zweckmässig ausgebauter
Wohnhäuser und deren Abgabe an ihre Mitglieder durch Verkauf, ausnahmsweise

durch Vermietung. Das Genossensehaftskapital zerfällt in Anteilscheine
zu Fr. 100. Die persönliche Haftpflicht der Mitglieder für die Verbindlichkeiten
der Genossenschaft ist ausgeschlossen. Die Bekanntmachungen erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt, Der Vorstand besteht aus 5 bis 7 Mitgliedern.
Präsident oder Vizepräsident führen mit dem Aktuar oder dem Quästor
Kollektivunterschrift. Dr. Ernst Moor, von Steinmaur, ist Präsident; Jakob Wunderli-
Walder, von Meilen, Vizepräsident; Max Wuriderli-De Jean, von Meilen, Aktuar;
Walter Kuhn Meili, von Pfäffikon, Quästor; alle in Meilen. Geschäftsdomizil: In
Hürnen (bei Dr. Ernst Moor).

28. Juni 1948. Liegenschaften.
Genossenschaft Riedtliburg, in Z ü r i c h 6 (SHAB. Nr. 201 vom 31. August 1942,
Seite 1962), Liegenschaften. Die Generalversammlung vom 21. Mai 1948 hat
beschlossen, die Genossenschaft im Sinne der Verordnung vom 29. Dezember
1939 über die Umwandlung von Genossenschaften in Handelsgesellschaften ohne

Liquidation in eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung umzuwandeln. Ihre
Aktiven und Passiven gehen auf Grund der Bilanz per 31. März 1948 auf die
« Riedtliburg G. m. b. H.», in Zürich, über. Die Genossenschaft ist, nachdem ihre
sämtlichen Gläubiger die « Riedtliburg G. in. b. H.» als Schuldnerin angenommen
haben, erloschen.

28. Juni 1948. Liegenschaften.
Riedtliburg G. m.b.H., in Zürich. Im Sinne der Verordnung vom 29. Dezember

1939 über die Umwandlung von Genossenschaften in Handelsgesellschaften
hat sich die « Genossenschaft Riedtliburg >, in Zürich, in eine Gesellschaft mit
beschränkter Haftung unter obiger Firma umgewandelt. Die Statuten datieren
vom 21. Mai 1948. Zweck der Gesellschaft ist Erwerb, Verwaltung und
Veräusserung von Liegenschaften. Sie kann sich an ähnlichen Unternehmungen
beteiligen. Die « Riedtliburg G. m. b. H. » übernimmt von der « Genossenschaft
Riedtliburg » deren Vermögen mit Aktiven und Passiven auf Grund der Bilanz
per 31. März 1948, wonach die Aktiven und Passiven je Fr. 292 821.48 betragen.
In den Passiven ist eingeschlossen ein Genossenschaftskapital von Fr. 7000,
eingeteilt in 14 Genossenschaftsanteile zu Fr. 500. Das Stammkapital beträgt
Fr.20 000. Gesellschafter mit folgenden Stammeinlagen sind: Dr. Ilia Pentman,
von Basel, in Zürich 7, mit Fr. 19 000, und Dr. Robert Maurer, von Rubigen
(Bern), in Zürich, mit Fr. 1000. Von der Stammeinlage des Gesellschafters
Dr. Ilia Pentman werden Fr. 7000 liberiert durch Einbringung der 14
Genossenschaftsanteile der « Genossenschaft Riedtliburg ». Publikationsorgan ist das
Schweizerische Handelsamtsblatt Mitteilungen an die Gesellschafter erfolgen
durch eingeschriebenen Brief. Geschäftsführer mit Einzeluntersehrift ist der
Gesellschafter Dr. Ilia Pentman. Geschäftslokal: Riedtlistrasse 15 in Zürich 6.

28. Juni 1948. Lack- und Farbwaren usw.
Naegely, Eschmann & Cie., Aktiengesellschaft, in Zürich 11 (SHAB. Nr. 108
vom 11. Mai 1943, Seite 1054), Handels- und Fabrikationsgeschäft in Lack- und
Farbwaren usw. Die Generalversammlung vom 10. April 1948 hat die Statuten
dem neuen Recht angepasst. Die Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen

Handelsamtsblatt, die Mitteilungen an die Aktionäre durch eingeschriebenen

Brief. Infolge Verehelichung hat Erna Naegely, Verwaltüngsrat und
Geschäftsleiterin, den Familiennamen Höhn und das Bürgerrecht von Zürich
erhalten.

28. Juni 1948.
Sparkasse Zinstragender Sparhafen, in Zürich 1, Genossenschaft (SHAB.
Nr. 117 vom 22. Mai 1947, Seite 1382). Die Generalversammlung vom 13. April
1948 hat neue Statuten festgelegt. Die Genossenschaft bezweckt, Spargelder
anzunehmen und sie in Hypotheken auf Liegenschaften, vorwiegend in der
Stadt Zürich und Umgebung und auch in andern sicheren Wertschriften
anzulegen. Präsident. Vizepräsident, Aktuar und Verwalter führen Kollektivunterschrift

zu zweien.
28. Juni 1948. Bnreauartikel usw.

Kartro S.A., Zweigniederlassung in Zürich 1 (SHAB. Nr. 98 vom
30. April 1942, Seite 986), Bureauartikel usw., Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in
Genf. Dem Verwaltungsrat gehören gegenwärtig an: Frédéric Weber, als
Präsident, und Hélène Weber, geb. Dupont, als Sekretärin; letztere bleibt Directrice;
beide führen weiterhin Einzeluntersehrift.

28. Juni 1948. Farben. Lacke usw.
Heinrich Wagner & Co., in Zürich 8, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 138
vom 18. Juni 1942, Seite 1381), Farben und Licke usw. Der Kommanditär
Alfred Rütschi hat seine Kommanditsumme von Fr. 10 000 auf Fr. 30 000 erhöht
und die Kommanditärin Emma Koenig-Klämpfel hat ihre Kommanditsumme
von Fr. 10 000 auf Fr. 40 000 erhöht. Die Erhöhungsbeträge wurden durch
Verrechnung liberiert. Neu ist als Kommanditärin init einer Kommanditsumme von
Fr. 30 000 eingetreten Wwe. Gertrud Frey, geb. Rütschi, von Zürich und
Gontenschwil, in Zollikon. Sie hat ihre Kommanditsumme durch Verrechnung
liberiert. Der unbeschränkt haftende Gesellschafter Heinrich Wagncr-Appenzeller
wohnt in Zürich 7. Neues Geschäftslokal: Werdhölzlistrasse 79 in Zürich 9.

28. Juni 1948.
Allianz Treuhandgesellschaft (Alliance Fiduciaire), in Zürich 2, Genossenschaft

(SHAB. Nr. 108 vom 10. Mai 1946, Seite 1406). Die Generalversammlung
vom 29. Mai 1948 hat beschlossen, die Genossenschaft im Sinne der Verordnung
vom 29. Dezember 1989 über die Umwandlung von Genossenschaften in
Handelsgesellschaften ohne Liquidation in eine Aktiengesellschaft umzuwandeln. Ihre
Aktiven und Passiven gehen auf Grund der Schlussbilanz per 31. Dezember
1947 auf die Aktiengesellschaft « Allianz Treuhandgesellschaft », in Zürich,
über. Die Genossenschaft ist, nachdem ihre sämtlichen Gläubiger die
Aktiengesellschaft « Allianz Treuhandgesellschaft » als Schuldnerin angenommen haben,
erloschen.

28. Juni 1948.
Allianz Treuhandgesellschaft (Alliance Fiduciaire) (Alliance Trust Company), in
Zürich. Im Sinne der Verordnung vom 29. Dezember 1939 über die Umwandlung

von Genossenschaften in Handelsgesellschaften hat sich die Genossenschaft
« Allianz Treuhandgesellschaft », in Zürich, ohne Liquidation in eine Aktiengesellschaft

unter obiger Firma umgewandelt. Die Statuten datieren vom 29. Mai
1948. Gegenstand und Zweck der Gesellschaft sind die Ausführung aller in daa
Treuhand- und Revisionsfach fallenden Aufträge, wie die Besorgung von
Revisionen, Beratung in Steuersachen. Vermögensverwaltung jeder Art, Uebemahine
von Sekretariaten, Durchführung von Erbschaftsverwaltungen und -teilungen.
Die Aktiengesellschaft « Allianz Treuhandgesellschaft » übernimmt von der
Genossenschaft « Allianz Treuhandgesellschaft » deren Vermögen mit Aktiven und
Passiven auf Grund der Schlussbilanz per 31. Dezember 1947. nach der die
Aktiven und die Passiven je Fr. 209 897.10 betragen. In den Passiven ist
eingeschlossen das Genossenschaftskapital von Fr. 100 000, eingeteilt in 20
Genossenschaftsanteile zu Fr. 5000. In den Aktiven ist eingeschlossen das nicht
einbezahlte Genossensehaftskapital von Fr.50 000. Das Grundkapital von Fr. 100 000,
eingeteilt in 100 Namenaktien zu Fr. 1000, ist zur Hälfte liberiert. und zwar
durch Einhringung der 20 Genossenschaftsanteile durch die Genossenschafter
der Genossenschaft < Allianz Treuhandgesellschaft ». Publikationsorgan ist da«
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Schweizerische Handelsamtsblätt. Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch
eingeschriebenen Brief. Der Verwaltungsrat besteht aus einem oder mehreren
Mitgliedern. Ihm gehören an: Wilhelm Emil Schaefer, von Basel, in Zürich, als
Präsident, Dr. Emil Braun, von und in Zürich, als Vizepräsident und Dr. Ernst
Sommer, von Winterthur, iu Kilchberg (Zürich). Sie führen Kollektivunterschrift.

Kollektivunterschrift ist ferner erteilt an Jakob Aeberli, von Männedorf,
in Zürich, und Kollektivprokura au Jean Max Uhlmann, von Genf, in Zollikon,
und an Emmy Rommel, von und in Zürich. Wilhelm Emil Schaefer, Dr. Emil
Braun, Dr. Ernst Sommer und Jakob Aeberli, Jean Max Uhlmann und Emmy
Rommel zeichnen zu zweien. Geschäftslokal: Bleicherweg 7 in Zürich 2.

28. Juni 1948. Technische Artikel, Patentverwertung usw.
Jasta A. G. (Jasta S. A.) (Jasta Ltd.), in Zürich. Unter dieser Firma besteht
auf Grund der Statuten vom 12. und vom 19. Mai 1948 eine Aktiengesellschaft.

Die Gesellschaft bezweckt die Herstellung und den Vertrieb von
technischen Artikeln, den Erwerb und die Verwertung von einschlägigen Patenten,
sowie den Handel mit und den Import und den Export von technischen und
allen anderen Industriebedarfsartikeln. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000,
zerfällt in 200 Inhaberaktien zu Fr. 250 und ist mit Fr. 20 000 einbezahlt.
Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat
besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern. Ihm gehören an: Jan Staller, tschechoslowakischer

Staatsangehöriger, in Brünn, als Präsident, Gertrud Bachofen, und Heinrich

Bachofen, letztere beide von und in Zürich. Gertrud Bachofen führt
Einzeluntersehrift Jan Staller und Heinrich Bachofen führen Kollektivunterschrift je
mit Gertrud Bachofen. Sie zeichnen nicht auch unter sich. Geschäftsdomizil:
Staffelstrasse 4 in Zürich 3 (bei Heinrich Bachofen).

Bern Berne Berna

Bureau Bern

28. Juni 1948. Restaurant.
Anna Dysli-Bättig, in Bern, Restaurant «Zur Neubrück» (SHAB. Nr. 268
vom 13. November 1939, Seite 2289). Die Firma wird infolge Verlegung des
Sitzes nach Birsfelden (SHAB. Nr. 143 vom 22. Juni 1948, Seite 1749)
im Handelsregister des Amtsbezirks Bern von Amtes wegen gelöscht.

28. Juni 1948.
Verlag Walter Wasem, Bern, in Bern. Inhaber der Firma ist Walter Wasem,
von Wattenwil bei Thun, in Bern. Verlag der Zeitschrift « Switzerland »,

Ausführung von Reklamedrucksachen, Entgegennahme von Druckaufträgen,
Plakatentwürfe. Länggaßstrasse 34.

28. Juni 1948. Bäckerei usw.
Fritz Thierstein, in Bern, Bäckerei und Konditorei (SHAB. Nr. 221 vom
21. September 1917, Seite 1514). Die Firma wird infolge Geschäftsüberganges
gelöscht.

28. Juni 1948. Bäckerei usw.
Ernst Thierstein, in Bern. Inhaber der Firma ist Ernst Tbierstein, von Bowil,
in Bern. Bäckerei und Konditorei. Gerbergasse 36.

29. Juni 1948.
Fritz Baur, dipi. Installateur im Gas- und Wasserfach, in Bern. Inhaber der
Firma ist Fritz Baur, von Höfen (Bern), in Bern. Sanitäre Anlagen,
Zentralheizungen, technisches Bureau. Neubrückstrasse 70.

29. Juni 1948. Liegenschaften usw.
Hans Stuber & Co., in Bern. Hans Stuber, von Seedorf (Bern), und Fanny
Umbehr, geb. Schwalm, Pauls Witwe, von Saanen, beide in Bern, sind unter
dieser Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 27. Mai 1948

begonnen hat. Die beiden Gesellschafter führen Kollektivunterschrift. Erwerb
und Verwaltung von Liegenschaften und technische Neuheiten. Morgenstrasse
Nr. 83.

29. Juni 1948. Baugeschäft.
W. Kobel, in Bern-Bümpliz (SHAB. Nr. 289 vom 10. Dezember 1947, Seite
3648), Baugeschäft und Betrieb von Lastwagentransporten. Der Inhaber
betreibt jetzt nur noch das Baugeschäft. Neues Geschäftsdomizil:
Bernstrasse 54.

29. Juni 1948.
Kobel & Steiger, Holz- und Kohlenhandlung, in Bern-Bümpliz,
Kollektivgesellschaft (SHAB. Nr. 155 vom 7. Juli 1947, Seite 1866). Neues Geschäftsdomizil:

Bernstrasse 54.

Bureau Biel
23. Juni 1948.

Baugenossenschaft «Im Vogelsang», in Biel. Unter dieser Firma besteht
eine Genossenschaft. Sie bezweckt, ihren Mitgliedern gesunde und billige
Wohnungen zu verschaffen durch Ankauf von Land, Erwerbung von Baurechten
und Erstellung von Wohnhäusern sowie Vermietung von Wohnungen an die
Mitglieder. Die Statuten datieren vom 12. April 1948. Das Genossensehaftskapital

zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 1000. Für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft haftet einzig deren Vermögen. Die Bekanntmachungen
erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Dem Vorstand, bestehend aus
3 bis 7 Mitgliedern, gehören an: Arthur Hirt, von Tüscherz, Präsident; Walter
Scheidegger, von Trub, Vizepräsident, und Robert Indermühle, von Thun,
Sekretär/Kassier, alle in Biel. Der Präsident und je ein weiteres Mitglied des

Vorstandes zeichnen zu zweien kollektiv. Geschäftslokal: Jakobstrasse 6.
26. Juni 1948.

La Conserve française S. à r. i., in Biel. Gemäss öffentlicher Urkunde und
Statuten vom 22. Juni 1948 wurde unter dieser Firma eine Gesellschaft mit
beschränkter Haftung gebildet. Ihr Zweck ist die Vertretung und der Import
von ausschliesslich französischen Konserven. Das Stammkapital beträgt
Fr. 20 000. Gesellschafter mit folgenden Stammeinlagen sind: Firmin Tristan,
französischer Staatsangehöriger, in Saint-Hélène (Frankreich), mit Fr. 12 000;
Hermann Hegglin, von Menzingen, und Willy Metzger, von Krinau, beide
in Biel, je mit Fr. 4000. Publikationsorgan ist das Schweizerische
Handelsamtsblatt. Geschäftsführer ist Hermann Hegglin. Er führt Einzeluntersehrift.
Domizil: Bahnhofstrasse 12.

Bureau Blankenburg (Bezirk Obersimmental)

29. Juni 1948. Hotel.
Siegrist Hans, in Zweisimmen. Inhaber der Firma ist Hans Siegrist, von
Oberbipp, in Zweisimmen. Betrieb des Hotel « Krone » in Zweisimmen.

Bureau Interlaken
29. Juni 1948.

Walter Thomi, Wollen- u. Strickhof, in Interlaken, Wollgarn- und
Manufakturwarenhandlung (SHAB. Nr. 169 vom 21. Juli 1944, Seite 1649). Die
Firma ist infolge Verkaufs des Geschäftes erloschen.

Bureau de Porrentruy
28 juin 1948. Epicerie, perçage de pierres d'horlogerie.

Maurice Voisard, à Vendi i ncourt. Le chef de la maison est Maurice Voisard,
de Fontenais, à Vendlincourt. Epicerie et ateUer de perçage de pierres
d'horlogerie.

Bureau Thun
29. Juni 1948. Storentuch.

Fritz Flück, in Thun. Inhaber der Firma ist Fritz Flück, von Neuendorf,
in Thun. Fabrikation und Vertrieb der « Sun-Stores » Storentücher. Lauitor 78.

Bureau Trachselwald
28. Juni 1948. Wollwaren usw.

Tritschler, in Huttwil, Woll-, Garn- und Strickwaren (SHAB. Nr. 178 vom
2. August 1923, Seite 1530). Diese Einzelfirma wird infolge Todes des Inhabers
gelöscht. Das Geschäft wird durch den Sohn des frühern Inhabers unter der
Firma «Louis Tritschler», in Huttwil, weitergeführt (SHAB. Nr. 189 vom
15. August 1946, Seite 2434).

28. Juni 1948. Schreinerei usw.
Alfred Nyffeler, in Huttwil, mechanische Schreinerei und Möbelwerkstätte
(SHAB. Nr. 23 vom 29. Januar 1936, Seite 231). Diese Einzelfirma wird
infolge Todes des Inhabers gemäss Art. 68 HRegV. von Amtes wegen gelöscht.

Bureau Wangen a. d. A.
28. Juni 1948. Fuhrhalterei, Autotransporte.

Fritz Hasier-Steinmann, in Herzogenbuchsee. Inhaber der Firma ist Fritz
Hasler-Steinmann, von Leimiswil, in Herzogenbuchsee. Fuhrhalterei,
Autotransporte von Sachen. Hintergasse.

Luzern Lucerne Lucerna
26. Juni 1948. Optische Artikel usw.

HEGO G. m. b. H., in L u z e r n, Spiel-, Zelluloid- und Reklameartikel usw.
(SHAB. Nr. 124 vom 31. Mai 1945, Seite 1226). Henry Goldfarb ist nicht mehr
Gesellschafter. Sein Stammanteil von Fr. 10 000 ist käuflich an den
Gesellschafter Gottfried Hinnen übergegangen. Zweck der Gesellschaft ist nun: Handel
mit optischen Artikeln, Uebernahme von Vertretungen und Verkaufsorganisationen,

Import und Export der oben bezeichneten Handelsartikel. Gemäss
öffentlicher Urkunde über die Gesellschafterversamnilüng vom 12. Juni 1948

wurden die Statuten entsprechend geändert. Die Unterschrift von Henry Goldfarb

ist erloschen. '
Obwalden Unterwaid-le-haut Unterwaiden alto

15. Juni 1948.
Viehzuchtgenossenschaft Wilen, in Wilen, Gemeinde Sarnen. Unter dieser
Firma besteht eine Genossenschaft Sie bezweckt: Beschaffung und Haltung
rassenreiner männlicher und weiblicher Zuchttiere der Braunviehrasse, rationelle
Haltung und Pflege von deren Nachkommen, sowie Förderung fies
Absatzes. Das Genossenschaftsvermögen zerfällt iu Stammanteile zu Fr. 150.
Die persönliche uud solidarische Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen.
Publikationsorgan ist das « Obwaldner Amtsblatt » und, soweit es das Gesetz
verlangt, das Schweizerische Handcisamtsblatt Ein Vorstand von 3 bis 5

Mitgliedern bildet die Verwaltung. Präsident und Aktnar führen Kollektivunterschrift.

Präsident ist Arnold Abegg, Balgen-Wilen, von und in Sarnen, und
Aktuar: Gottlieb Fäh. von Kaltbrunn, Längacher. in Sarnen.

Freiburg Fribourg Friborgo
Bureau 'de Fribourg

15 juin 1948.
Fibres Société Anonyme Fribourg, à Fribourg (FOSC. du 31 mars 1948, N° 74,
page 895). Suivant procès-verbal authentique de son assemblée générale du
3 mai 1948, la société a porté son capital social de 1 200 000 fr. à 1 800 000 fr.
par l'émission de 1200 actions nominatives de 500 fr. Les statuts ont été
modifiés en conséquence. Le capital social est actuellement de 1 800 000 fr.,
divisé en 3600 actions de 500 fr. chacune, nominatives, dont 1 200 000 fr.
entièrement libéré et le solde jusqu'à concurrence de 120 000 fr. Il est créé,
outre les 500 parts bénéficiaires existant déjà, 100 nouvelles parts bénéficiaires
qui sont attribuées à la société « Pfister-Papier A. G. », â Zurich. Ces parts
sont représentées par des titres sans valeur nominale nominatifs.

Bureau de Moral (district du Lac)
19 juin 1948.

Caisse Raiffeisen de Villarepos, â Villarepos, société coopérative (FOSC.
du 26 juillet 1943, N° 171, page 1706). Dans son assemblée générale du 15 février
1948, la société a adopté de nouveaux statuts conformes à la législation actuelle.
La raison sociale est actuellement Caisse de crédit mutuel de Villarepos. En
plus de la responsabilité personnelle et solidaire, les associés ont également
l'obligation d'effectuer des versements supplémentaires illimités. Les
publications ont lieu dans la Feuille officielle suisse du commerce.

21 juin 1948.
Caisse Raiffeisen de Courtion, à Courtion, société coopérative (FOSC. du
6 mars 1942, N° 53, page 522). Dans son assemblée générale du 15 février 1918

la société a adopté de nouveaux statuts conformes à la législation actuelle.
La raison sociale est actuellement Caisse de crédit mutuel de Courtion. En plus
de la responsabilité personnelle et solidaire les associés ont également l'obligation
d'effectuer des versements supplémentaires illimités. Les publications ont
lieu dans la Feuille officielle suisse du commerce.

21 juin 1948.
Caisse Raiffeisen de Cressier s /Morat, à Cressier, société coopérative (FOSC.
N° 53 du 4 mars 1940, page 414). Dans son assemblée générale du 8 février 1948

la société a adopté de nouveaux statuts, conformes à la législation actuelle.
La raison sociale est actuellement Caisse de Crédit mutuel de Cressier s/Morat.
En plus de la responsabilité personnelle et solidaire les associés ont l'obligation
d'effectuer des versements supplémentaires illimités. Les publications ont
lieu dans la Feuille officielle suisse du commerce.

Basel-Stadt Bâle-Ville Basilea-Città
18. Juni 1948. Chemische Kleiderreinigung.

Berseg, Beuret & Sägesser, in Basel. Célestin Charles Josef Beuret, von
Charmoille, und Werner Sägesser, von Thunstetten, beide in Basel, sind unter
obiger Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen, die am 1. Juni 1948

begonnen hat. Die Gesellschafter zeichnen zu zweien. Chemische
Kleiderreinigung. Güterstrasse 219.

Basel-Landschaft Bâle-Campagne Basilea-Campagna
29. Juni 1948.

Baseliandschaftiiche Hypothekenbank, in Liestal, Aktiengesellschaft (SHAB.
Nr. 302 vom 27. Dezember 1946, Seite 3773). In der Generalversammlung
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vom 23. März 1948 wurden die Statuten revidiert. Das Grundkapital von
bisher Fr. 10 000 000 wurde durch Ausgabe von 5000 Inhaberaktien zu Fr. 400

um Fr. 2 000 000 auf Fr. 12 000 000 erhöht. Die 30 000 Aktien zu Fr. 400,
von denen bisher die Nrn. 1 bis 15 000 auf den Namen, die Nrn. 15 001 bis
30 000 auf den Inhaber lauteten, wurden gleichzeitig in 24 000 Inhaberaktien
zu Fr. 500 zusammengelegt. Die übrigen Aenderungen betreffen die bisher
publizierten Tatsachen nicht. In der ausserordentlichen Generalversammlung
vom 24. Juni 1948 wurde festgestellt, dass der Erhöhungsbetrag von 2 000 000
Franken durch Bareinzahlung voll liberiert worden ist. Das Grundkapital von
Fr. 12 000 000, eingeteilt in 24 000 Inhaberaktien zu Fr. 500 ist somit voll
einbezahlt.

Schaffhausen Sehaffhouse Sciaffusa
25. Juni 1948. Holz.

Hans Oschwald, in Thayngen, Holzhandel (SHAB. Nr. 289 vom 9. Dezember

1940, Seite 2282). Diese Firma ist infolge Ueberganges des Geschäftes mit
Aktiven und Passiveu au die Firma « Hans Oschwald A. G., Holzhandel, Thayngen

j>, in Thayngen, erloschen.
25. Juni 1948.

Hans Oschwald A. G., Holzhandel, Thayngen, in Thayngen. Gemäss öffent-
lieh beurkundetem Errichtungsakt und Statuten vom 16. Juni 1948 besteht
unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft, Ihr Zweek ist die Einfuhr von und
der Handel mit Holz, die Beteiligung an in- und ausländischen Unternehmen
ähnlicher Art. die Durchführung kaufmännischer und finanzieller Geschäfte
aller Art. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 100 voll einbezahlte
Namenaktien zu Fr. 500. Gemäss Uebernahmevertrag vom 30. April 1948
übernimmt die Gesellschaft von der bisherigen Eiuzelfirma « Hans Oschwald », Holz-
handlung, in Thayngen, das von ihr geführte Geschäft mit Aktiven und Passiven

gegenüber Dritten von je Fr. 52 737.80 auf Grund der Bilanz per 80. April
1948. Ein Uebernahmepreis wird nicht bezahlt. Publikationsorgan ist das
Schweizerische Handelsamtsblatt, Der Venvaltungsrat besteht aus 1 bis 3
Mitgliedern. Einziges Mitglied mit Einzelnnterschrift ist Hans Osehwald, von und
in Thavngen.

28" Jnni 1948.
Heizanlagen Aktiengesellschaft in Llq., in Schaffhausen (SHAB. Nr. 4 vom
7. Januar 1948. Seite 381). Diese Firma wird naeh beendigter Liquidation gelöscht,

29. Juni 1948.
Gesellschaft der Schaffhauser Kaffeehallen, in Schaffhausen. Aktiengesellschaft

(SHAB. Nr. 160 vom 12. Juli 1946, Seite 2107). Arnold Schudei. von
und in Schaffhausen. wurde znm Geschäftsführer ernannt und es wurde ihm
Einzelprokura erteilt. Die Prokura von Emil Braun ist erloschen

St. Gallen St-Gall San Gallo
26. Juni 1948.

Terri Schokoladen A. G. St. Gallen, in St. Gallen (SHAB. Nr. 6 vom 9.
Januar 1948, Seite 66). An der ordentlichen Generalversammlung vom 26. Juni 1948
wurde das Grundkapital von Fr. 200 000 auf Fr. 300 000 erhöht dureh Ausgabe
von 200 neuen Namenaktien zu Fr. 500, welche durch Bareinzahlung voll
liberiert sind. Die Statuten wurden entsprechend revidiert. Das Grundkapital
beträgt nun Fr. 300 000, eingeteilt in 600 Aktien zu Fr. SOO. Die Aktien lauteu
anf den Namen und sind voll liberiert.

Aargau Argovie Argovia
29. Juni 1948. Teigwaren, Autogarage usw.

Karl Strittmatter & Co., in Baden, Teigwarenfabrik und Eierhandel en gros,
Kommanditgesellsehaft (SHAB. Nr. 15 vom 21. Januar 1942, Seite 152).
Die Firma verzeigt als weitern Geschäftszweig: Autogarage, Reparaturwerkstätte

und Service-Station. Der Kommanditär und Prokurist, Karl Stritt-
matter-Burger, wohnt in Wettingen.

29. Juni 1948. Schuh- und Lederwaren.
Erich Suter, in Wettingen, Fabrikation von und Handel mit Schuh- und
Lederwaren aller Art (SHAB. Nr. 259 vom 5. November 1947, Seite 3274).
Ueber den Inhaber dieser Firma wurde durch Erkenntnis des Bezirksgerichts
Baden vom 1. Jnni 1948 der Konkurs eröffnet.

29. Juni 1948.
Trlcot-Stoff A.-G., in Reinach, Grosshandel mit und Fabrikation von Trikot-
Stoffen und Trikot-Waren sowie Vertretung von und Beteiligung an verwandten
Unternehmungen (SHAB. Nr. 213 vom 12. September 1947, Seite 2648).
Einzelprokura wurde erteilt an Pani H. Gerber, von Langnau i. E., in Reinach
(Aargau).

29. Juni 1948.
Wasserversorgungsgenossenschaft Unter-Lengnau, in Lengnau (SHAB. Nr. 66
vom 20. März 1937, Seite 672). In der Generalversammlung vom 28. April
1948 wurden die Statuten dem neuen Recht angepasst. Die Firma lautet nun
Wasserversorgungsgenossenschaft Unter-Lengnau (Aargau). Für die
Verbindlichkeiten der Genossenschaft haften die Mitglieder weiterhin persönlich und
solidarisch. Die Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt.

29. Juni 1948.
Käserei-Genossenschaft Oberrüti, n Oberrüti (SHAB. Nr. 121 vom 25. Mai
1927, Seite 969). In der Generalversammlung vom 16. Juni 1948 wurden die
Statuten revidiert zwecks Anpassung an das neue Obligationenrecht. Die
Bekanntmachungen erfolgen im « Anzeiger für das Oberfreiamt » und im « Kath.
Volksblatt für das Oberfreiamt», in Sins, die gesetzlich vorgeschriebenen
überdies im Schweizerischen Handelsamtsblatt.

29. Juni 1948.
Schürch & Cle. Autogarage, in Brugg, Kommanditgesellschaft, mechanische
Autogarage und Werkstätte (SHAB. Nr. 133 vom 11. Juni 1934, Seite 1584).
Diese Gesellschaft hat sich aufgelöst. Die Liquidation wird durch die
unbeschränkt haftende Gesellschafterin Clara Schürch-Bertschi durchgeführt;
sie führt Einzeluntersehrift. Die Prokura von Andreas Schürch-Sulzer ist
erloschen.

29. Juni 1948.
Adrian Boesch, Sanitäre Anlagen Buchs b. Aarau, in Buchs bei Aarau (SHAB.
Nr. 135 vom 13. Juni 1935, Seite 1499). Der Firmainhaber hat seinen persönlichen

Wohnsitz nach Aarau verlegt.
29. Juni 1948.

Alois Elsener, Kieswerk, Menziken, in Menziken. Inhaber dieser Firma ist
Alois Elscner, von und in Zug. Kieswerk. Schmulzenkopf.

29. Juni 1948. .Mühle.
Aktiengesellschaft Adolf Remund, in Lenzburg, Mühle (SHAB. Nr. 198 vom
26. August 1947, Seite 2464). Einzelprokura wurde erteilt an Peter- Remund,
von Riedholz, in Lenzburg.

29. Jnni 1948.
Ch. Furrer Rest. z. Post, in Rheinfelden, Restaurant «Zur Post» (SHAB.
Nr. 249 vom 24. Oktober. 1946, Seite 3107). Die Firma ist infolge Geschäfts-
verkaufs erloschen.

i 29. Juni 1948.
Darlehenskasse Elken, in Eiken, Genossenschaft (SHAB. Nr. 187 vom 13.
August 1947, Seite 2330). An der Generalversammlung vom 29. Februar 1948
wurden die Statuten dem neuen Recht angepasst. Neben der persönlichen
und solidarischen Haftbarkeit besteht nun auch die unbeschränkte
Nachschusspflicht der Mitglieder. Die Bekanntmachungen erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblätt.

29. Juni 1948. Textilwaren.
0. Künzii, in Unterentfelden. Inhaber dieser Firma ist Otto Künzli-Bucher,
von Murgenthal, in Unterentfelden. Textilwarenversand. Hauptstrasse.

29. Juni 1948.
MUchgenossenschaft Geissberg, in Villigen (SHAB. Nr. 192 vom 18. August
1938, Seite 1826). ln der Generalversammlung vom 25. März 1945 wurden
die Statuten revidiert zwecks Anpassung an das neue Obhgationenrecht.
Publikationsorgan ist die « Aarg. Bauern- und Bürgerzeitung », in Baden,
soweit gesetzlich vorgeschrieben überdies das Schweizerische Handelsamtsblatt.
Der Vorstand besteht aus 12 Mitgüedern. Zeichnungsberechtigt sind Präsident
oderjVizepräsident kollektiv mit dem Aktuar.

Waadt Vaud Vaud

Bureau de Vevey

28 juin 1948. Boulangerie, etc.
E. Hubschmied, à Montreux-Le Châtelard, boulangerie-pâtisserie (FOSC.
du 29 avril 1943, N° 98). La raison est radiée par suite de remise de commerce.

28 juin 1948. Appareils d'art photographique, etc.
A. Linder et Taillens, à Vevey, société en nom collectif, commerce de tous
appareils et fournitures d'art photographique, etc. (FOSC. du 2 mars 1946,
N° 51). La société est dissoute. La liquidation étant terminée, la raison sociale
est radiée. L'actif et le passif sont repris par la raison « A. Linder-Taillens »,

à Vevey.
28 juin 1948. Appareils photographiques, etc.

A. Linder-Taillens, à Vevey. Le chef de la maison est Alfred Linder, d'Inner-
birrmoos (Berne), allié Taillens, à Vevey. Il reprend l'actif et le passif de la
société en nom collectif « A. Linder et Taillens », radiée, à Vevey. Achat,
vente, confection et commerce en général de tous appareils et fournitures
d'art photographique. Rue du Léman 8.

28 juin 1948. Epicerie, primeurs.
S. Cuendet, à La Tour-de-Peilz. Le chef de la maison est Samuel-Armand
Cuendet, fils de Félix-Emile, de Ste-Croix, à La Tour-de-Peilz. Epicerie,
commerce de primeurs. Grand'Rue 10.

29 juin 1948. Boulangerie.
Jean Casanova, à Clarens-Le Châtelard. Le chef de la maison est Jean-
Laurent-Antoine Casanova, fils de Jean-Antoine, de Vrin (Grisons), à Clarens-
Le Châtelard. Boulangerie. Rue des Vergers 1.

29 juin 1948. Marbrerie.
A. Réallnl, à Vevey, marbrerie (FOSC. du 24 août 1939, N° 197). La raison
est radiée d'office par suite du transfert du siège à Châtel-St-Denis (FOSC.
du 24 juin 1948, N° 145).

Genf Genève Ginevra
24 juin 1948.

Société Immobilière Carolinette, à Genève. Suivant acte authentique du
16 juin 1948, il a été constitué, sous cette raison sociale, une société anonyme
ayant pour but toutes opérations immobilières, tant dans le canton de Genève,

qu'en Suisse, soit l'achat, la vente, l'échange, l'exploitation et la construction
d'immeubles, la mise en valeur de terrains et spécialement l'acquisition pour
le prix de 110 000 fr. d'un immeuble sis en la commune de Genève, section
de Plainpalais, consistant au feuillet 1341, en la parcelle 1341, feuille 59, sur
laquelle existent « rue Caroline N° 13 » cinq bâtiments portant au cadastre
les a08 I. 70, I. 71, I. 72, I. 73 et I. 74. Le capital social est de 50 000 fr., divisé
en 50 actions de 1000 fr. chacune, au porteur; il est entièrement libéré. Les
publications sont faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. La société
est administrée par un conseil d'administration d'un à plusieurs membres.
Edouard Térond, de et à Genève, est administrateur unique; il engage la
société par sa seule signature. Adresse : rue du Rhône 1 (régie Térond & Guilloux).

26 juin 1948. Bracelets-fantaisie.
«DESTO» Ed. Pesse, à Genève, commerce en gros de ^bracelets-fantaisie
(FOSC. du 2 avril 1947, page 909). La raison est radiée par suite de cessation
d'activité.

26 juin 1948. Articles-souvenir.
G. Reymond, à Carouge. Le chef de la maison est Georges-Aurélien
Reymond, de St-Sulpice (Neuchâtel), à Carouge. Représentation d'articles-
souvenir. Rue Ancienne 48.

26 juin 1948. Ameublements, vins, etc.
Tanner Frédéric, précédemment à Genève, représentation de vins (FOSC.
du 15 mars 1948, page 754). Le siège de la maison de même que le domicile
particulier du titulaire sont transférés à Monniaz, commune de Jussy.
Genre d'affaires actuel: représentation d'ameublements, vins, fruits et légumes
et d'articles de diverses natures.

26 juin 1948. Montres, etc.
Jean Graber, à Genève, fabrication de montres ancre; commerce et exportation

d'horlogerie, etc. (FOSC. du 1er mai 1948, page 1237). Adresse actuelle:
rue de la Croix-d'Or 19 a.

26 juin 1948. '

Société Immobilière du Chemin du Nant en llqon, à Genève, société
anonyme (FOSC. du 30 avril 1948, page 1225). La liquidation étant terminée,
cette raison sociale est radiée.

26 juin 1948.
Société Immobilière Miremont-Ker Mely, à Genève, société anonyme
(FOSC. du 23 mars 1945, page 685). Le conseU d'administration est actuellement

composé de René Gerdil, président, de et à Genève, et Charles Gerdil,
secrétaire (inscrit), lesquels signent collectivement. L'administrateur et président

Pierre Büchel, est décédé; ses pouvoirs sont éteints. Nouvelle adresse:
rue du Stand 60 62 (régie R. & G. Gerdil).

26 juin 1948. Epicerie, primeurs.
Ravitaillement S. à r. I., à Genève, exploitation d'une épicerie et commerce
de primeurs, etc., société à responsabilité limitée dissoute (FOSC. du 1er avril
1948, page 908). Cette raison sociale est radiée, les administrations fiscales

ayant retiré leur opposition.
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PATENT-LISTE
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S'IO
Zweite Hälfte Mai 1948

Deuxième quinzaine de mai 1948 Seconda quindicina di mat/gio 1948

I. Abteilung I" Partie la Parte

Eintragungen vom 31. Mal 1948

Enregistrement du 31 mal 1948 Inscrizioni del 31 maggio 1948

Îllauplpateole
\

Brevets principaux J Nm. 2647132549H0
Brevetti principati j

(Die Nummern derjenigen Patente, deren Veröffentlichung verschoben und bei
welchen die Verschiebung noch nicht abgelaufen ist, sind mit einem * versehen. Lea
numéros des brevets dont la publication s été ajournée et pour lesquels l'ajournement
n'est paa encore expiré, sont marqués d'un . I numeri del brevetti la cui pubblicazione
ò stata aggiornata e per l quali l'aggiornamento non è ancora spirato, sono seguiti d'un *.)

Kl. 1, Nr. 254713. 19. November 1946, 17% Uhr. Siebeinrichtung.
Gesellschaft der Ludw. von Roll'schen Elsenwerke AG., Gerlafingen (Schweiz).
Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 2 a, Nr. 254714. 12. März 1947, 20 Uhr. Traktorpflug mit
Einsteilvorrichtung. Friedrich Vogel, Pflugschmiede, Kölliken (Aargau,
Schweiz). Vertreter: Rebmann Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 2 b, Nr. 254715. 27. September 1946, 18 Uhr. Wendrohr für
Jaucheverteilungsanlagen. Albert Schnell!, Winterthurerstrasse 46, Sirnach
(Thurgau, Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Cl. 2 c, N° 254716. 31 luglio 1946, ore 11. Mietitrice a mano. Giovanni
Mandelli, Balerna (Ticino, Svizzera). Mandataria: A. Racheli, Bellinzona.

Kl. 2 c, Nr. 254717. 6. März 1947, 22% Uhr. Antriebsvorrichtung für
Mähmesser an Motormähern. Hans Maurer, Maschinenfabrik, Obsthaidenstrasse

63, Zürich-Affoltern (Schweiz). Vertreter: Gebr. A. Rebmann,
Zürich.

KI. 2 d, Nr. 254718. 3. Mai 1946, 18 Uhr. Separator zum Reinigen von
Körnerfrüchten. Gebrüder Bühler, Uzwil (Schweiz). Vertreter: E. Blum
& Co., Zürich.

Kl. 2 d, Nr. 254719. 4. Mai 1946, 17 Uhr. Kartoffelschälmaschine mit
hydraulischem Antrieb. Repplsch-Werk AG., Bergstrasse 23, Dietikon
(Zürich, Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 2 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254713 (1).
Kl. 2 e, Nr. 254720. 20. Mai 1946, 20 Uhr. Verfahren zur Vertilgung von

Unkraut. American Chemical Paint Company, Ambler (Ver. St. v. A.).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich. «Prioritäten: Ver. St. v. A., 18., 20. März,
1., 4. April und 17. August 1944. » >.

Cl. 2e, N° 254721. 1er novembre 1946, 20 h. Procédé pour la projection
de matières finement divisées, et dispositif pour la mise en uvre de ce

procédé. Oleg Yadoff, boulevard de la Raine 38, Versailles (France).
Mandataire: Edmond Lauber, ing. dipi., Genève.

Kl. 2 e, Nr. 254722. 21. Juni 1947, 9% Uhr. Zerstäuberpumpe für Pulver.
Gebrüder Hoffmann, Blechdosenfabrik, Thun (Schweiz). Vertreter:

Bernhard & Cie., Bern.
Kl. 2e, Nr. 254723. 25. Juni 1947, 11 Uhr. Zerstäuberpumpe für Flüssigkeiten.

Gebrüder Hoffmann, Blechdosenfabrik, Thun (Schweiz). Vertreter:
Bernhard & Cie., Bern.

Kl. 2 e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254795 (36 f), 254796 (36 f).
Cl. 3 a, N° 254724. 31 octobre 1946, 20 h. Installation pour attacher des

animaux à l'étable. René Scheidegger, rue des Charpentiers 16, Morges
(Suisse). Mandataire: Dr J.-D. Pahud, Lausanne.

Kl. 3 c, Nr. 254725. 9. Dezember 1946, 20 Uhr. Wurfrolle. James
Robert Young; Howard Young; und Edward Emlyn Young, trading
as J. W. Youngrffc Sons, Mayfield Works, Mayfields, Redditch (Worcesters-
hire, Grossbritannien). Vertreter: Kirehhofer, Ryffel & Co., Zürich.
« Priorität: Grossbritannien, 16. Oktober 1945. »

Kl. 3 c, Nr. 254726. 30. März 1947, 12 Uhr. Fischerangel. Phil. H.
Hubbard, Tödistrasse 9, Zürich (Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer
& Co., Zürich.

Kl. 3 c, Nr. 254727. 12. März 1947, 20 Uhr. Schwimmer für Angelgerät.
Paul Ruppert, Rüschlikon (Zürich, Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer
& Co., Zürich.

Kl. 3c Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254721 (2 e), 254795 (36 f),
254796 (36 f).

Kl. 4 d, Nr. 254728. 29. Dezember 1943, 20 Uhr. Rolladen mit
Ausstellvorrichtung. Hans Klefer, Rolladenfabrik, Otelfingen (Zürich, Schweiz);
Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 4 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254885 (92), ,254984 (126 b).
Kl. 5 c, Nr. 254729. 8. Januar 1946, 19 Uhr. Verfahren und Einrichtung

zum Ausheben und Bewegen von Schüttgut, insbesondere Erdreich. Leo
Bürgler, dipi. Baumeister, Wettingen (Schweiz). Vertreter: Dipl. Ing.
Ferdinand Stern, Baden.

Cl. 6 a, N° 254730. 19 février 1946, 20 h. Joint de rails soudé. Entreprise
Favez S.A., rue de la Louvre 8, Lausanne (Suisse). Mandataire: Edmond
Lauber, ing. dipi., Genève.

Kl. 6 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254811 (37 h).
Kl. 7 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254750 (15 a),254943

(116 f).
CI. 7 c. No 254731. 19 janvier 1946, 16 h. Installation de chauffage pour

grands locaux. Henri Borghesan, boulevard du Righi 53, Nice (France).
Mandataire: Fl. Rabilloud, Genève. «Priorité; France, 5 janvier 1945. »

Kl. 7 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254750 (15 a).
Kl. 7 d, Nr. 254732. 16. April 1946, 20 Uhr. Leiteinrichtung zum gerichteten

Einführen eines Mediums aus einer Leitung in einen Raum. Gebrüder
Sulzer, Aktiengesellschaft, Winterthur (Schweiz). Vertreter: A. Rossel,
Zürich.

Kl. 7 d, Nr. 254733. 27. Mai 1947, 10 Uhr. In eine Fassadenmauer eines
Raumes eingebaute Be- und Entlüftungs-Einrichtung. August Holllger,
«Entlüftungen», Davidstrasse 43, St. Gallen (Schweiz).

Kl. 7 d, Nr. 254734. 9. Mai 1947, 23 Uhr. Abzugsvorrichtung für Kamine
Dampfabzüge, Lüftungsvorrichtungen an Ställen usw. Jakob Hensel,
Widnau (St.Gallen, Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 7 e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254916 (107 e).
Kl. 8 a, Nr. 254735. 14. Dezember 1945, 17 % Uhr. Vorrichtung zur

Herstellung von Platten für Bau- und Isolierzwecke. Theodor Dleden,
Gutsbesitzer; Karlslund bei Oerebro; und Nils Ryberg, Betriebsdirektor, Oester-
malmsgatan 30, Stockholm (Schweden). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 8 a, Nr. 254736. 17. Juni 1946, 19 Uhr. Maschine zur Herstellung von
Hohlsteinen. Emrik Ivar Llndman, Ekbacken, Rönninge (Schweden).
Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich. «Priorität: Schweden,
28. AprU 1939. »

Cl. 8 a, N° 254737. 29 agosto 1946, ore 17%. Mescolatore per calcestruzzo,
pasta od altri materiali. Nils Ossiam Äkesson, M. Stenbocksgatan 8,
Lund (Svezia). Mandatario: A. Bugnion, Ginevra. «Priorità: Svezia,
24 ottobre 1944. »

KI. 8 a, Nr. 254738. 22. Oktober 1946, 19 Uhr. Kurbelpresse. E. Girsberger,
Schaffhauserstrasse 176, Glattbrugg (Zürich, Schweiz). Vertreter: Rebmann,
Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 8 c, Nr. 254739. 11. Januar 1947, 12% Uhr. Verfahren zur Herstellung
von weissem Zement und Drehrohrofen zur Ausübung dieses Verfahrens.

Hans Wassmer, Ennetbaden (Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.
Kl. 9 a, Nr. 254740. 26. April 1946, 18% Uhr. Brunnenfilterrohr aus

armiertem Beton. Aktiengesellschaft für Grundwasserbauten, Zeughausgasse

22, Bern (Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.
Kl. 9 b, Nr. 254741. 2. Dezember 1946, 18% Uhr. Hauskanalisationseinrichtung.

E. Vogt, Lehrer, Blumenstrasse 5, Langenthal (Schweiz).
Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Kl. 9 b, Nr. 254742. 5. Februar 1947, 23 Uhr. Spültrog mit Ab- und Ueber-
laufvorrichtung. Arnold Noser, Usterstrasse 2, Dübendorf (Schweiz).
Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich.

Kl. 10 a, Nr. 254743. 22. Januar 1947, 21 Uhr. Einrichtung zur Kenntlichmachung

der Offen- und Schließstellung von Sicherheitsschlössern.
Otto Schmidt, Militärstrasse 50, Basel (Schweiz). Vertreter: Rebmann,
Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 10 a, Nr. 254744. 17. März 1947, 20 Uhr. Türschloss mit unter
Federwirkung stehendem Riegel. Elettromeccanica Teleco, Piazza S. Domenico
5 AB, Bologna (Italien). Vertreter: Gebr. A. Rebmann, Zürich. «Priorität:

Italien, 29. April 1946.»
Kl. 10 a, Nr. 254745. 28. Juni 1947, 13% Uhr. Türschloss. Ernst

Schudei, Oberalpstrasse 20, Basel (Schweiz). Vertreter: A.Braun, Basel.
Kl. 10 c, Nr. 254746. 7. November 1946, 20 Uhr. Schiebetüre, insbesondere

für Schränke. Jakob Brüllmann Söhne AG., Kreuzlingen (Schweiz).
Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Cl. 11 a, N° 254747. 29 janvier 1946, 19% h. Procédé pour fondre dans un
four des matières siliceuses. Société Anonyme des Manufactures des Glaces
et Produits Chimiques de Salnt-Gobaln, Chauny et Grey, place de Saussaies lbU

Paris (France). Mandataires: Bovard & Cie, Berne. «Priorité: France,
29 janvier 1945. »

Kl. 11 a, Nr. 254748. 21. Januar 1947, 17% Uhr. Einspannfutter für mit
Flansch versehene Werkstücke. Standard Telephon und Radio AG.,
Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio
AG., Zweigniederlassung Bern, Bern. «Priorität: Ver. St. v. A, 17. April
1945. »

Cl. 11 b, N° 254749. 19 janvier 1944, 20 h. Procédé pour rendre un récipient
en verre résistant à la corrosion. The United Glass Bottle Manufacturers
Limited, Leicester Street 8, Londres W.C. 2 (Grande-Bretagne). Mandataires:

Dériaz, Kirker & Cie, Genève. «Priorité: Grande-Bretagne,
25 janvier 1943. »

Kl. 15a, Nr. 254750. 14. Januar 1947, 22 Uhr. Kocheinrichtung. Emil
Studer, Licht-, Kraft- und Radioanlagen, Siegershausen (Thurgau, Sehweiz).
Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Cl. 15b, N° 254751. 21 gennaio 1947, ore 21. Spremiagrumi. «Officine
Italia » Pini Scara magli & C. Società a Responsabilità Limitata, via Ferrarese 6,

Bologna (Italia). Mandatario: Ernst Hablützel, Zurigo. «Priorità: Italia,"
28 maggio 1946. »

KI. 15 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254719 (2d).
Kl. 15 f, Nr. 254752. 3. September 1945, 16 Uhr. Esszange. Louis

Schleiffer, Nadelstrasse, Feldméilen (Zurich, Sehweiz). Vertreter: Paul
Metzler, Zurich.

Kl. 15 f, Nr. 254753. 18. Juli 1946, 17% Uhr. Ausleger zum Herunterklappen.

Karl Kugler, Techniker, Stauffacherstrasse 6, Bern (Schweiz).
Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Kl. 15 g, Nr. 254754. 13. März 1946, 10 Uhr. Bodehhocker. Embru-
Werke AG., Rüti (Zürich, Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Cl. 15 g, N° 254755. 13 septembre 1946, 18% Uhr. Meuble transformable
en lit. Ferdinand- Joseph-Raoul Mallay, impasse Alexandre-Lé-
cuyer 1, Paris (France). Mandataire: A. Braun, Bâle. «Priorité: France,
22 juillet 1946. »

Kl. 15 g, Nr. 254756. 25. Januar 1947, 13% Uhr. Vorrichtung zum
Einstellen und Feststellen der Rückenlehne an Sitzmöbeln. The Tan-Sad
Chalr Company (1931) Limited, Soho Foundry, Foundry Lane, Birmingham
(Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. «Priorität:

Grossbritannien, 15. Juni 1944. »

Kl. 15 g. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254973 (123 c).
Kl. 15 i, Nr. 254757. 13. Januar 1947, 19 Uhr. Büromöbel. Dr. Alfred

C. Kull, Dunantstrasse 24, Bern (Sehweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.
Kl. 15 i, Nr. 254758. 19. Februar 1947, 21 Uhr. Arbeitsmöbel, insbesondere

für schneidernde Hausfrauen, Schneiderinnen, Schneider und Modistinnen.
W. Müller, Hirzenbachweg 29, Zürich (Schweiz). Vertreter: Rebmann,

Kupfer & Co., Zürich.
Cl. 15 i, N° 254759.» 8 janvier 1948, 18 h. Meuble. André Schneider,

La Venelle 5, Corcelles (Neuchâtel, Suisse). Mandataire : A. Bugnion,
Genève.

Kl. 15 i. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254746 (10 c), 254816 (47 e).
Cl. 15 1, N° 254760. 28 mai 1946, 20 h. Casserole. Société Industrielle de

Ferblanterie (Société Anonyme), boulevard Beaumarchais 39, Paris 3i

(France).- Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève. «Priorité: France,
12 octobre 1944. »
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Kl. 151, Nr. 254761. 10. Februar 1947, 19 Uhr. Halter, insbesondere für
Gegenstände mit schmaler Standfläche. Werner Germann, Delphinstrasse

15, Zürich (Sehweiz). Vertreter: Ernst Hahlützel, Ziirich.
Kl. 151, Nr. 251762. 28. August 1947, 16 Uhr. Rührvorrichtung. Eric ;

Theodor Angstmann, Kaufmann, Haldcnstras.se 121, Zürieh 3 (Schweiz).
Vertreter: A. Sahli, Zürich.

Kl. 15 1. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254829 (50 f). i

Kl. 17 a, Nr. 254763. 14. März 1947, 18 Uhr. Automatisches Ueberdruck-
ventil an Behältern, insbesondere für vergärbare Flüssigkeiten. Jules
Schlör Aktiengesellschaft, Menziken (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., '

Zürich.
Kl. 17 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254976 (125b), 254979

(125 b).
Cl. 17 c, N° 251764. 1er avril 1946, 18% h. Cuve-tireuse pour hoisson. j

André Arnaud, avenue de la République 30, Paris (France). Mandataires:
Ngeli & Co., Berne. « Priorité: France, 28 février 1944. »

Kl. 18 a, Nr. 254765. 21, März 1946, 19% Uhr. Verfahren zur Herstellung :

eines Stapelfasern-Vorgespinstes. Cecil Rhodes, Traeth Dyfi, Ahcrdovey
(Wales, Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.
«Priorität: Grossbritannien, 21. März 1945. »

Kl. 18 a, Nr. 254766. 20. März 1947, 18 Uhr. Einrichtung zum Halten eines
zusammenklappbaren Haspels für einen Kunstseidekuchen. Albert
Brügger, Horben (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 18 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254812 (41).
Kl. 19 h. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254765 (18a).
Cl. 19 e. N° 254767. 24 avril 1946, 18% h. Broche de filature. Alfred

Pltner; et Société Anonyme des Roulements à aiguilles, rue Gustave-Eiffel
15. 17, Levallois-Perret (Seine, France). Mandataires: Naegeli & Co., Berne.

«Priorité: France, 20 juillet 1945. »

Cl. 19 c, N° 254768. 31 octohre 1946, 20 h. Dispositif de moulinage.
Société Rhodiaceta, rue Jean-Goujon 21, Paris 8 (France). Mandataires:
Dériaz, Kirker & Cie, Genève. «Priorité: France, 30 novembre 1945. »

Kl. 19 c, Nr. 254769. 17. Dezember 1946, 20 Uhr. Elektrisch angetriebene
Zcntrifugal-Spinn- und -Zwirnmaschine. Prince-Smith & Stells Limited,
Burlington Shed, Keighley (Yorkshire, Grossbritannien). Vertreter: Kirehhofer,

Ryffel & Co., Zürich.
Kl. 19 c, Nr. 251770. 21. März 1947, 20 Uhr. Einrichtung an einer

Spinnmaschine zum Absaugen. Fritz Streiff-von Orelli, dipi. Maschineningenieur,

Aathal (Zürich, Schweiz).
Cl. 21 c. N° 25 1771. 7 novembre 1946, 20 h. Casse-trame de métier à tisser.

Léon Collomb, rue Burdeau 32; et Société des Mécaniques Verdol, Société
à Responsabilité Limitée, rue Dumont d'Urville 16, Lyon (France). Mandataires:

Dériaz, Kirker & Cie, Genève. « Priorités: France, 7 novembre 1945
et 25 avril 1946. »

Kl. 21 c, Nr. 254772. 11. Januar 1947, 7 Uhr. Fachbildungsvorrichtung an
einem Rundwebstuhl. Henry James Cooper, Aldersgreen Avenue,
Mcrhvood (Grossbritannien). Vertreter: Gebr. A. Rebmann, Zürich.
«Priorität: Grossbritannien, 12. Januar 1946. »

Kl. 22 a, x\Tr. 254773. 21. November 1946, 21 Uhr. Kettenstich-Nähmaschine.

The Singer Manufacturing Company, Elizabeth (New Jersey,
Ver. St. v. A.). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. «Priorität:
Ver. St. v. A.. 15. April 1939. »

Kl. 22 d. Nr. 254774. 25. Februar 1947, 17 Uhr. Nähmaschine. Zbrojovka
Brno, narodni podnik (Waffenwerke Brünn, Nationalunternehmen), Brno
(Tschechoslowakei). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. «Priorität:
Tschechoslowakei, 14. März 1946. »

Cl. 24 a, N° 251775. 27 mai 1946, 20 h. Procédé pour rendre indéformable
un article confectionné en textile, et artiele confectionné indéformable obtenu
au moyen de ee procédé. André Silvain, rue Nadaud 1 et 3, Roubaix
(France). Mandataire: Fritz Isler, Zurich. «Priorité: France. 8 juin 1944. »

Kl. 24 b, Nr. 251776. 13. Februar 1946, 19 Uhr. Einrichtung zum kontinuierlichen

Zuführen einer Materialbahn zu einer Fördervorrichtung. Tootal
Broadhurst Lee Company Limited, Oxford Street 56, Manchester
(Grosshritannien). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. «Priorität: Grossbritannien,
3. September 1943. »

Kl. 24 d, Nr. 254777. 5. Juni 1945, 20 Uhr. Elektrisches Bügeleisen mit
eingebautem Temperaturregler. Therma, Fabrik für elektrische Heizung AG.,
Schwanden (Glarus, Schweiz). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.

Kl. 21 d, Nr. 251778. 14. August 1946, 22 Uhr. Verfahren und Vorrichtung
zum Trocknen von nassen Gegenständen. Glent& Co. A/S., Oestersögade 32,
Kopenhagen (Dänemark). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. «Priorität:
Dänemark: 31. Oktober 1945. »

Kl. 24 cl, Nr. 251779. 26. November 1946, 19 Uhr. Wasch- und Ausschwing-
niiischine. Simplex, Vestergade 3, Kopenhagen (Dänemark). Vertreter:
Frilz Isler, Züricli.

Kl. 24 d, Nr. 254780. 11. April 1947, 19 Uhr. Ausschwingmaschine.
Robert Maurer, Konstrukteur, Seestrasse 26. Oberrieden (Seliweiz).
Vertreter: J. Spälty, Zürich.

Kl.24e, Nr. 251781. 29. August 1946, 18% Uhr.. Staubsauger mit Filter-
sclicibe. Johannes Andries Christiaan Malchus, Fabrikant, Omval
3 12, Amsterdam (Niederlande). Vertreter: A. Braun, Basel. «Priorität:
Niederlande, 3. August 1944. »

Kl. 24 Ii. Siehe auch Voir, aussi Vedi pure: 254811 (37 h)..
Kl. 25 a, Nr. 254782. 20. Dezember 1946, 18 Uhr. Poschettchen. Otto

Uhi, Optiker, Bahnholplatz 9, Zürich 1 (Schweiz). Vertreter: Gehr. A.
Rebmann, Zürich.

Kl. 25 a, Nr 251783. 24. Fehruar 1947, 16 Uhr. Stoff-Umlegkragen mit
Versteifungseininge. Karl Eugen Hildenbrand, Kreuzlinger
Wäschegeschäft, Hauptstrasse 36, «Zur Palme», Kréuzlingen (Schweiz). Vertreter:
Rebmann, Kupier & Co., Züricli.

Kl. 25 c, Nr. 254784. 24. August 1944, 20 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines Reissverschlusses. Nicolas Wahl, East 42nd Street 320, New York
(Ver. St. v. À.). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.

Cl. 27 a, N° 251785. 5 avril 1946, 20 h. Chaussure à semelle composite
souple. Joseph Richard, Izeaux (Isère, France). Mandataire: Edmond
Lauber, ing. dipi. Genève. « Priorité: France, 23 avril 1945. »

Kl. 27 c, Nr. 254786. 5. April 1944, 20 Uhr. SchuhspannVorrichtung.
Daniel Lehmann, via Pessina 18, Lugano;' und August Funk,
Elektrotechniker, Buchs bei Aarau (Schweiz). Vertreter: Fritz Fricker, Zürich.

Cl. 27 c, N° 254787. 18 août 1944, 18% h. Procédé pour monter des chaussures,

et machine pour la mise en uvre de ce procédé. Jacob Simon
Kamborlan, Forest Avenue 133, West Newton (Massachusetts, E.-U. d'Am.).
Mandataires: Bovard & C*e, Berne. «Priorité: E.-U. d'Am., 30 décembre
1943. »

Kl. 27 c, Nr. 254788. 2. Juli 1946, 19 Uhr. Fussmessgerät. Goeffrey
Cecil Marler, Old Bond Street 1718, London W 1 (Grossbritannien).
Vertreter: Kirehhofer, Ryffel & Co., Zürich.

Kl. 28 b, Nr. 254789. 6. November 1946, 18% Uhr. Knetmaschine für
Butter und ähnliche Speisefettstoffe. Edvard Hansen, Koehsvej 4, Kopenhagen

(Dänemark). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. «Priorität: Dänemark,
25. September 1943. »

Kl. 29 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254718 2d).
Kl. 29 e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254713 (1).
Kl. 29 d, Nr. 254790. 13. Juni 1945, 11 Uhr. Zyklon. Gebrüder Sulzer,

Aktiengesellschaft, Winterthur (Schweiz). Vertreter: A. Rossel, Zürich.
Kl. 29 d, Nr. 254791. 5. April 1947, 12 Uhr. Reguliervorrichtung an einem

Zyklon. Bernhard Keller, Ingenieur, Stüssistrasse 30, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.

Cl. 31 b, N° 254792. 31 août 1946, 12% h. Machine à trancher.
Maatschappij van Berkel's Patent N.V., Keileweg 5, Rotterdam (Pays-Bas).
Mandataires: E. Blum & Co., Zurich. «Priorité: Pays-Bas, 14 juillet 1944.»

Kl. 34 d, Nr. 254793. 28. November 1946, 20 Uhr. Verfahren zur Herstellung

eines nährstoffreichen, pulverförmigen Produktes. Ferdinand
Neef, Drusbergstrasse 136, Zürich (Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer
& Co., Zürich.

K1.34d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254794 (36c).
Kl. 36 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254747 (11 a).
Kl. 36 c, Nr. 254794. 31. Dezember 1946, 16 Uhr. Verdickungsmittel,

insbesondere für Nahrungsmittel, und Verfahren zur Herstellung desselben.
Stein, Hall & Company, Inc., Madison Avenue 285, New York (Ver. St. v. A.).
Vertreter: Heinrich Riese, Zürich.

Kl. 36 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254813 (43).
Cl. 36 f, N° 254795. 4 février 1948, 20 h. Procédé pour la charge sous pression

d'appareils auto-pulvérisateurs. Anna Krebs, Schmidgasse, Altdorf
(Suisse).

Cl. 36 f, N° 254796. 4 février 1948, 20 h. Procédé pour la production dans
un récipient clos et en présence d'un liquide aqueux, d'une pression permanente

par dégagement d'un gaz au sein du dit liquide. Anna Krebs,
Schmidgasse, Altdorf (Suisse).

Kl. 36 i. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254797 (36m).
Kl. 361. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254797 (36 m).
Kl. 36 m, Nr. 254797. 24. Dezember 1943, 13 Uhr. Verfahren zur

Herstellung von Kryolith. Aktieselskapet Norsk Aluminium Company, Lökke-
veien 9, Os'o (Norwegen). Vertreter: Fritz Isler, Züricli.

KL 36 o, Nr. 254798. 2." November 1943, 20 Uhr. Verfahren zur Veresterung
von Fettsäuren mit niedrig molekularen einwertigen Alkoholen. Georg
Schicht AG., Aussig a. E. (Tschechoslowakei). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel
& Co., Zürich. «Priorität: Deutsches Reich, 11. Dezember 1912. »

Cl. 36 o, N° 254799. 2 septembre 1946, 20 h. Procédé cle préparation de la
/?-méthylcyclopentadécanone. Firmenich & Cle, chemin des Mélèzes,

Genève (Suisse). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève.
Kl. 36 o, Nr. 254800. 8. Oktober 1946, 18% Uhr. Verfahren zur Herstellung

eines Biguanidderivates. Imperial Chemical Industrie Limited, London
(Grossbritannien). Vertreter: A. Braun, Basel. «Prioritäten:
Grossbritannien, 8. Oktober 1945 und 17. September 1946. »

KJ. 36 o. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254803 (36 q).
Kl. 36 p, Nr. 254801. 13. März 1947, 20 Uhr. Verfahren zur Darstellung von

2-Amino-6-oxy-8-(tetraoxybutyl)-pteridin. F. Hoffmann-La Roche & Co.,
Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 36 p, Nr. 254802. 13. März 1947, 20 Uhr. Verfahren zur Herstellung von
Diacetyl-4-brommethyl-imidazolon-(2)-5-£-ketocapronsäure-methylester.
F. Hoffmann-La Roche & Co., Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz). « Priorität:

Ver. St. v. A., 22. März 1946. »

Kl. 36 q, Nr. 254803. 7. November 1946, 11 Uhr. Verfahren zur Darstellung
einer neuen Karbonsäure. Cilag Aktiengesellschaft, Hochstrasse 209,
Schaffhausen (Schweiz). Vertreter: Dr. Rudolf A. Rebmann, Zürich.

Kl. 36 q, Nr. 254804. 12. Dezember 1944, 18 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines Umsetzungsproduktes von 4-Halogenmethyl-l,8-naphtsulton. J. R.
Gelgy AG., Basel (Schweiz).

Kl. 37 a, Nr. 254805. 4. Oktober 1915, 18 Ulir. Verfahren zur Herstellung
eines Monoazofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 37 a, Nr. 254806. 26. Juli 1946, 18 Uhr. Verfahren zur Herstellung eines
Monoazofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 37 a, Nr. 25-4807. 27. September 1946, 20 Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines Disazofarbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 37 a, Nr. 254808. 8. Oktober 1946, 19 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines chromhaltigen Farbstoffes. CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Kl. 37 b, Nr. 254809. 26. Juli 1946, 23 Uhr. Verfaliren zur Herstellung eines
lebhaften sauren Walkfarhstoffs der Anthrachinonreihe. Sandoz AG.,
Basel (Schweiz).

Kl. 37 b, Nr. 254810. 4. Dezember 1946, 18% Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines neuen Anthrachinonfarbstoffes. Imperial Chemical Industries
Limited, London (Grossbritannien). Vertreter: A. Braun, Basel. «Priorität:

Grossbritannien, 5. Dezember 1945.»
Kl. 37 h, Nr. 254811. 5. November 1946, 18 Uhr. Verfahren zur Herstellung

von Asphalthituinen enthaltenden Mischungen. N. V. De Bataafsche
Petroleum Maatschapnij, Carel van Bylandtlaan 30, Den Haag (Niederlande).
Vertreter: E. Blum &. Co., Zürich. « Priorität: Niederlande, 2. Juni 1944. »

Kl. 38a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254799 (36 o).
Ki. 38b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254811 (37 h).
Kl. 41, Nr. 254812. 30. September 1946, 21 Uhr. Verfahren zur Herstellung

von gefärbten Gebilden. Sandoz AG. Basel (Schweiz).
Cl. 43, N° 254813. 26 avril 1945, 18 h. Installation de filtration à nettoyage

automatique. Pista S. A., rue Diday 8, Genève (Suisse). Mandataire!
André Schott, Genève.

Kl. 43. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254876 (84).
Kl. 44 b, Nr. 254814. 16. November 1943, 19 Uhr. Verfahren zum Ueberziehen

von Metallen, insbesondere von sehwerlötbaren Metallen, mit einer
: lötbaren Schicht. N.V. Philips' Gloeilampenfabrieken, Eindhoven (Niederlande).

Vertreter: Kirehhofer, Ryffel & Co., Zürich. «Priorität: Niederlande,

18. November 1942.»
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Kl. 44 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254814 (44 b).
Kl. 46 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254977 (125 b).
Kl. 47 c, Nr. 254815. 16. Oktober 1946, 19 Uhr. Verfahren zum Heften von

Büchern und Vorrichtung zur Durchführung des Verfahrens. Adolf
Traugott Berner, Waffenplatzstrasse 3S. Zurich (Schweiz). Vertreter:
Rebmann, Kupfer dt Co., Zürich.

Kl. 47 e, Nr. 254816. 13. Januar 1947, 19 Uhr. Registraturschublade mit
Hängevorrichlung für Mappen. Dr. Alfred C. Kull, Dunant-Strasse 2t,
Bern (Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

Cl. 48 d, N° 254817. 16 mars 1946, 20 h. Installation pour l'impression
automatique. Adrema Limited; et Robert-Leonard Kerr, Oxford
Street 207 213, Jubilee House, Londres W. 1 (Grande-Bretagne). Mandataires:

Dériaz. Kirker & Cie, Genève. «Priorité: Grande-Bretagne,
9 février 1945. »

Kl. 48 i. Nr. 254818. 23. Dezember 1946. 20 Uhr. Durchschreibe-Buch-
haltungseinrichtung. Arwil propisovaci ûëetnictvi Alfred Rad, Stalinovy
sady 25 27, Brno (Tschechoslowakei). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co.,
Zürich. «Priorität G.-M., Deutsches Reich, 14. Dezember 1942; Ausweis
unvollständig; angenommen gemäss Departementsverfügung vom 19.

November 1947. »

Kl. 49 a, Nr. 254819. 28. September 1944, 20 Uhr. Vorrichtung zur Führung
eines Filmbandes. N. V. Philips' Gloellampenfabrieken, Eindhoven (Niederlande).

Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. «Priorität: Niederlande,

30. September 1943. »

Cl. 49 b, N° 254820. 15 mai 1946. 20 h. Procédé de fabrication d'une émulsion
aux sels d'argent de haute sensibilité à une couleur et à développement.
« Kodak » (S. A.), avenue Jean-Jacques-Mercier 13, Lausanne (Suisse).
Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève. «Priorité: E.-U. d'Am.,
2 février 1939. »

Cl. 49 b, N° 254821. 15 mai 1946, 20 h. Procédé de fabrication d'une émulsion
aux sels d'argent de haute sensibilité et à développement. « Kodak » (S. A.),
avenue Jean-Jacques-Mercier 13, Lausanne (Suisse). Mandataires: Dériaz,
Kirker & Cie, Genève. «Priorité: E.-U. d'Am., 17 novembre 1939. »

Kl. 49 b, Nr. 254822. 18. Oktober 1946, 20 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines dauerhaften lichtempfindlichen photographischen Materials. Herman

Baldinger, Betriebschemiker, Trencianska ul. 19, Bratislava (Tschechoslowakei).

Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich. « Priorität: Tschechoslowakei,

18. September 1946. »

Kl 49 c, Nr. 254823. 18. Januar 1946, 20 Uhr. Einrichtung zur Behandlung
von Filmen. Diebold, Incorporated, Canton 2 (Ohio, Ver. St. v. A.).
Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. «Prioritäten: Ver. St. v. A.,
1ä. Januar, 7. März und 30. August 1945.

Kl. 49 c, Nr. 254824. 13. Dezember 1946, 17 Uhr. Führungseinrichtung an
einer Lichtpausmaschine. Ivar August Oesterberg, Fabrikant. Räd-

mansgatan 84, Stockholm (Schweden). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.
Kl. 49 c, Nr. 254825. 3. Februar 1947, 17 Uhr. Tragbarer Apparat zur

Herstellung von Photokopien. Maria Adriana Rotteveel-Landman,
Pomonalaan 51, Den Haag (Niederlande). Vertreter: E. Blum Sc Co.,
Zürich.

Kl. 50 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254840 (59).
CI. 50 c, N° 254826. 8 mai 1946, 20 h. Porte-plu nc ou objet analogue à

réservoir. Lucien Claret, industriel, avenue Anatole France 20, Colombes
(Seine, France). Mandataire: Dr Arnold-R. Egli. Zurich. «Priorité:
France, 25 mars 1946. »

Cl. 50 c, N° 254827. S mai 1946, 20 h. Porte-plu:ne réservoir. Lucien
Claret, industriel, avenue Anatole France 20. Colombes (Seine, France).
Mandataire: Dr Arnold-R. Egli. Zurich. «Priorité: France, 25 mars 1946.»

Cl. 50 d, N° 254828. 19 août 1946, 18% h. Essuie-objet applicable sur un
récipient destiné à contenir un produit liquide ou pâteux. Pierre Mendele-
vitch, rue du Collège 4. Tournus (Saône-et-Loire. France). Mandataire:
A. Braun, Bàie. Priorité: France. 4 avril 1914.

Kl. 50 e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 25 4828 (50 d), 254974 (125 a).
Kl. 50 f, Nr. 254829. 26. November 1946, 18 Uhr. Vorrichtung zum Ueber-

decken von Auflagen bei Tischen. Ablagen. Regalen und dergleichen zum
Schutze von aufgespannten, ein- oder aufgelegten Materialien oder Waren
während den Standzelten. Theodor Saxer, Ingenieur, Einsiedelweg 3,
Rorschach (Schweiz).

Kl. 50 f, Nr. 254830. 15. Februar 1947, 17 Uhr. Etui zur Aufnahme von
Schreibutensilien. André Kropf, dipi. Ing., Haldenbachstrasse 44, Zürich 6
(Schweiz).

Kl. 50 f, Nr. 254831. 3. Mai 1947, 15 Uhr. Zeichenwinkel mit Masseinteilung.

Heribert Stadlln, stud. tech., St.-Georgenstrasse 52, Winterthur
(Schweiz).

Kl. 54 b. Nr. 254832. 1. Juli 1946, 19 Uhr. Skistock. Helwa AG., Sul-
gtjnerstrasse, BischofszeU (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 54 b, Nr. 254833. 27. Februar 1947, 18% Uhr. Strammer für Ski-
Steiggurten. Bobert Ruesch, Grenzweg 10, Liebefeld bei Bern (Schweiz).
Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Cl. 54 d, N° 254834. 4 octobre 1946, 21 h. Jeu de mosaïque. Pierre
Malengé, imprimeur, rue Nationale 13, Radies (Nord, France). Mandataires:

A. Rebmann, frères, Zurich. «Priorité: France, 18 octobre 1945. »

Kl. 54 f, Nr. 254835. 28. August 1946, 18% Uhr. Baukasten. Valerie
Stockinger, Fabrikantin, Kirchberggasse 3335, Wien VII (Oesterreich).
Vertreter: Bovard & Cie., Bern. «Priorität: Oesterreich, 13. August 1945.»

Kl. 54 f. Nr. 254836. 10. Februar 1947, 8 Uhr. Elektrische Spielzeug-
Lokomotive. Fritz Rothenbühler, Mechaniker. Bergli, Kempten (Zürich,
Schweiz).

Kl. 54 f, Nr. 254837. 29. März 1947, 17 Uhr. Spielzeug mit Spielfigur, die
Tanzbewegungen ausführen kann. Albert Krapf, Klosbachstrasse S9,
Zürich (Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer Sc Co., Zürich.

Kl. 54 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254849 (70).
Kl. 56 b, Nr. 254838. 16. Januar 1947, 10% Uhr. Schiesspiel. Max

Meyer, Forchstrasse 55, Zürich (Schweiz). Vertreter: Ernst Habiützel,
Zürich.

Kl. 58. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254831 (50 f).
Kl. 59, Nr. I'ô483«. 24. Mai 1916, 17 '4 Uhr. Elektrische Einrichtung zum

Bestimmen der oberhalb einer vorgegebenen Grenzfrequenz auftretenden
mechanischen Schwingungen eines Objektes mittels eines mit dem letzteren
in Berührung zu bringenden elektrostatischen Wandlers, Standard Teiephon
und Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schwei*). Vertreterin: Standard
Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung Bern, Bern. « Priorität:
Grossbritannien, 2. November 1943. »

Kl. 59, Nr. 254840. 14. Oktober 1946. 18 % Uhr. Handkoordinatograph.
E. Huber, Vermessungsburcau, Küssnacht am Rigi (Schweiz). Vertreter:
Naegeli & Co., Bern.

CI. 60, N° 254841. 29 mai 1946, 22 Ii. Appareil pour le prélèvement périodique

d'une petite fraction exactement mesurée d'un fluide à contrôler
fabriqué en continu. Union Française Commerciale et Industrielle (Société
Anonyme), rue du Caporal-Beaux 2, Casablanca (Maroc). Mandataires:
Kirehhofer, Ryffel & Co., Zurich. « Priorité: France, 8 décembre 1945. »

Kl. 62, Nr. 254842. 16. September 1944, 12 Uhr. Einrichtung an hydraulischen

Prüfmaschinen zum Einstellen eines der Prüflast überlagerten, durch
exzentrische Belastung des Probekörpers erzeugten Momentes. Alfred
J. Amsier & Co., Schaffhausen (Schweiz). Vertreter: E. Blum A Co.,
Zürich.

Cl. 65, N» 254843. 3 oetobre 1946, 18 Ii. Balance. Maatschapplj van
Berkel's Patent N.V., Keileweg 5, Rotterdam (Pays-Bas). Mandataires:
E. Blum & Co., Zürich. « Priorität: Pays-Bas, 6 juillet 1946. »

KI. 65, Nr. 254844. 12. März 1947, 12 Uhr. Einrichtung zur Lagerung einer
auf drehbar gelagerten Rollkörpern abgestützten Welle, insbesondere einer
Zeigerwelle einer Neigungswaage. Johann Busch, Waagenfabrik. Chur
(Schweiz). Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.

Kl. 65. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 251907 (96 g).
Kl. 66 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254839 (59).
Kl. 66 b. Nr. 254845. 30. Oktober 1945, 17% Uhr. Induktionsscheibe,

insbesondere für elektrische Zähler. Ferranti Limited, Hollinwood (Laneashire,
Grossbritannien). Vertreter: E.Blum Sc Co., Zürich. «Priorität:
Grossbritannien, 21. Oktober 1944. »

Kl. 66 b, Nr. 254846. 30. Oktober 1945, 17% Uhr. Induktionsscheibe.
insbesondere für elektrische Zähler. Ferranti Limited, Hollinwood (Lancashire,

Grossbritannien). Vertreter: E. Blum Sc Co.. Zürich. «Priorität:
Grossbritannien, 21. Oktober 1944. »

Kl. 67, Nr. 254847. 25. Februar 1947, 20 Uhr. Mehlprüfeinrichtung.
Paul Neukamm, Obermüller, Kempttal (Zürich. Schweiz). Vertreter:
Bebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 69, Nr. 254848. 9. April 1947, 18 Uhr. Stahltongerät. Autophon
Aktiengesellschaft, Ziegelmattstrasse 3 7, Solothurn (Schweiz).

Kl. 69. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254849 (70), 254963 (120 f).
Kl. 70, Nr. 254849. 13. März 1945. 18% Uhr. Kaleidoskop. Johann

Friedrich Elsaesser, Kirchberg (Bern, Schweiz). Vertreter: Naegeli & Co..
Bern.

Kl. 70. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 251782 (25 a).
Kl. 71 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254850 (71 d).
Cl. 71 d, N° 254850. 8 août 1946, 16 h. Mouvement d'horlogerie à échappement

tourbillon. Marcel Vuilleumier, Le Sentier (Suisse). Mandataire:
A. Bugnion, Genève.

Cl. 71 e. N° 254851. 30 avril 1946, 18 \\ h. Montre à remontage automatique
par masse oscillante. Fabriques d'Horlogerie Thommen S.A., Waldenburg
(Suisse). Mandataire: A. Braun. Bàie.

Cl. 71 e, N° 254852. 24 juillet 1916. 18% h. Tige de mécanisme de remontoir
et de mise à l'heure. Gérard Stalder, rue du Commerce 16, Annemasse

(France). Mandataires: Bovard & Cie. Berne.
Cl. 71 e, N° 254853. 15 novembre 1946. 19 h. Mouvement de montre à

remontage automatique par masselotte oscillante. A. Schild S.A., Grenchen
(Suisse). Mandataire: W. Kölliker, Bienne.

Kl. 71 e. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 251850 (71 d).
Cl. 71 f, N° 251854. 19 septembre 1915. 18% h. F'alier pare-chocs pour

mobile d'horlogerie. Erismann-Schirrz S.A., fabrique d'horlogerie du
Grenier, Neuveville (Suisse). Mandataires: Bovard & C'.e. Berne.

Cl. 71 f, N° 254855. 28 septembre 1946, 20 h. Boîtier, plus particulièrement.
mais non exclusivement, pour mouvement de montre. Gabus Frères,
Usine Safir S.A., Concorde 11 a. Le Locie (Suisse). Mandataire: W. Kölliker.
Bienne.

Cl. 71 f. N° 254856. 19 octobre 1946, 20 h. Boîtier de montre étanche.
Jean Finger, fabricant de boîtes de montres, Longeau prés Bienne (Suisse).
Mandataire: W. Kölliker. Bienne.

Cl. 71 f, N° 251857. 23 octobre 1916, 13 h. Grapaudine pour un pisot d'une
pièce d'horlogerie. Emile Brugger, Sapir Street 17. Valley-Streain. Long
Island (New-York, E.-U. d'Am.). Mandataire: Dr J.-D. Pahud. lansanne.

« Priorité: E.-U. d'Am.. 27 octobre 1945. »

Kl. 71 f. Nr. 254S58. 22. Januar 1947, 18% Uhr. Welknzapfenlagerung für
Uhren und andere feinmechanische Instrumente. Johann Berger, Jon:x-
Perret 3. La Chaux-de-Fonds (Schweiz). Vertreter: Bovard A Cie., Hern.

Kl. 71 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 251850 (71 d).
Kl. 75 a, Nr. 251859. 24. Januar 1917. 19 Uhr. Verfahren und Einrichtung

zur Erzeugung von Roheisen. Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cle.,

Baden (Schweiz).
Kl. 75 a. Nr. 254860. 6. März 1917. 18 Uhr. Verfahren zur Herstellung von

Eisen. Gesellschaft der Ludw. von Roll'schen Eisenwerke AG., Gerlafingen
(Schweiz). Vertreter: Dr. Pierre Em. Atteslander, Genf.

Kl. 76, Nr. 251861. 26. Januar 1946, 20 Uhr. Verfahren zur Gewinnung
von mindestens einem der Metalle der Gruppen V a und Via des |>eriodLschen

Systems aus Schiefer. Per Gunnar Brundell, Sundsgatan 30 b. Väners-

borg; und Stig Harald Tjernström, Vargön (Schweden). Vertreter: Dériaz,
Kirker A Cie., Genf.

Kl. 79 b, Nr. 251862. II. April 1947, 19 Uhr. Verfahren zur Herstellung
einer Lötzwischenlage, insbesondere für Schlitzlötungen und nach diesem

Verfahren hergestellte Lötzwischenlage. Fritz Ziegler, Promenaden-
strasse 27. Schaffhausen (Schweiz). Vertreter: Kirchhofer. Ryffel Sc Co.,
Zürich.

Kl. 79 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254814 (44 b).
Cl. 79 c, N° 254863. 27 juin 1946, 10 h. Pince porte-électrode pour la soudure

électrique à l'arc. La Soudure Electrique Autogène S. A* avenue de

Morges 60, Lausanne (Suisse). Mandataire: L. Fiesch, ing. drpl., Lausanne.
Kl. 79 d. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254901 (96 e).

Kl. 79 k, Nr. 251864. 5. Juli 1944, 20 Uhr. Verstellvomchtiuig mit einer

Förderspindel mit einem sich mit der Spindel drehenden Skalenring.
G. Kärger Fabrik für Werkzeugmaschinen AG., Kra^lsstrasse 52, Berlin 0 17

(Deutsches Reich). Vertreter: Kirchhofer. Ryffel & Co., Zürich.

Kl. 79 k, Nr. 254865-. 25LT>ktober 1945, 20 Uhr. Vorrichtung an Maschinen

zur Herstellung von Hölzschrauben, warn Einstellen der Länge und der
Steigung des zu schneidenden Holzschraubengewindes. Ulrich Steinemann

AG., Maschinenfabrik, St.Gallen-Vvinkeln. Vertreter: Dr. Arnold R. Egli,
Zürich.
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Kl. 79k, Nr. 254866. 25. April 1946, 17% Uhr. Spannfutter. David StâT-

handske, Ingenieur, Bofors (Schweden). Vertreter: E.Blum & Co., Zürich.
Kl. 79 k, Nr. 254867. 9. Dezember 1946, 18% Uhr.

Mehrzweck-Werkzeugmaschinen-Einrichtung. Jean-Jacques Nauge, Millemont, par la
Queue les Yvelines (Seine et Oise, Frankreich). Vertreter: Naegeli & Co.,
Bern.

Kl. 79 k. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254871 (80 e).
K]. 791. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254864 (79 k).
Cl. 79 n, N° 254868r 7 janvier 1946, 17 h. Procédé de chauffage par induction

et dispositif pour sa mise en uvre. Standard Téléphone et Radio S.A.,
Seestrasse 395, Zurich (Suisse). Mandataire: Standard Téléphone et Radio
S.A., succursale Berne, Berne. «Priorité: E.-U. d'Am., 25 février 1943. »

Kl. 80 a, Nr. 254869. 22. Oktober 1946, 12 Uhr. Apparat zum Schranken
von Sägeblättern. H. Bichsei, Flamatt (Schweiz). Vertreter: Ernst
Hablützel, Zürich.

Kl. 80 b, Nr. 254870. 27. Februar 1947, 20 Uhr. Elektromagnetisch
gesteuerte Brems- und Arretiervorrichtung an rotierenden Holzbearbeitungsmaschinen.

Georg Fischer Aktiengesellschaft, Schaffhausen (Schweiz).
Kl. 80 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254878 (85 b).
Kl. 80 e, Nr. 254871. 26. September 1945, 17% Uhr. Frässcheibe mit

eingesetzten Messern. Firma: Albert Lennartz, Bülach (Schweiz).
Vertreter: E. Blum Sc Co., Zürich. «Priorität: Schweizer Mustermesse, Basel,
eröffnet am 14. April 1945. »

Kl. 80 h, Nr. 254872. 17. Mai 1946, 19 Uhr. Holztrocknungsanlage.
Robert Maurer, Konstrukteur, Seestrasse 26, Oberrieden-Zürich; und
Verband Schweizer. Schreinermeister und Möbelfabrikanten, Bahnhofplatz 9,
Zürich (Schweiz). Vertreter: J. Spälty, Zürich.

Kl. 80 k, Nr. 254873. 30. Oktober 1945, 14 Uhr. Motorpresse zum
Einpressen von Holzzapfen in Bretter. Rudolf Salzmann, mechanische
Werkstätte, Ballwil (Schweiz). Vertreter: F. Pletscher, Luzern.

Kl. 82, Nr. 254874. 3. Januar 1947, 17% Uhr. Gerbfass. Staub & Co.,
Männedorf (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 84, Nr. 254875. 11. Februar 1946, 12% Uhr. Schlagmühle. Gottlieb

Marti, Maschinenzeichner, Stoffelstrasse 10, Zürich-Seebach (Schweiz).
Vertreter: Dr. H. Scheidegger, Zürich.

Kl. 84, Nr. 254876. 30. März 1946, 20 Uhr. Desintegrator. Gebrüder
Sulzer, Aktiengesellschaft, Winterthur (Schweiz). Vertreter: A. Rossel,
Zürich.

Kl. 85 a, Nr. 254877. 6. März 1947, 233% Uhr. Vorrichtung zum Abdrehen
von Schleifscheiben und andern scheibenförmigen Werkstücken. Max
Keller, Opfikonerstrasse 10, Wallisellen (Zürich, Schweiz). Vertreter:
Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 85 b, Nr. 254878. 7. Januar 1947, 19 Uhr. Schleifscheibe. Hendrik
de Hoop, Vriezenveen (Niederlande). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.
«Priorität: Niederlande, 28. Januar 1944.»

Kl. 85 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254792 (31 b).
Kl. 86, Nr. 254879. 18. Mai 1942, 17 TJhr. Trockenrasierapparat. Emil

Jost, Sonneggstrasse 31, Zurich (Sehweiz). Vertreter: Kirehhofer, Ryffel
& Co., Zürich.

Kl. 86, Nr. 254880. 11. Juli 1946, 18% Uhr. Schere. Dr. Peter Smolensky,
Hürststrasse 55, Zürich (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 87 b, Nr. 254881. 27. Februar 1947, 18 Uhr. Verfahren zum Betrieb
von Schlagwerkzeugen und Einrichtung zur Durchführung des Verfahrens:

Schwelzerische Industrie-Gesellschaft, Neuhausen (Schweiz). Vertreter:
Fritz Isler, Zürich.

Kl. 88, Nr. 254882. 4. März 1947, 18 Uhr. Vorrichtung zum Bestrahlen
von mit Klebstoff bestrichenen Werkstücken, insbesondere solchen von
Schuhwerk. E. Rutlshauser, Schuhbedarf, Kreuzlingen (Schweiz).
Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.

Kl. 88. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254778 (24 d).
Kl. 90, Nr. 254883. 9. Mai 1943, 20 Uhr. Kopiereinrichtung. Georg

Fischer Aktiengesellschaft, Schaffhausen (Schweiz).
Kl. 91, Nr. 254884. 3. April 1947, 20 Uhr. Verfahren zum Bemustern eines

Farbenstriches und Vorrichtung zur Ausübung des Verfahrens. Jakob
Lanker, Frohburgstrasse 1, St.Gallen (Schweiz). Vertreter: Rebmann,
Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 92, Nr. 254885. 10. November 1945, 12 Uhr. Elektrischer Heizapparat
für Tapezierer, Maler und dergleichen. Albert Müller, Rousseaustrasse 87.
Zürich (Schweiz). Vertreter: Paul Metzler, Zürich.

Kl. 92, Nr. 254886. 2. Oktober 1946, 19 Uhr. Zusatzvorrichtung an
Farbbechern für Farbspritzpistolen. Hermann Furrer, Rosenstrasse 11,
Dübendorf (Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 92. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254721 (2 e).
Cl. 94, N° 254887. 21 octobre 1945, 12 h. Boucle à ardillon. Roland

Bourquin, Numa-Droz 43, La Chaux-de-Fonds (Suisse). Mandataires:
Bovard & Cie, Berne.

Cl. 94, N° 254888. 17 juin 1946, 16 h. Lien souple. André Brauch!,
Temple Allemand 53, La Chaux-de-Fonds (Suisse).

Kl. 94. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254952 (118 d).
Kl. 95, Nr. 254889. 10. Mârz 1945, 17 Uhr. Elektrisches Feuerzeug.

Wilhelm Schnieper, Pelikanstrasse 3, Luzern (Schweiz). Vertreter:
F. Pletscher, Luzern.

Kl. 95, Nr. 254890. 30. Oktober 1946, 19 Uhr. Feuerzeug. Moses Quastler,
Bandgasse 2, Wien VII (Oesterreich). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.
«Priorität: Oesterreich, 8. Oktober 1946.»

Kl. 95, Nr. 254891. 8. Januar 1947, 19 Uhr. Feuerzeug. Hugh Mason
Crankshaw, Wake Green Road 12, Moseley, Birmingham 13 (Grossbritannien).

Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.
Kl. 96 b, Nr. 254892. 21. Mai 1946, 17% Uhr. Verfahren zur HersteUung

einer biegsamen Kabelwelle und nach diesem Verfahren hergesteUte
biegsame KabelweUe. Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395,
Zürich 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio AG.,
Zweigniederlassung Bern, Bern. «Priorität: Ver. St. v. A., 21. Mai 1945. »

Cl. 96 b, N° 254893. 23 octobre 1946, 16 h. Cage à rouleaux. Roulements
à Billes Miniatures S.A., Bienne (Suisse).

Kl. 96 b, Nr. 254894. 17. Januar 1947, 18 Uhr. SeUtrommel. Société
Technique pour l'Industrie Nouvelle S.A., « STIM », Vevey (Sehweiz).

Kl. 96 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254844 (65).
Q. 96 c, N° 254895. 18 juin 1945, 18 % h. Embrayage à courants de Foucault

à refroidissement à air. Heenan & Froude Limited, Worcester Engineering
Works, Worcester (Grande-Bretagne). Mandataires: Kirehhofer, Ryffel
& Co., Zurich.

"Cl. 96 c, N° 254896. 27 mars 1946, 20 h. Embrayage à friction. Charle»
Harry Mould, Coventry Road, South Yardley, Birmingham 25 (Grande-
Bretagne). Mandataires: Dériaz, Kirker & Cie, Genève. « Priorité: Grande-
Bretagne, 28 mars 1945. »

Cl. 96 c, N° 254897. 24 juin 1946, 20 h. Procédé de fixation de manivelles,
roues et autres pièces semblables destinées à être fixées sur un arbre.
S. à r. 1. Fratelli Brivio, Brescia (Italie). Mandataire: Dr Arnold R. EgU,
Zurich. «Priorité: Italie, 5 février 1944. »

Kl. 96 d, Nr. 254898. 29. April 1947, 173^ Uhr. Endloser Keilriemen.
Internationale Aktiengesellschaft für Gassynthesen, Vaduz (Liechtenstein).
Vertreter: E. Blum &£o., Zürich.

Kl. 96 e, Nr. 254899. 18. April 1945, 18% Uhr. Selbstschmierender Kolbenring.

Aktiengesellschaft vormals Skodawerke In Pilsen, Jungmannstrasse 29,
Prag (Tschechoslowakei). Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Cl. 96 e, N° 254900. 12 mars 1946, 18% h. Segment de piston et son procédé
de fabrication. Société d'Exploitation du Segment Segacier S. à r. 1., rue
Chartran 6, Neuilly-sur-Seine (France). Mandataires: Bovard & Cie, Berne.

« Priorité: France, 29 avril 1940. »

Kl. 96 e, ,Nr. 254901. 2. September 1946, 18 Uhr. MetaUfaltenrohr.
Metallschlauchfabrik AG., Kellerstrasse 45, Luzern (Sehweiz). Vertreter:
E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 96 e, Nr. 254902 * 23. Januar 1948, 20 Uhr. Labyrinthdichtnng für
sich drehende MaschinenteUe, insbesondere an Dampf- und Gasturbinen.
Escher Wyss Maschinenfabriken Aktiengesellschaft, Zürich (Schweiz).

Cl. 96 e, N° 254903. 24 oetobre 1946, 18 h. Raccord démontable pour
tuyaux souples. Paul-Yves-Henri Toullec, rue Georges-Soret 4, Clichy
(Seine, France). Mandataire: J. Spälty, Zurich. «Priorité: France,
3 juin 1946. »

Cl. 96 f, N° 254904. 25 novembre 1946, 17%h. Robinet. René-Eugène-
Léon Trubert, avenue du Général-Gouraud 6, Viroflay (Seine et Oise,
France). Mandataires: Bovard & Cie, Berne. «Priorité: France, 30
novembre 1945. »

Kl. 96 f, Nr. 254905. 20. Januar 1947, 17% Uhr. Druckgasventil. Po eri o

Carplgiani, via Parigi 4, Bologna (Italien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.
«Prioritäten: Itahen, 18. Juli 1942, 23. Jnni, 23. Dezember 1943 und
18. Juni 1946. »

Cl. 96 f, N° 254906. 24 aprile 1947, ore 22%. Dispositivo per U comando
di valvole e rubinetti a cannotto elastico, per fluidi corrosivi in genere.
G. o. M. R. L. Dottor Guglielmo Müller, Milano (Italia). Mandatario:
A. Bugnion, Ginevra. «Priorità: ItaUa, 12 novembre 1946. »

Kl. 96 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254763 (17 a).
Kl. 96 g, Nr. 254907. 17. Aprii 1947, 18% Uhr. Einrichtung zur Ausschaltung

des toten Ganges bei der Bewegungsübertragung mittels eines
Zahnritzels und eines Zahnsegments oder einer Zahnstange. Max Frener, dipi.
Revisor, Landhausweg 33, Bern (Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

Kl. 98 c, Nr. 254908. 26. Februar 1947, 19 Uhr. An Fahrzeugen zum
Beladen und Entladen anbringbare Seilwinde. Adelmo D'Alpaos, Naters
(Wallis, Schweiz). Vertreter: Fritz Fricker, Zürich.

KJ. 98 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254894 (96 b).
Kl. 99 a, Nr. 254909. 5. Juli 1947, 12% Uhr. Hydraulische Obst- und

Traubenpresse. Johann Bucher-Guyer, Niederweningen (Schweiz).
Vertreter: E. Blum Sc Co., Zürich.

Kl. 99 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254873 (80 k).
Cl. 101 a, N° 254910. 8 août 1945, 20 h. Pompe hydraulique. Elysée

Eynard, cours Morand 17, Lyon (France). Mandataires: Dériaz, Kirker
Sz Cie, Genève. « Priorité: France, 25 mars 1944. »

Kl. 103 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254911 (104 d).
Kl. 104 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254721 (2e).
Kl. 104 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254899 (96 e).

104 d, N° 254911. 24 novembre 1945, 13 h. Procédé de transformation
d'énergie thermique en énergie mécanique. Société de Constructions Mécano-

Thermiques (Cornet), rue Bonaparte 1, Paris (France). Mandataire: Frits
Isler, Zurich. « Priorité: France, 16 février 1945. »

Kl. 104 d, Nr. 254912. 20. Juni 1946, 21 Uhr. Verfahren und Anlage zur
Erzeugung von Druckgas. Gesellschaft zur Förderung der Forschung an
der Eidg. Technischen Hochschule G.F.F., Zürich (Schweiz). Vertreten
Dr. H. Scheidegger, Zürich.

Kl. 104 d, Nr. 254913. 28. Januar 1947, 18 Uhr. Röhrengaserhitzer,
insbesondere zum Erhitzen verdichteter Treibgase für Turbinen. AktiengeseUschaft

für technische Studien, Hardstrasse 319, Zürich (Schweiz).
Kl. 104 d, Nr. 254914. 1. März 1947, 16 Uhr. Wärmekraftanlage mit einem

Kreislauf des Arbeitsmittels. Aktiengesellschaft tür technische Studien,
Hardstrasse 319, Zürich (Schweiz).

Kl. 106, Nr. 254915. 11. Februar 1947, 12 Uhr. Regeleinrichtung für
Kraftmaschinen. Escher Wyss Maschinenfabriken Aktiengesellschaft, Zürich
(Schweiz).

Kl. 107 e, Nr. 254916. 25. Mai 1946, 13 Uhr. Elektrische Einrichtung mit
Elektroden zur Erwärmung einer den Strom zwischen den Elektroden
leitenden Flüssigkeit. Carl August Steen, Direktor, Getinge (Schweden).
Vertreter: E. Blum Sc Co., Zürich.

Kl. 109, Nr. 254917. 4. Juli 1946, 20 Uhr. Elektrode für galvanische
Elemente, insbesondere für Bleiakkumulatoren, und Verfahren zu ihrer
Herstellung. Dr. Otto Saladin, Fabrikdirektor, SchweizerhaUe (Schweiz).

Kl. 110 a, Nr. 254918. 2. November 1946, 12% Uhr. Gleichstromgenerator
für Steuer- und Reguherzwecke. Westinghouse Electric Corporation,
Braddock Avenue, East Pittsburgh (Pennsylvanien, Ver. St v. A.).
Vertreter: A. Braun, Basel. « Priorität: Ver. St. v. A., 27. Juli 1945. »

Cl. 110 b, N° 254919. 30 janvier 1946, 20 h. Transformateur électrique à

courant secondaire réglable. Unltor A/S., Kr. Augustsgt. 7 b, Oslo
(Norvège). Mandataire: André Sehott, Genève. «Priorité: Norvège, 30 janvier
1945. »

Kl. 110 b, Nr. 254920. 20. Juni 1946, 17% Uhr. Transformator. Nahum
Lelbel, Dafne Street 7, Givatayim bei Tel Aviv (Palästina). Vertreter:
E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 110 b, Nr. 254921. 18. September 1946, 20 Uhr. Einrichtung zur
Erregung von Wechselstromgeneratoren. Aktiengesellschaft Brown, Boveri
& Cle., Baden (Schweiz). «Priorität: Frankreich, 25. September 1945. »

Kl. 110 b, Nr. 254922. 21. März 1947, 19 Uhr. Einrichtung zur Regelung
einer Asynchronmaschine mit Scherbiushintermaschine, die einen
Widerstandserregerkreis besitzt. Aktiengesellschaft Brown, Boveri & Cle.,
Baden (Schweiz).
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Kl. 110 c, Nr. 254923. 18. April l946, 16% Uhr. Dynamoéléktrische
Maschine. The Singer Manufacturing Company, Elizabeth (New Jersey, Ver.
St. v. A.). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. « Priorität: Ver. St. v. A:, >

23. April 1945. »

Kl. Ili a, Nr. 254924. H.August 1946, 20 Uhr. Stecker für elektrische
Leitungsverbindungen. Dr. Philipp Gossner, Seestrasse 181, Küsnacht -

(Ziirich, Sehweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Züricli
Kl. lila, Nr. 254925. 27. November 1946, 19 Uhr. Befestigungsbügel an

einem elektrischen Stiitzisolator. Gustaf Verner Andersen, Ingenieur,-
V. Nygatan 36, Norrköping (Schweden). Vertreter: Rebmann, Kupfer
& Co., Zürieh. « Priorität: Schweden, 29. Noverriber 1945. »

Kl. 111 a, Nr. 254926. 30. Juni 1947, 11% Uhr. Feuerfester Einbaukasten
für elektrische Apparate. Paul Räss, elektrische Anlagen, Lützeiflüh
(Schweiz). Vertreter: Bernhard & Cie., Bern.

Kl. 111 a, Nr. 254927. 30. Juni 1947, 16 Uhr. Kleminenteil für elektrische
Leiter. Karl Werner Moser, Untergasse 4, Biel (Schweiz).

Kl. III b, Nr. 254928. 19. Juni 1947, 17% Ubr. Therrnomotorischer Strom-
schaller. Dr. W. Schaufelberger & Co. Solls- Apparatefabrik, Stüssistrasse 52,
Ziirich (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. "*

Kl. 1 1 1 b, Nr. 254929. 19. Juni 1947, 17% Uhr. Therrnomotorischer Strom-
sclialter. Dr. W. Schaufelberger* Co. Solls-Apparatefabrik, Stüssistrasse 52,
Ziirich (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 1 12, Nr. 254930. 22. Januar 1944, 12 Uhr. Einrichtung zum Einschleusen
von Objekten in den Vakuumraum eines Korpuskularstrahlapparates.
«Fides» Gesellschaft für die Verwaltung und Verwertung von gewerblichen
Scliutzrechten mit .beschränkter Haftung, Rankestrasse 34, Berlin W 50
(1 ifiitschcs Reich). Vertreterin: Albiswerk Zürich AG., Zürich. « Priori- :

tälen: Deutsches Reich, 17. April 1941 und 17. September 1943.» Ausweis
unvollständig; angenommen gemäss Departementsverfügung vom 19.

November 1947.

Kl. 112, Nr. 254931. 30. Juni 1944, 21 Uhr. Magnetischer Kern und
Verfaliren zur Herstellung desselhen. N.V. Philips' Gloellampenfabrleken,
Eindhoven (Niederlande). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. « Priorität:

Niederlande, 1. Juli 1943.»
Kl. 112, Nr. 254932. 8. Januar 1946, 16% Uhr. Verfahren zur Herstellung

von Trockengleichrichterelementen und nach diesem Verfahren hergestelltes
Trockengleichrichlerelement. Standard Telephon und Radio AG.,
Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio
AG., Zweigniederlassung Bern, Bern. «Priorität: Ver. St. v. A., 6.
Dezember 1943. »

Cl. 112, N° 254933. 24 avril 1946, 17% h. Condensateur éleetrique.
Allmänna Svenska Elektriska Aktiebolaget, Västeras (Suède). Mandataires:
E. Blum & Co., Zurich. «Priorités: Suède, 5 mai 1945 et 2 février 1946.»

Cl. 112, N° 254934. 24 avril 1946, 17% h. Récipient pour condensateur
électrique. Allmänna Svenska Elektriska Aktiebolaget, Västeras (Suède).
Mandataires: E. Blum & Co. Zurich. «Priorité: Suède, 5 mai 1945».

Cl. 1 12, N° 254935. 29 avril 1946, 20 h. Tube électronique. N.V. Philips'
Gloellampenfabrleken, Eindhoven (Niederlande). Mandataires: Kirchhofer,'
Ryffel & Co., Zurich. « Priorité: Belgique, 1er mai 1945. »

Kl. 112, Nr. 254936. 11. Juli 1946, 17% Uhr. Kontakt-Relais. Rolf
Hofgaard, Ingenieur, Nordstrandshögda bei Oslo (Norwegen). Vertreter:
E. Blum & Co., Zürich. -

Kl. 112, Nr. 254937. 22. Januar 1947, 19 Uhr. Strahlentransformator zur
Erzeugung sehnell bewegter Elektronen, mit von allen Seiten auf die
Elektronenbahn hin gerichteten stabilisierenden Kräften. Aktiengesellschaft
Brown, Boveri & Cle., Baden (Schweiz). «Priorität: Deutsehes Reich,
25. Oktober 1944. » Ausweis unvollständig; angenommen gemäss
Departementsverfügung vom 19. November 1947.

Kl. 112. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254748(11 a), 254868 (79 n),
254920 (HO b).

Cl. 113, N° 254938. 23 aprile 1946, 20 h. Forme elettrico. Carlo Amedeo
Reyneri, via Cigna 115, Torino (Italia). Mandatari: Dériaz, Kirker & Cie.,
Ginevra. «Priorità: Italia, 2 marzo 1945. »

Kl. 114 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254940 (115 c).

Cl. 1 15 c, N° 254939. 29 avril 1946, 20 h. Emetteur de radiations comportant
une substanee luminescente. N.V. Philips' Gloellampenfabrleken,
Eindhoven (Niederlande). Mandataire: Kirehhofer, Ryffel & Co., Zurich.
« Priorité: Belgique, 1er mai 1945. »

Kl. 115 c, Nr. 254940. 17. März 1947, 18% Uhr. Beleuchtungsarmatur für
Leuchtstoffröhren. Axel Helmer Annell, Regeringsgatan 30, Stockholm.
(Schweden). Vertreter: Bovard & Cie., Bern. «Priorität: Schweden,
27. April 1944. »

Cl. 116 b, N° 254941. 4 février 1947, 19 h. Procédé de fabrication de pièces
de prothèse dentaire. Roger De Smet, chirurgien-dentiste, chaussée de
Bruxelles 137, Waterloo (Belgique). Mandataire: J. Spälty, Zurich.
«Priorité: Belgique, 6 octobre 1938.»

Kl. 116 e, Nr. 254942. 11. Januar 1947, 14 Uhr. Schuheinlage. Erich
Fritz, Mittlere Gasse 14, Baden (Sehweiz). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel
& Co., Zürich.

Kl. 116 f, Nr. 254943. 9. November 1945, 20 Uhr. Heizvorrichtung.
Veikko Väinö Kaukamo Räsänen, Munksnäs (Finnland). .Vertreter:
Dériaz, Kirker & Cie., Genf. «Priorität: Finnland, 24. Februar 1943.»

Kl. 116 f, Nr. 254944. 10. Mai 1947, 12 Uhr. Einrichtung zur Körpcr-
behandlung. Fridolin Fluck, Kaufmann, Habsburgerstrasse 37; und
J. Niedermann, Maihöfstrasse 3, Luzern (Schweiz). Vertreter: F. A. von Moos,
Luzern.

Kl. 116 g, Nr. 254945. 17. Januar 1946, 19 Uhr. Lutscher. Paul Dubs,
Ohringen (Zürich, Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 116 h, Nr. 254946. 22. Dezember 1944, 18 Uhr. Verfahren zur
Darstellung eines Thioglykolsäureabkömmlings einer p-[2,4-Diamino-l,3,5-tria-
zinyl-(6)]-amino-phenyl-arsenverbindung. Dr. Ernst A. H. Friedhelm,
West 58th Street 101, New York (Ver. St. v. A.). Vertreter: A. Braun, Basel.

Kl. 116 h, Nr. 254947. 2. Februar 1945, 15 Uhr. Verfahren zur Herstellung
eines Thiophanabkömmlings. F. Hoffmann-La Roche & Co., Aktiengesellschaft,

Basel (Schweiz).
Kl. 116 h, Nr. 254948. 12. April 1946, 20 Uhr. Verfahren zur Darstellung

eines Pentaens. F. Hoffmann-La Roche & Co., Aktiengesellschaft, Basel
(Schweiz).

Kl. 116 h, Nr. 254949. 7. Juni 1944, 20 Uhr. Verfahren zur Darstellung
eines aeylierten, aliphatischen Aminocarbonsäureamides. J. R. Geigy AG.,
Basel (Schweiz).

Kl. 116 h. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254800 (36 o), 254803 (36 q).
Kl. 116 k. Siehe auch Voir aussi Vedi pure : 254795 (36 f), 254796 (36 f).
Kl. 116 1, Nr. 254950. 8. November 1946, 19 Uhr. Gerät zur Aufnahme und

zum Auftragen einer pastenförmigen Substanz. Charles Gray Ross,
; Mile Oak Crescent 2, Old Shoreham Road, Southwick (Grossbritannien).

Vertreter: Fritz Isler, Zürich. «Priorität: Grossbritannien, 12. November
1945. »

Kl. 118 d, Nr. 254951. 20. Februar 1946, 23 Uhr. Maschine zum Lochen
von Streifen. Remlngton Rand Inc., Washington Street 465, Buffalo (Ver.
St. v. A.). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. «Priorität: Ver. St. v. A., 7. Mai
1942. »

Kl. 118 d, Nr. 254952. 28. Juni 1946, 17 Uhr. Markierknopf an Kleidungsstücken.

Johann Kalt, Verenastrasse 16, Zürich (Schweiz). Vertreter:
¦ Dr. H. Seheidegger, Zürich.
Kl. 119 a, Nr. 254953. 8. Februar 1947, 15 Uhr. Warenausgabeautomat mit

nicht frei wählbarer Ausgabe der den einzelnen Warengattungen zugeordneten

Waren. H. K. Dams, Ingenieur, Küblerhouse, Jerusalem (Palästina).
Vertreter: Paul Menge, Zürich.

Kl. 120 a, Nr. 254954. 4. Oktober 1945, 18 Uhr. Einrichtung zum Empfang
einer phasengetasteten Schwingung. « Patelhold » Patentverwertungs-
ü Elektro-Holdlng AG., Glarus (Schweiz).

Kl. 120 a, Nr. 254955. 2. Mai 1946, 20 Uhr. Taste. Dr. Edgar Gretener,
Ingenieurbureau für Elektromechanik und Lichttechnik, Ottenweg 25,
Zürich 8 (Schweiz).

Kl. 120 a, Nr. 254956. 2. Mai 1946, 20 Uhr. Sender für Fernschreibanlage.
Dr. Edgar Gretener, Ingenieurbureau für Elektromechanik und
Lichttechnik, Ottenweg 25, Zürich 8 (Schweiz).

Kl. 120 b, Nr. 254957. 24. Mai 1946, 17% Uhr. Selektiver elektrischer
Signalempfänger. Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395,
Züricli 2 (Sehweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio AG.,
Zweigniederlassung Bern, Bern. «Priorität: Grossbritannien, 15. September 1941.»

Kl. 120 b, Nr. 254958. 1. Juli 1947, 12 Uhr. Vorrichtung zum Festhalten
des Mikrotelephons während der Benutzung. Eugen Rahm, Kaufmann,
Rotstrasse 58, Zürieh 6 (Sehweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 120 b, Nr. 254959. 7. März 1947, 11 Uhr. Verfahren und Einrichtung
zur Wiederholung des wiedergegebenen Textes bei automatischen Telephon

ographen. Daphné Investment Trust, Vaduz (Liechtenstein).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Cl. 120 d, N° 254960. 28 mars 1946, 17»4 h. Dispositif de transmission par
courants porteurs modulés. Compagnie Générale d'Electricité, rue la
Boëtie 54, Paris (France). Mandataires : E. Blum & Co., Zurich. « Priorité:
France, 20 novembre 1944. »

Kl. 120e, Nr. 254961. 29. November 1944, 14% Uhr. Wahlschalter.
Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz).
Vertreterin: Standard Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung Bern, Bern.

«Priorität: Niederlande, 29. November 1943. »

Kl. 120 f, Nr. 254962. 1. Mai 1944, 20 Uhr. Ueberlagerungsempfänger, mit
selektiver Verstärkung der Trägerwelle. N.V. Philips' Gloellampenfabrleken,
Eindhoven (Niederlande). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.
« Priorität: Niederlande, 3. Mai 1943. »

Cl. 120 f, N° 254963. 30 août 1946, 20 h. Dispositif amplificateur. N.V.
Philips' Gloellampenfabrleken, Eindhoven (Pays-Bas). Mandataires: Kirehhofer,

Ryffel & Co., Zurieh. «Priorité: Pays-Bas, 3 août 1945. »

KL 120 f, Nr. 254964. 6. Dezember 1946, 20 Uhr. Schaltung für den
superregenerativen Empfang elektrischer Ultrahoehfrequenzschwingungen.
N.V. Philips' Gloellampenfabrleken, Eindhoven (Niederlande). Vertreter : Kirehhofer,

Ryffel & Co., Zürich. «Priorität: Niederlande, 8. Dezember 1945.»

Kl. 120 g, Nr. 254965. 12. Juni 1945, 17 Uhr. Empfänger für zusammen-
; gefügte Fernseh- und Tonsignale. Standard Telephon und Radio AG.,

Seestrasse 395, Zürich 2 (Sehweiz). Vertreterin: Standard Telephon und
Radio AG., Zweigniederlassung Bern, Bern. «Priorität: Ver. St. v. A.,
12. Juni 1944. »

Cl. 120 g, N° 254966. 13 juin 1946, 19 h. Dispositif de synchronisation pour
un générateur de tension en dents de scie d'un récepteur d'images. N.V.
Philips' Gioeiiampenfabrleken, Eindhoven (Pays-Bas). Mandataires: Kirehhofer,

Ryffel & Co., Zurich. «Priorité: Pays-Bas, 15 juin 1945. »

Kl. 121 a, Nr. 254967. 24. Juli 1945, 16% Uhr. Elektrische Signalanlage.
Standard Telephon und Radio AG., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz).
Vertreterin: Standard Telephon und Radio AG., Zweigniederlassung Bern, Bern.

«Prioritäten: Grossbritannien, 30. April und 11. September 1942.»
Kl. 121 a, Nr. 254968. 18. Januar 1947, 8 Uhr. Wechselleuchtzahlencinrich-

tung. Autophon Aktiengesellschaft, Ziegelmattstrasse 3 7, Solothurn
(Schweiz).

Kl. 121 a, Nr. 254969. 25. März 1947, 18 Uhr. Verfahren zum Anzeigen des

Herannahens von beweglichen Objekten. Oskar Aschwanden, Ingenieur,
Artherstrasse 5, Zug (Sehweiz). Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.

Kl. 121 a. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254920 (110 b).
Cl. 122a, N° 254970. 8 juin 1946, 12 h. Enseigne lumineuse. Louis

Fleury, chemin de Boston 12, Lausanne (Suisse). Mandataire: A. Bugnion,
Genève. :

: Kl. 122'b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254829 (50 f).
Kl. 123 b, Nr. 254971. 17. April 1945, 8 Uhr. Tasche. Fritz Brüderll,

Stauffacherstrasse 9, Zürich (Sehweiz). Vertreter: Paul Mctzler, Zürich.
Kl. 123 b, Nr. 254972. 7. April 1948, 20 Uhr. Wahlweise auf dem Rücken

oder an der Hand zu tragende Tasche. Rudolf Alois Glanzmann,
Sattler, Tribschenstrasse 40, Luzern (Schweiz).

Kl. 123 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure : 254830 (50 f).
Kl. 123 c, Nr. 254973. 5. Dezember 1946, 11 Uhr. Zelt mit Liegegelegenheit.

Oskar Kurz, Flüchtlingsheim, Tänikon bei Aadorf (Thurgau, Schweiz).
Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 123 c. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254972 (123 b).
Kl. 125 a, Nr. 254974. 6. April 1946, 12% Uhr. Maschine zum Befeuchten

und Abschneiden von Klebebändern. Mogens Ambt Balslev, Zivil-
I ingénieur, Dronningens Tvaergade 4, Kopenhagen (Dänemark). Vertreter:
I E. Blum & Co., Zürich. «Prioritäten: Dänemark, 23. April 1945 und

23. Oktober 1945. »

Kl. 125 a, Nr. 254975. 19. März 1947, 23 Uhr. Vorrichtung zum Offenhalten
von Säcken beim Einfüllen derselben. Rudolf Müiier & Sohn, Schmiede,

Rudolfingeh (Zürich, Schweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 125 b, Nr. 254976. 24. Juni 1946, 17 % Ulir. Verschlussglied für Behälter.
.I Dr. Ralph Britton Waite, Springville (New York, Ver. St. v. A.).

Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.
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Kl. 125 b, Nr. 254977. 15. November 1946, 18 Uhr. Packung und
Verfahren zu deren Herstellung. Wlngfoot Corporation, East Market Street
1144; AJkron (Ohio, Ver. St. v. À.). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.
«Priorität: Ver. St. v. A., 26. Februar 1941. »

Kl. 125 b, Nr. 254978. 17. Mai 1947, 12% Uhr.' Verpackung, insbesondere
für Sehokolade. Suchard Holding Société Anonyme, avenue de la Gare 1,

Lausanne (Sehweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.
Kl. 125 b, Nr. 254979. 15. August 1940, 22 Uhr. Behälter mit Schieber-

versehluss. Karl Ruetz, Bergstrasse 132, Zürieh; und Josef Ruetz,
Bahnhofstrasse 2, Biel (Sehweiz). Vertreter: Walder & Co., Zürich.

Kl. 125 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254761 (15 1).

Kl. 125 e, Nr. 254980. 5. Februar 1947, 19 Ulir. Verfahren und Vorrichtung
zum Entnehmen von sehüttbarem Gut aus einem Vorratsbehälter und zum
Zuführen des Gutes zu einer Masehine. Schweizerische Industrie- Gesellschaft,

Neuhausen (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.
Gl. 126 a, Nr. 254981. 22 juillet 1946, 18% h. Dispositif à au moins deux

sièges mobiles pour véhicule. Antoine Lauber & ses Fils, route de
Lausanne, Nyon (Suisse). Mandataire: A. Bugnion, Genève.

Kl. 126a. Siehe aueh Voir aussi Vedi pure: 254908 (98c).
Cl. 126 b, N° 254982. 12 novembre 1945, 17% h. Dispositif de eommande

d'une boîte à vitesses à baladeurs à présélection par fluide sous pression.
Georges Grobet, route de Maiagnou 26, Genève (Suisse). Mandataire:
A. Bugnion, Genève.

Kl. 126 b, Nr. 254983. 2. Januar 1947, 12 Uhr. Karosserie für Kraftfahrzeuge

mit Heckmotor. Société Anonyme pour Industries automobiles, Prag
(Tschechoslowakei). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. «Priorität: Tscheeho-
8lowake;, 5. Januar 1946. »

Kl. 126 b, Nr. 254984. 9. Mai 1947, 18 Uhr. Verfahren zum Befestigen
von Heizwiderständen an Seheiben, Z.B.Fensterscheiben. Hanns Friedrieh

Zimmermann, Ingenieur ETH, Cassarde 4, Neuenburg (Schweiz).
Cl. 126 c, N° 254985. 6 décembre 1947, 17 h. Dispositif d'adaptation de

roues à pneumatiques sur des essieux existants de véhicules routiers, notamment

de ehars agricoles. Arnold Mayor, mécanique, Bramois (Valais,
Suisse). Mandataire: L. Fleseh, ing. dipi., Lausanne.

Kl. 126 g, Nr. 254986. 10. April 1947, 23 Uhr. Kupplung für Anhänger von
Motor- und Fahrrädern. Heinrieh Senn-Fitz, Fahrgasse 9, Zürich
(Sehweiz). Vertreter: Rebmann, Kupfer & Co., Zürich.

CI. 126 i, N° 254987. 24 juin 1946, 20 h. Mécanisme à manivelle pour véhicule

à pédale. S. à r. i. Fratelli Brivio, Brescia (Italie). Mandataire:
Dr Arnold R. Egli, Zurieh. « Priorité: Italie, 5 février 1944. »

Kl. 126 i. Siehe aueh Voir aussi Vedi pure: 254897 (96 e).
Kl. 127 i, Nr. 254988. 18. September 1946, 20 Uhr. Streekenblockanlage

für ein- oder zweigleisige Bahn. Société Technique pour l'Industrie Nouvelle
S.A. « STIN », Vevey (Sehweiz).

Kl. 127 i, Nr. 254989. 27. Januar 1947, 18 Uhr. Einrichtung in der Steueranlage

mehrbegriffiger Eisenbahnliehtsignale. Rudolf Weber, Ingenieur,
Sennweg 5, Bern (Sehweiz). Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Kl. 127 k, Nr. 254990. 24. Dezember 1946, 13 Uhr. Vorrichtung an
elektrischen Fahrleitungen zum Naehspannen des Fahrdrahtes. Walter
SUss-Tschupp, Sonnhaldenstrasse 52, Oiten (Sehweiz). Vertreter: Fritz
Isler, Zürieh.

{/.usalzpalentcBrems additionnels
Brevetti addizionati

Nrn. 254991255011

(Die eingeklammerte Zahl hinter der Nummer eines jeden Zusatzpatentes bedeutet
die Nummer des Hauptpatentes. Le ohlffre entre parenthèses, après le numéro de
chaque brevet additionnel Indique le numéro du brevet principal. Il numero In parentesi.
dopo 11 numero di ogni brevetto addizionale, Ìndica U numero del brevetto prlnolpale.)

Kl. 15 f. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254991 (15 1).

Kl. 15 1, Nr. 254991 (243570). 18. Juli 1946, 19 Uhr. Behälter zum
Aufbewahren von Käse. « Zum Chäs-Vreneii », Spezialgeschäft für Käse
& Butter AG., Münsterhof 7, Zürieh (Schweiz). Vertreter: Ernst Hablützel,
Zürieh.

Kl. 30 b. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 25-4996 (36 o).
Kl. 36 o, Nr. 254992 (244341). 5. Oktober 1942, 19 Uhr. Verfahren zur

Darstellung von A 4,5;ll,12-a-Oxy-pregnadien-3,20-dion. N. V. Organon,
Kloostcrstraat, Oss (Niederlande). Vertreter: Fritz Isler, Zürieh.

Kl. 36 o, Nr. 254993 (244341). 5. Oktober 1942, 19 Uhr. Verfahren zur
Darstellung von Dehydrocorticosteron. N.V. Organon, Kloosterstraat, Oss

(Niederlande). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.
Kl. 36 o, Nr. 254994 (244341). 5. Oktober 1942, 19 Uhr. Verfahren zur

Darstellung von Cortieosteron-ll-monoaeetat. N.V. Organon, Kloosterstraat,

Oss (Niederlande). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.
Kl. 36 o, Nr. 254995 (244341). 5. Oktober 1942, 19 Uhr. Verfahren zur

Darstellung von A4-Pregnen-3,20-dion-ll/?,21-diol. N.V. Organon, Kloosterstraat,

Oss (Niederlande). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.
Kl. 36 o, Nr. 254996 (245669). 4. Mai 1943, 17 Uhr. Verfahren zur

Herstellung von Reduktinsäure. Koninklijke Industrieeie Maatschappij
voorheen Noury & van der Lande N.V., Brink 13, Deventer (Niederlande).
Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. « Priorität: Niederlande, 25. März 1943.»

Cl. 47 e, N° 254997 (217783). 22 dieembre 1945, ore 20. Classificatore di
tipo verticale. Luigi Lombardini, via Buttigliera 4, Torino (Italia).
Mandatari: Dériaz, Kirker & Cie., Ginevra. «Priorità: Italia, 15 gennaio
1942. »

Kl. Ili a, Nr. 254998 (247842). 3. Mai 1946, 18 Uhr. Verfahren und
Vorrichtung zur Herstellung eines Isolierrohres. VV. Sarasin & Cie., AG.,
St.-Alban-Vorstadt 93, Basel (Schweiz). Vertreter: Dr. G. Sehocnberg, Basel.

Kl. 112, Nr. 254999- (248105). 8. Oktober 1946, 20 Uhr. Stromrichter mit
Gitterlöschung. Maschinenfabrik Oerlikon, Zürieh-Oerlikon (Sehweiz).

Kl. 116 h, Nr. 255000 (222076). 6. Mai 1943, 19 Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines p-Amino-benzolsulfonaeylamides. J. R. Geigy AG., Basel
(Schweiz).

Kl. 116 h, Nr. 255001 (222076). 6. Mai 1943, 19 Uhr. Verfahren zur
Herstellung eines p-Amino-benzolsulibnaeylamides. J. R. Geigy AG., Basel
(Schweiz).

Kl. 116 h, Nrn. 255002 bis 255007 (241782). 30. Juli 1943, 18 Uhr.
Verfahren zur Herstellung eines basischen Esters. J. R. Geigy AG., Basel
(Schweiz).

Kl. 116h. Siehe auch Voir aussi Vedi pure: 254992 (36 o), 254993
(36 o), 254994 (36 o), 254995 (36 o).

Kl. 120 f, Nr. 255008 (246395). 22. Juli 1946, 19% Uhr. Sende-Empfangs-
sehaltung für Kurzwellen. N.V. Philips' Gloeilampenfabrieken, Eindhoven
(Niederlande). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. «Priorität:
Niederlande, 28. Juli 1944. »

Kl. 127 d, Nr. 255009 (247907). 29. Mai 1945, 17 Uhr. Strassenbahn-
Motorwagen. Dot Straub, Ingenieur, Sehulhausstrasse 5, Zürieh 2 (Schweiz).
Vertreter: F. Stern, Baden.

Kl. 127 i Nr. 255010 (247155). 12. November 1945, 20 Uhr. Einrichtung f in¬

die Sicherung der Zugseinfahrten und Zugsausfahrten in Stationen. Société
Technique pour l'Industrie Nouveiie S.A. « STIN », Vevey (Schweiz).

Kl. 1271, Nr. 255011 (242086). 8. Mai 1947, 3 Uhr. Verfahren zum
elektrischen Betrieb eines Fahrzeuges. Maschinenfabrik Oerlikon, Zürich-
Oerlikon (Schweiz).

Kl. 127 1. Siehe aueh Voir aussi Vedi pure: 255009 (127 d).

II. Abteilung llme Partie II" Parte

Aenderungen Modifications Modificazioni

Kl. 2 e, Nr. 252084. 7. September 1945, 17 Uhr. Verfahren und Vorrichtung
zur Heranzueht von Gemüsesetzlingen usw. ohne Gebrauch von Erde.
Dr. Fritz Ringwaid, Luzern; und Anton Döring, Rathausen-Emmen bei
Luzern (Schweiz). Vertreter: F. Pletscher, Luzern. Uebertragung
vom 15. April 1948 zugunsten von: Centralschweizerische Kraftwerke
Aktiengesellschaft, Hirsehengraben 33, Luzern (Schweiz). Vertreter: F. Pletscher,
Luzern; registriert am 21. Mai 1948.

Kl. 15 g, Nr. 240960. 21. Dezember 1943, 19 Uhr. Polsterstange für die
Herstellung von Polsterkanten. A. Fröhlich & Co., St.Gallen (Schweiz).
Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürieh. Uebertragung vom 29. April
1948 zugunsten von: Ed. Kotz, dipi. Tapezierermeister, Chaletstrasse 12,

Dübendorf (Schweiz). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich ; registriert
am 18. Mai 1948.

Kl. 15 g, Nr. 253439. 5. Dezember 1946, 8% Uhr. Versteilvorrichtung,
insbesondere für Sitzmöbel. Ben y Kindschi, teehnisehe Neuheiten, Würenlos
(Aargau, Schweiz). Vertreterin : « Peruhag » Patent-Erwirkungs- und
Handels-Gesellschaft mbH., Bern. Uebertragung laut Erklärung vom
12. Mai 1948 zugunsten von: Bartholomäus Jenny, Sehreiner, Würenlos
(Aargau, Sehweiz). Vertreterin: «Peruhag» Patent-Erwirkungs- und
Handels-Gesellschaft mbH., Bern; registriert am 28. Mai 1948.

Kl. 23 a, Nr. 253244. 27. Januar 1944, 20 Uhr. Strickware. Henry
Harold Holmes; Albert Henry Widdowson; und Wildt and Company
Limited, Leicester (Grossbritannien). Vertreter: Kirehhofer, Ryffel & Co.,
Zürich. Uebertragung der Anteile Holmes und Widdowson vom
28. April 1948 zugunsten von: Wiidt and Company Limited, Adelaide Works,
Tudor Road, Leicester (Grossbritannien). Vertreter: Kirehhofer, Ryffel
& Co., Zürieh; registriert am 18. Mai 1948.

Cl. 71 d, N° 248537. 12 février 1945, 19 h. Roue d'échappement à ancre.
Henri Jeanneret, La Chaux-de-Fonds (Suisse). Mandataires: Bovard
& Cie, Berne. Transmission du 16 mars 1948 en faveur de: Les Fabriques
d'assortiments réunies, rue Girardet 60, Le Locie (Suisse). Mandataires:
Bovard & Cie, Berne; enregistrement du 20 mai 1948.

Neue Vertreter Nouveaux mandataires Nuovi mandatari

Kl. 15g, Nr. 253439. «Peruhag», Patent-Erwirkungs- und Handels-Gesell¬
schaft m.b. H., Bern.

Kl. 120 f, Nr. 182215. J. Spälty, Zürieh.
Kl. 126 a, Nr. 239133. Ernst Hablützel, Ziirich.

Löschungen Radiations Radiazioni
(277 Hauptpateute 277 brevets principaux 277 brevetti principali)

Mühle für Obst und andere Früehte.
Insbesondere als Schädlingsbekämpfungsmittel
verwendbare Misehung.
Baumschere.
Futtertrog für Geflügel.
Falle für Mäuse und Ratten.
Verfahren zur Herstellung von Erzeugnissen zur
Bekämpfung von Schädlingen von der Art der Insekten
oder Milben.
Procédé pour l'édification rapide d'un mur portant
et mur portant édifié selon ce procédé.
Isolierplatte.
Fenêtre.
Abdiehtungseinrichtung an sehwellenlosen Türen.
Isolator.
Parquet mosaïque.
Diehtungsstreifen aus elastisehem Baustoff.
Zahnstangenaufhängung eines Absehlussorgans.
Verfahren zur Erzeugung von freiluftähnlichen bio-
klimatisehen Atmungsverhältnissen und Vorrichtung
zur Ausführimg dieses Verfahrens.
Verfahren zur Herstellung eines Boilers mit am
unteren, eine Oeffnung aufweisenden Boden befestigtem
Flanschring und naeh diesem Verfahren hergestellter
Boiler.
Verfahren und Einrichtung zur Bildung von
Granalien aus teigartigem Gut.
Aufhänge-Einriehttmg, insbesondere für Kleidungsstücke.

Espagnolette.
Cerniera in legno e proeedimento per la sua
fabbricazione.

Verfahren zur Herstellung von undurchsichtigem Glas.
Rostloser Sauggasgenerator.
Elektrische beheizte Koehplatte.
Schneidvorrichtung für Rüben.
Federrahmen für Liegemöbel.
Schwenkradanordnung.

Kl. 2d, Nr. 236184.
Kl. 2e, Nr. 193276.

Kl. 2e, Nr. 251814.
Kl. 3 b, Nr. 247630.
Kl. 3 c, Nr. 237739.
Kl. 3 c, Nr. 251817.

Cl. 4 a, N° 251819.

Kl. 4 b, Nr. 204474.
Cl. 4d, N° 209838.
Kl. 4d, Nr. 220690.
Kl. 4d, Nr. 228861.
Cl. 4d, N° 248727.
Kl. 4d, Nr. 250835.
Kl. 5 a, Nr. 243537.
Kl. 7d, Nr. 230039.

Kl. 7e, Nr. 221543.

Kl. 8 b, Nr. 172295.

Kl. 10 a, Nr. 231212.

Cl. 10 b, N° 251837.
Cl. 10 c, N° 251839.

Kl. 11 b, Nr. 251331.
Kl. 13 e, Nr. 191798.
Kl, 15 a, Nr. 178484.
Kl. 15 b, Nr. 228608.
Kl. 15 g. Nr. 185100.
Kl. 15 i, Nr. 246635.
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Kl. 15 i, Nr. 251852.
Kl. 151, Nr. 207477.
Kl. 151, Nr. 239365.

Kl. 151, Nr. 251853.
Kl. 16, Nr. 250049.
Cl. 16, N° 251854.

Cl. 18 a, N° 248770.
Kl. 21 f, Nr. 221909.

Kl. 24 a, Nr. 225545.

Kl. 24 a, Nr. 245641.

Kl. 24 b, Nr. 244322.

Kl.
Kl.
Kl.

Cl.
Cl.
Kl.

Kl.

Kl.

Kl.

Kl.

Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.

Cl.
Kl.

Kl.
Kl.

Kl.
Cl.

Kl.
Kl.
Kl.

Kl.

Kl.

Kl.
Kl.
Kl.

Kl.
Kl.
CI.
Cl.

Cl.
Kl.
Kl.
Kl.
Cl.
Cl.

Cl.
Cl.
Kl.
Cl.

Cl.
Kl.

Kl.

Kl.

KI.

Kl.

Kl.

Kl.

24 d,
24 d,
24 d,

Nr. 199761.
Nr. 200637.
Nr. 233538.

KJ. 24 d, Nr. 241884.

25 c,
27 a,
27 a,

27 c,

30 a,

36 d,

36 o,

36 o,
36 o,
36 o,
38 e,
41,

43,
43,

46 b,
47 e,

47 e.
48 d,

49 a,
49 a,
49 b,

49 c,

49 d,

N" 237176.
No 219912.
Nr. 245354.

Nr. 230487.

Nr. 224198.

Nr. 235753.

Nr. 232361.

Nr. 232362.
Nr. 236761;
Nr. 251875.
Nr. 233578.
Nr. 251883.

N° 194766.
Nr. 218085.

Nr. 239542.
Nr. 224665.

Nr. 246685.
No 197871.

Nr. 180422.
Nr. 244360.
Nr. 212869.

Nr. 251894.

Nr. 236783.

50 b,
50 d,
50 f,

54 b,
54 b,
54 b,
54 b,

Nr. 237638.
Nr. 186870.
Nr. 222567.

Nr. 180437.
Nr. 232151.
N° 241681.
No 244076.

Kl. 54 c, Nr. 251904.

54 d,
54 d,
54 f,
54 f,
54 f,
54 f,

54 f,
56 c,
56 d,
56 f,

No 251905.
Nr. 251906.
Nr. 241686.
Nr. 244372.
No 249152.
No 249398.

No 249894.
No 186303.
Nr. 205212.
No 251910.

Kl. 58, Nr. 222571.

58,
58,

59,

62,

66 a,

66 b,

66 b,

66 b,

N° 246490.
Nr. 248522.

Nr. 177963.

Nr. 198987.

Nr. 190201.

Nr. 200106.

Nr. 203176.

Nr. 206467.

Möbel.
Passiersieb.
Metallisches Kochgefäss, bei dem der Boden in der
Mitte einen kegelstumpfmantehörmigen gewellten
Teil aufweist.
Elektrisches Mehrzweckheizgerät.
Bürste, z. B. für Haushalt und Gewerbe.
Support avec douille pour le manche d'une brosse
à écurer.
Filière pour soie artificielle.
Aus einer Kunstmasse bestehende Textil-Spule,
insbesondere für Webautomaten.
Als Wasch-, Reinigungs-, Bleich- und Spülmittel
geeignete Mischung.
Einrichtung zur Messung und selbsttätigen Regelung
des Warenzuges bei Textilveredelungsmaschinen,
insbesondere Merzerisiermaschinen.
Scharnier für die Schwingarme von Spannrahmen für
appretierte Textilstoffe.
Waschmaschine mit elektrischer Beheizung.
Verfahren und Einrichtung zum Reinigen von Wäsche.
Zum Waschen und Ausschleudern von Wäsche
dienende Maschine.
Ständer für elektrische Bügeleisen mit
Anschlussvorrichtung.

Bottone automatico apribile a pressione.
Soulier de sport.
Verfahren zum Befestigen einer Kunststoffplatte auf
einer Unterlage.
Verfahren und Vorrichtung zur Herstellung von
Schuhsohlen.
Einrichtung zum Ausbrennen und Vergasen der Glut
in Backöfen, die mit Holz geheizt werden.
Verfahren zur Herstellung sehr feiner Löcher in
dünnen Folien.
Verfahren zur Herstellung von Vinylestern organischer

Säuren.
Verfahren zur Herstellung von l-Keto-2-gulonsäure.
Verfahren zur HersteUung von Estern aus Acroleinen.
Verfahren zur Herstellung von Zellulosemischestern.
Wasch- und Reinigungsmittel.
Verfahren zur Ueberführung von mindestens einen
thermoplastischen Stoff enthaltenden Substanzen in
feinzerteilte, zum Pressen geeignete Erzeugnisse.
Procédé et dispositif pour l'arrosage de lits bactériens.
Elektrischer Reiniger zur Vermeidung der Bildung
von Wasserstein.
Kontoblatt.
Ordner-Mappe zum Aufbewahren von Schriftstücken
ohne Lochung.
Leitblatt für Brief-Ordner mit Registerblättern.
Procédé de préparation de revêtements pour rouleau?
d'imprimerie.
Filmschleifenbildner.
Photographische Kamera für Rollfilme.
Verfahren zur Herstellung von photographischen
Emulsionen unter Verwendung von Celluloseestern.
Optischer Belichtungsmesser für photographische
Zwecke.
Verfahren zur Uebertragung einer Mustervorlage auf
Druckschablonen und Addierkopiermaschine zur
Durchführung des Verfahrens.
Nürn berger-Schere
Tintenfass.
Verfahren zur Herstellung von Schriftträgern und
nach diesem Verfahren hergestellter Schriftträger.
Ski mit Schutzkanten.
Mehrschichtiger Ski.
Attache de ski.
Dispositif destiné à empêcher un ski de glisser à la
descente.
Mit beweglichen Figuren ausgestatteter Unterhal-
tungs-Spielapparat.
Jeu de société.
Frage- und Antwortspiel.
Flugz e ug-Zusammensetzspiel

Spielzeug.
Jouet automobile.
Jouet avec dispositif producteur de signaux
acoustiques.

Dispositif de direction pour véhicules-jouets.
Frein de bouche pour canons.
Patronengurt für Maschinengewehre.
Dispositif de commande à distance pour l'orientation,
notamment d'arme à feu.
Messvorrichtung, welche ein mechanisches Umrechnen
von Masseinheiten gestattet.
Appareil de mesure micrométrique.
Vorrichtung zum Nachweis von Schwankungen am
Umfange rotierender Räder oder Scheiben.
Verfahren und Einrichtung zum Laden von
Flugzeugen.

Verfahren und Vorrichtung zur Eignungsmessung von
Skiern.
Messeinrichtung für Schwachstromübertragungssy-
steme.
Regelbarer magnetischer Nebenschluss für den
Hauptstrommagnet eines Induktionszählers.
Regelbarer magnetischer Nebenschluss zum Trieb-
fluss des Stromeisens für Ferrariszähler.
Zahler für Gleichstrom, insbesondere Wattstunden-'
Zähler.

Kl. 66 b, Nr. 230520.
Kl. 66 b, Nr. 230737.
Kl. 66 c, Nr. 195696.

Kl. 67, Nr. 241447.

Cl. 70, N° 251920.

Cl. 71 c, N° 238869.
Cl. 71 c, No 248249.
Cl. 71 c, No 251921.

Cl. 71 c, No 251922.
Cl. 71 c, No 251924.
Cl. 71 d, No 188077.
Cl. 71 d, N° 224465.

Kl. 71 f, Nr. 195113.
Cl. 71 f, No 206230.
Cl. 71 k, No 208584.
Kl. 72 b, Nr. 206477.
Kl. 73, Nr. 237439.
Kl. 77, Nr. 201350.

Kl. 77, Nr. 234396.

Kl. 79 a, Nr. 216207.

Kl. 79 b, Nr. 226723.

Kl. 79 b, Nr. 228019.
Kl. 79 b, Nr. 228020.

Cl. 79 b, JSfo 251943.

Kl. 79 d, Nr. 248045.

Kl. 79 k, Nr. 212687.

Kl. 79 k, Nr. 246506.
Kl. 79 n, Nr. 179172.

Kl. 80 a, Nr. 236625.
Cl. 80 b, No 248053.
Kl. 81, Nr. 218432.

Kl. 83, Nr. 241477.
Kl. 88, Nr. 251961.

Cl. 95, No 239266.
Cl. 95, No 242682.
Kl. 95, Nr. 248906.

Kl. 96 a, Nr. 202029.

Kl. 96 b, Nr. 245776.
Kl. 96 e, Nr. 243180.
Kl. 96 f Nr. 239596.
Kl. 96 g, Nr. 240658.
Kl. 96 g, Nr. 243658.
Kl. 98 d, Nr. 251982.

Kl. 100 b, Nr. 174417.
Kl. 100 b, Nr. 219738.
Cl. 100 b, No 251983.
Cl. 104 a, No 244154.

Kl. 104 b, Nr. 222615.

Kl. 104 c, Nr. 185239.
Kl. 104 c, Nr. 186347.
Kl. 104 c, Nr. 206812.
Kl. 104 c, Nr. 212508.

Cl. 104 c, No 213480.

Kl. 104 c, Nr. 213660.

Kl. 104 c, Nr. 213661.

Kl. 104 c, Nr. 223380.

Kl. 104 c, Nr. 228742.

Kl. 104 c, Nr. 231953.

Kl. 104 d, Nr. 223615.

Kl. 104 d, Nr. 224033.

Kl. 108 a, Nr. 226754.

Kl. 108 a, Nr. 229283.

Cl. 108 e, No 193734.

KJ. 109, Nr. 218980.

Eiektrizitätszähler.
Zähleranordnung.
Fensterfassung in Pressmassengehäusen von FJektrh
zitätszähl era.
Laboratoriumsgerät mit einem mittels Traggabel
befestigten Gefäss.
Maehine à fraiser les oculaires des montures de
lunettes.
Mouvement de montre à seconde au centre.
Montre.
Cadran pour pièces d'horlogerie et procédé pour sa
fabrication.
Cadran lumineux.
Cadran de montre.
Balancier.
Dispositif de fixation de l'extrémité extérieure d'un
spiral dans une pièce d'horlogerie.
Formuhrwerk, insbesondere für Armbanduhren.
Pièce d'horlogerie.
Boîte de montre.
Uhr mit Synchronmotor zum Richten derselben.
Aufnehmezange.
Verfahren und Einrichtung zur Stromzuführung zur
Anodenschicht bei dreischichtigen Aluminium-Raffi-
nationsöfen.
Verfahren und Vorrichtung zur Herstellung von
Erdalkalimetallen.
Verfahren zum Walzen von Magnesium und dessen
Legierungen.
Verfahren zum Löten von MetaUteilen durch
Eintauchen in ein Salzschmelzbad.
Lötmittel für Zink und Zinklegierungen.
Zum Löten von Zink und Zinklegierungen geeignetes
korrosionsfestes Lot.
Procédé pour redresser les barres métalliques profilées
et machine pour la mise en uvre de ce procédé.
Verfahren zur Verminderung der Wandstärke von
Rohren aus über 1800° C schmelzenden metallenen
Stoffen.
Hilfsapparat an Drehbänken zum Drehen von im
Achsialschnitt kreislinienförrnigen Rotationsflächen,
z. B. Kugelflächen.
Zapfenbohrer.
Verfahren zur Wärmebehandlung von magnesium-
haltigen LeichtmetaU-Legiernngen.
Elektrische Handkreissäge.
Dispositif pour l'usinage de pièces en bois.
Verfahren zum HersteUen eines Formstückes au»
einer Pressmasse.
Sattler-Nähzange
Färb- und Email-Einbrennofen mit Infrarotstrah-
lungsqueUen.
Briquet pyrophorique.
Briquet de poche pyrophorique.
Feuerzeug mit an einer Welle angebrachtem, mit dem
Feuerstein zusammenwirkendem Reibrädchen.
Verfahren zum Verbinden von Körpern, insbesondere
von Hochspannungsgeräten, miteinander.
Riemen- oder Seilscheibe.
Rohrkupplung.
Ventil.
Einrichtung an einem Drehmomentverstärker.
Antriebsvorrichtung mit Reguliergetriebe.
Winde mit Zahnstange, Zahnradgetriebe und
Handkurbel.

Kolbenverdichter.
Mehrstufiger Axialverdichter.
Appareil électrique de ventilation et de ehauffage.
Installation comportant au moins un auto-générateur
de gaz chauds sous pression et une machine réceptrice
de ces gaz.
Hydraulische Regeleinrichtung zur selbsttätigen
Beeinflussung der Kraftstoffzufuhrmenge bei
Fahrzeugeinspritzmotoren

Doppelmagnetzünder.
Magnetzünder.
Zündkerze mit einem keramischen Isolierkörper.
Entstörkappe mit angeschlossenem Zündkabel für
Zündkerzen.
Cylindre de moteur à combustion avec chappel à

soupapes latérale.
Anlassvorrichtung von Brennkraftmaschinen.

Abschnappkupplung für Zündapparate von
Brennkraftmaschinen.

Einspritzpumpe.
Schwimmerentlüfter für die Kraftstoffzuleitung in
Verbindung mit Einspritzpumpen von Brennkraftmaschinen.

Magnetzünder.
Turbine, msbesondere für Treibgase von hoher
Temperatur.

Verfahren und Einrichtung zum Betreiben von
Turbomaschinen für elastische Flüssigkeiten bei
verminderter Drehzahl, bzw. Teillast.
Aus einem Motor und einem Wälzkolbenkompressor
bestehendes, in einer Kapsel eingeschlossenes
Maschinenaggregat, insbesondere für Kälteanlagen.
Kompressionskältemaschine.
Appareil refroidisseur-réchauffeur pour liquides.
Verfahren zum Beheizen galvanischer Elemente,
insbesondere elektrischer Sammler.
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Kl. 110 b, Nr. 206816.

Kl. 110 c, Nr. 225434.

Kl. 110 c, Nr. 248319.

Kl. HOd, Nr. 216784.

Kl. HOd, Nr. 229701.

Kl. 111 a, Nr. 206292.

Kl. lila, Nr. 219272.

CI. 111 a, N° 238217.

Cl. lila, N° 247535.

Kl. 111 a, Nr. 248099.

Kl. 111 b, Nr. 201092.

Kl. 111 b, Nr. 219771.

Kl. 111 b, Nr. 229708.

Kl. 111 b, Nr. 233005.

Kl. 111 b, Nr. 243709.

Kl.lllc, Nr. 223141.

Kl.lllc, Nr. 224759.

Kl. 111c, Nr. 231342.

Kl.lllc, Nr. 237863.

Kl.lllc, Nr. 240052.

Kl.lllc, Nr. 2 41761.

Kl.lllc, Nr. 243711.

Kl. 111c, Nr. 252003.

Kl. 111 d, Nr. 178881.

1- III d. Nr. 231979.

Ki. 111 d, Nr. 233666.

Kl. 111 d, Nr. 239632.

Kl. 111 d, Nr. 242937.

Kl. 112, Nr. 189965.

Kl. 112, Nr. 194024.

Kl. 112, Nr. 198525.

Kl. 112, Nr. 202962.

Kl. 112, Nr. 202963.

Kl. 112, Nr. 202966.

Kl. 112. Nr. 202967.

Kl. 112, Nr. 204366.

Kl. 112, Nr. 204996.

Kl. 112, Nr. 207267.

Kl. 112, Nr. 213673.

Kl. 112, Nr. 215230.

Kl. 112, Nr. 217875.

Kl. 112, Nr. 223418.

Kl. 112, Nr. 224766.

KJ. 112, Nr. 226768.

Kl. 112, Nr. 230357.

Kl. 112, Nr. 232759.

Kl. 112, Nr. 233018.

Anordnung zur Unterdrückung der störenden
Oberwellen von an Drehstromnetzen angeschlossenen
elektrischen Apparaten mit einem Eisenkern.
Elektrische Anlage, insbesondere für Fahrzeuge.
Maschine zum Befestigen von Stromzuführungsteilcn
an Kohlekörpern, insbesondere an Dynamobürsten.
Einrichtung zur Konstanthaltung einer an einem
Verbraucher liegenden Gleichspannung.
Einrichtung zur Konstanthaltung einer an einem
Verbraucher liegenden Gleichspannung.
Aus einem Kondensator und einer Drosselspule
bestehende Einrichtung zur Ableitung von
Hochfrequenzströmen von elektrischen Leitungen.
Verfahren zum Isolieren von Gegenständen mittels
einer anorganische Faserstoffe enthaltenden Isolation.
Serre-câbles.

Dispositivo di connessione e commutazione per
apparati elettrici a due elementi utilizzatori.
Anschlussvorrichtung mit Steckerverbindung für
abgeschirmte Kabel.
Schalteinrichtung, insbesondere für periodisches
Schalten zum Zwecke der Umformung von Strömen
und Spannungen.
Kontaktanordnung an elektrichen Niederspannungsund

Hochspannungsschaltern sowie Sicherungspatronen.

Einrichtung zum Ausschalten von Wechselstrom.

Schalter für konzentrische Hochfrequenzleitungen.
Druckgasschalter für hohe Spannungen mit vier oder
mehr Unterbrechungsstellen.
Anordnung zur Regelung von Wechselstromkreisen
mit Körperwiderständen.
Einrichtung zur Regelung der Frequenz oder Leistung
parallel geschalteter Generatoren, welche mit Gegen
druck- und Nachschaltturbinen gekuppelt sind.
Durch Synchronauslöser betätigte Schnellumschaltvorrichtung

für Reguliereinrichtungen.
Synchron in Abhängigkeit von der Spannung oder
dem Strom betätigte, unter Last arbeitende
Stufenregeleinrichtung, insbesondere für Transformatoren
und Widerstände.
Reguliereinrichtung mit synchron gesteuertem, durch
Kraftspeicher betätigtem Lastschalter.
Verfahren zur Herstellung eines Widerstandselementes
und nach diesem Verfahren hergestelltes Widerstandselement.

Synchronauslösevorrichtung eines sprunghaft
schaltenden Wechselstromschalters, insbesondere
Lastschalters von Stufenregeleinrichtungen.
Anordnung zur Befestigung eines Lastumschalters
für die Stufenregeleinrichtung eines Stufentransformators.

In ein Isoliergehäuse eingebauter Ueberspannungs-
ableiter.
Elektrische Glimmlampe, insbesondere als Ueber-
spannungssicherung verwendbar.
Anordnung zur Erdschlusslöschung.
Berührungsschutzeinrichtung für elektrische Geräte.

Schalteinrichtung.
Elektrische Entladungsröhre.
Elektrische Entladungsröhre.
Wechselstromschalteinrichtung.
Vorrichtung zum Gleichrichten von Wechselströmen
mittels mechanisch und periodisch betätigter Schalt-
strecken.
Umformungseinrichtung mit )>eriodiscli mechanisch
betätigten Schaltstrecken.
Verfahren zur Regelung der Energieabgabe eines
Stromrichters für Starkstrom mit mechanisch
bewegten Kontakten.
Stromrichter für Starkstrom mit mechanisch
bewegten Kontakten.
Verfahren zur Umwandlung von Starkstrom
gegebener Art in eine andere Stromart mit Hilfe einer periodisch

arbeitenden mechanischen Kontakteinrichtung.
Anordnung zur Erzielung einer funkenlosen Kommutierung

bei mit periodisch bewegten Schaltkontakten
arbeitenden Umform ungseinrichtiingen.
Elektrischer Kondensator.
Kontakteinrichtung an durch einen Elektromagneten
betriebenen Geräten, insbesondere an
Kraftstoffförderpumpen.

Vorrichtung zur Erzeugung hoher Gleichspannung aus
Wechselspannung.
Magnetanordnung mit zwei auf gleicher Achse
angeordneten Permanentmagneten, die eine nach den
Polschuhen verjüngte konische Form besitzen.

Steuereinrichtung für die mechanisch bewegten
Kontakte von StarkstromUmformern.

Plattenförmiger Gegenstand aus leicht zerbrechlichem

Werkstoff.
Kontaktanordnung mit Federkontakten, insbesondere
für Telegrafenrelais.
Anordnung zur Regelung des Emissionsstromes beim
Strahlerzeuger eines Korpuskularstrahlapparates.
Verfahren zum Herstellen von Sintermagneten aus
Schrott von Fe-Al-Ni-Magnetstählen.
Elektronenmikroskop.

Kl.
Kl.

Kl.
Kl.

112,
112,

112,
112,

Nr. 238054.
Nr. 240304.

Nr. 241293.
Nr. 241524.

Kl. 112, Nr. 212237.

Kl.
Kl.
Kl.

Kl.
Kl.
Kl.

Kl.

Kl.

Kl.

Kl.
Kl.

Kl.
Cl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.

Cl.
Cl.

112,
112,
112,

112,
113,
113,

113,

113,

113,

114 b,
114b,

115a,
115 b,
115c,
116 b,
116h,
1161,

1161.

118 b,

Nr. 2 12725.
Nr. 215524.
Nr. 216101.

Nr. 250507.
Nr. 213812.
Nr. 225662.

Nr. 235855.

Nr. 236124.

Nr. 242732.

Nr. 173896.
Nr. 194867.

Nr. 241529.
N° 252015.
Nr. 199899.
Nr. 241533.

Nr. 233688.

Nr. 242251.

N° 242740.

N° 200851.

Kl. 118 b, Nr. 206041.

Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.
Kl.

118c,
119 a,
120 b,
120 b,

120 b,

120 e.

Nr. 217350.

Nr. 229314.

Nr. 220358.

Nr. 252031.

Nr. 252032.

Nr. 233692.

Kl. 120 e, Nr. 241318.

Kl.
Kl.
Kl.

Kl.
Kl.

120 f,
120 f,
120 f,

120 f,
120 f,

Nr. 196831.

Nr. 209925.

Nr. 224519.

Nr. 237892.

Nr. 240325.

Kl. 120 f, Nr. 244479.

Kl. 120 f, Nr. 245846.

Kl.
Kl.

Cl.

Kl.

Kl.

Cl.

Kl.

Kl.
Kl.
Kl.

Kl.
Kl.
Kl.

Kl.
Kl.

120 f,
120 g,

121 b,
121 b,

121 b,

121 d,

121 d,

124 a,
125 b.
125 b.

125 b,

125 b,
125 b,

125 c,
126 a,

Nr. 249975.

Nr. 173563.

N° 181398.

Nr. 196839.

Nr. 230383.

N° 207147.

Nr. 251042.

Nr. 204396.

Nr. 206565.

Nr. 226364.

Nr. 237710.

Nr. 241328.

Nr. 252038.

Nr. 242072.

Nr. 219540.

Kl. 126a, Nr. 199929.

Kl.
Cl.

Kl.

126 a,
126 b,
126 b,

Nr. 248664.

N° 202696.

Nr. 208270.

Kl. 126 b, Nr. 221775.

Demontierbare hochevakuierte Röhre.
Heizbarer Objektträger an einem Elektronenstrahl-
gerät.
Elektronenröhre.
Sperrschichtgleichrichter, bei dem eine Reihe von
parallel angeordneten, die Gleichrichterelemente
tragenden Platten unter Vermittlung von Distanzstücken

miteinander verbunden sind.
Veränderlicher Kondensator für Hochspannungen, der
in einer von der Aussenluft abgeschlossenen Hülle
angeordnet ist.
Kondensator mit rohrförmigem Dielektrikum.
Verfahren zum gleichmässigen Erwärmen von Stoffen.
Wechselstromschalteinrichtung mit synchron zur
Phase des zu unterbrechenden Stromes gesteuerten
Kontakten.
Einrichtung zur Halbierung von Niederfrequenzen.
Rohrförmiger Heizwiderstand aus Siliziumkarbid.
Anordnung an Elektroden-Schmelzöfen, insbesondere
Salzbadöfen.
Heizstab mit Schutzschicht für elektrische
Widerstandsöfen.

Verfahren zum Verbinden von kontinuierlich
arbeitenden Kohle-Elektroden für elektrische Oefen.
Anlage mit kippbarem elektrischem Ofen, insbesondere

Lichtbogenofen.
Mit einem Parabolspiegel versehener Scheinwerfer.
Einrichtung zum Erhellen schlechtbeleuchteter
Arbeitsstellen in Räumen durch Zenitlicht.
Bogenlampe an Scheinwerfern.
Lampe électrique portative.
Hochdruckentladungslampe.
Künstlicher Zahn.
Verfahren zur Herstellung von Ascorbinsäure.

Flaschenverschluss, der sich insbesondere zum Haar-
bodenbefeuchten eignet.
Boîte à poudre à miroir.
Dispositif pour régler automatiquement l'avancement

pas à pas d'un ruban, par pas de longueur
déterminée.
Ausgabevorrichtung für durch einen Spalt eines
Vorratsbehälters austretende streifenförmig zusammenhängende

Karte, Zettel, bedruckte Scheine und
dergleichen.

Termin-Kontroll-Apparat für Fabrikationsbetriebe.
Selbstverkäufer für Fahrkarten oder dergleichen.

Kapselmikrofon.
Gegensprechanlage.

Vorrichtung zum Mithören an Fernsprechapparaten.
Schaltungsanordnung in Fernmeldeanlagen,
insbesondere Fernsprechanlagen.
Schaltungsanordnung in Fernsprechanlagen mit
Münzkassierern für Netzgruppenverkehr.
Allstrom-Empfänger mit Netztransformator.
Wicklungsanordnung für Eisengoniometer.
Richtantennenanordnung für Ultrakurzwellenbetrieb
innerhalb eines breiten Frequenzbandes.
Abstimmvorrichtung an Hohlraumresonatoren.
Verfahren zur Umwandlung eines geschwindigkeits-
modulierten Elektronenstrahls in einen dichtemodu
Herten Elektronenstrahl.
Schaltung zur Erzeugung von Ultrahoehfrequenzschwingungen

mit einer über einen breiten Bereich
einstellbaren Frequenz.
Hohlrohrleitung zur Fortleitung ultrakurzer elektrischer

Wellen.
Schutzschaltung für Senderöhren grosser Leistung.
Verfahren und Einrichtung zur Femsynchronisierung
von Fernsehgeräten.
Tachymètre actionné électriquement à distance.

Einrichtung zur Fernzählung von strömenden Gas-,
Dampf- oder Flüssigkeitsmengen.
Einrichtung zum Anzeigen von Betriebszuständen
mittels einer Schauzeichenanordnung.
Installation de contrôle du trafic routier à
l'intersection de plusieurs artères.
Schaltungsanordnung zur Bestimmung der Richtung
einer Schallquelle.
Kummet für Rindvieh.
Verpackung für Rasierklingen.
Verschluss an Behältern mit Verschlusshab, wie
Tuben, Flaschen, Kanister und dergleichen.
Tubenhalter.
Zugpackung.
Verschluss an Pappschachteln mit mehreren den
Deckel bildenden Lappen.
Verfahren und Vorrichtung zur Heustocktrocknung.
Kupplung zum Kuppeln von Anhängewagen an
Fahrzeuge.

In einen Viehtransportwagen verwandelbarer Brückenwagen.

Schirm für Kinderwagen.
Dispositif de suspension.

Vorrichtung zum Mitführen von Gegenständen,
insbesondere Sportgegenständea, auf dem Verdeck eines

Kraftwagens.
Brems- und Lenk«iinricrrtung an Gleiskettenfahrzeugen.
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Kl. 126 b, Nr. 222409.

Cl. 126 b, Nc 227049.

Kl. 126 c, Nr. 218795.
Kl. 126 d, Nr. 222930.

Kl. 126 e, Nr. 222420.
Kl. 126 e, Nr. 252047.

Kl. 126 f,
Kl. 126 f,
Kl. 126 h,

127 a,
127 b,
1271,
1271,

Kl
Cl.
Kl
Kl

Nr. 218249.
Nr. 25204«.
Nr. 223462.
Nr. 248134.
N° 229772.
Nr. 252052.
Nr. 241343.

Kl. 128 b, Nr. 244244.
Kl. 128 c, Nr. 237911.
Kl. 129 c, Nr. 241816.

Einrichtung an Traktoren mit Anhângèr zum
Aufladen von Langholz auf den Anhänger.
Dispositif de changement de vitesse à plusieurs
démultiplications pour véhicules électriques à batteries
d'accumulateurs.
Flanschenfelge für Fahrräder.
Elastischer Fahrzeugreifen, insbesondere für Fahrräder

und Kraftfahrzeuge.
Fahrradhalter.
Vorrichtung an Fahrrädern zur Begrenzung der Ver-
schwenkbarkeit des Vorderrades.
Fahrradglocke.
Halter für Fahrradluftpumpen.
Bremseinrichtung für Fahr- und Motorräder.
Griffstück für Schleppseilbahnen.
Véhicule automoteur à adhérence.
Weichenanlage.
Motorische Antriebsvorrichtung für synchron in
Abhängigkeit vori der Spannung betätigte Stufenregeleinrichtung,

insbesondere für Bahnfahrzeuge.
Wasserfahrzeug.
Verstellpropeller, insbesondere für Schiffsantrieb.
Selbstregelnder Véfstellpropeller.

KL
Kl.

Cl.
Kl.

KL

Kl.

KL

Kl»

(20

54 b,
59,

71 f,
79 b,

79 n,

104 b,

104 c,

110 b,

Zusatzpatente

Nr. 184522
Nr. 189325

N° 213706
Nr. 233361

Nr. 194974

Nr. 226405

20 brevets additionnels 20 brevetti addizionali)

Nr. 217987,

Nr. 208138 (198525)

Kl. 110 b, Nr. 210751 (198525)

KL

KL

KL

KL

Kl.

Kl.
Kl.

112,

112,

113,

113,

116 h,

120 b,
126 h,

Nr. 206923

Nr. 212135

Nr. 225107

Nr. 242514

Nr. 240723,

Nr. 227747,
Nr. 250822

(180437). Ski mit Schutzkanten.
(177963). Verfahren und Einrichtung zum Laden von

Flugzeugen.
(206230). Pièce d'horlogerie.
(226723). Verfahren zum Löten von Metallteilcn durch

Eintauchen in ein Salzschmelzhad.
(179172). Verfahren zur Wärmebehandlung von ma-

gnesiumhaltigen Leichtmetall-Legierungen.
(222615). Hydraulische Regeleinrichtung zur selbst¬

tätigen Beeinflussung der Kraftstoffzufuhrmenge

bei Fahrzeug-Einspritzmotoren.
224891 (213661). Abschnappkupplung für Zündappa¬

rate von Brennkraftmaschinen.
Wechselstromschaltcinrichtung in mehrphasiger

Anordnung zum Betrieb als periodisch
schaltender Stromumformer.
Wechselstronischalteinrichtung zum wechselseitigen

Energieaustausch zwischen einem
mehrphasigen Wechselstromsystem und
einem Gleichstromsystem.

(198525). Wechselstromschalteinrichtung für Syn¬
chronschalten.

(198525). Wechselstromschalteinrichtung für Strom¬
richter.

(213812). An den Enden abgeschlossener, rohrförmiger
Heizwiderstand aus Siliziumkarbid.

(235855). Heizstab mit Schutzschicht für elektrische
Widerstandsöfen.

240724, 240725 (233688). Verfahren zur Herstellung
von Ascorbinsäure.

229794 (220358). Kapsel mikrofon.
(223462). Bremsei mich tu ng für Fahr- und Motor¬

räder.

Verzeichnis der am l.Juni 1948 veröffentlichten 248 Patentschriften

Liste des 248 exposés d'invention publiés le 1er juin 1948

Lista dei 248 esposti d'invenzione pubblicati il 1° giugno 1948

226462 250064 250179 250221 250261 250304 250336 250391
246795 250066 250180 250222 250262 250305 250337 250400
246951 250069 250181 250223 250263 250306 250338 250401
219389 250073 250183 250224 250264 250307 250339 250404
219390 250098 250184 250226 250265 250308 250341 250414
249512 250100 250185 250227 250266 250309 250342 250417
249705 250104 250186 250228 250267 250310 250343 250418
249707 250108 250188 250229 250268 25031 1 250344 250419
2 19708 250119 250190 250231 250270 250312 250345 250422
219711 250122 250191 250234 250271 250313 250346 250424
249712 250123 250192 250235 250272 250314 250348 250427
249714 250125 250193 250236 250273 250315 250349 250431
249717 250128 250195 250237 250276 250316 250350 250445
249754 250129 250196 250238 250277 250317 250352 250460
219841 250133 250197 250239 250279 250318 250353 250461
219895 250136 250198 250240 250280 250319 250354 250465
219911 250141 250199 250245 250281 250320 250356 250466
219936 250157 250200 250246 250283 250321 250357 250468
219939 250160 250201 250247 250284 250322 250358 250469
249942 250162 250203 250248 250285 250323 250359 250470
219944 250163 250204 250249 250286 250324 250360 250478
249952 250164 250205 250250 250287 250325 250365 250481
249953 250165 250207 250251 250290 250326 250366 250483
219955 250166 250208 250252 250292 250327 250376 250484
219956 250167 250209 250253 250293 250328 250382 250488
250022 250169 250210 250254 250294 250329 250383 250501
250023 250171 250211 250255 250295 250330 250384 250528
250025 250172 250216 250256 250296 250332 250385 250529
250027 250175 250217 250257 '250297 250333 250386 250547
250062 250176 250218 250259 250300 250334 250387 250548
250063 250178 250220 250260 250303 250335 250388 251764

AuBerordentiiehe MaBnahmen auf dem Gebiete des gewerbiiehen Rechtsschutzes
(KR lt. vom 28. .Marx 1047)

Mesures extraordinaires prises dans le domaine de la prolecllon de II propriété Industrielle
(ACF. du 28 mars 1947)

Misure straordinai ic prese nel dominio della protezione della proprietà industriale
(DCF. de} 28 mano 1947)

Wieder in Kraft gesetzte Patente
Brevets remis m vigueur Brevetti rimessi in vigore L-

Classe

Classe Classe

Pa'ent-Nr.
Breoel N° Brevetto N°

Wieder In Kraft gesetzt am

Bemis en vigueur le Rimesso in vigore il

2 e 245921 27. Mai 1948
5a 200591 19. Mai 1948
5 a 202484 19. Mai 1948
7 d 181983 19. Mai 1948

36 i 219138 21. Mal 1948
37 i 249379 19. Mai 1948
43 238845 20. Mai 1948
57 212228 27. Mai 1048
58 238532 27. Mai 1048
71 f 233225 27. Mai 1048
71 f 250111 27. Mai 1048
71 f 250112 27. Mai 1018
71 h 249001 10. Mai (018
85 a 250970 10. Mai 10-18

Illa 237203 21. Mai 10 18

112 23*963 27. Mai 1048
112- 241291 27. Mai 1918
ii4 r 173000 27. Mai 1018
1101 249751 28. Mai 1948
120 a 247562 27. Mai 1918
120 b 202672 27. Mai 1018
123 a 227>).)3 21. Mai 1948
129 c 178736 21. Mai 1018
129 c 178737 21. Mai 1018
129 c 218998 19. Mai 1948

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni
Schweizerisch-norwegische Wirtsehaftsverhandlungen

in der Zeit vom 14. bis 19. Juni 1918 sind in Bern mit einer norwegischen
Delegation Wirtsehaftsverhandlungen geführt worden. Das neu abgeschlossene
Abkommen regelt den Warenverkehr für die Zeit vom 1. Juli 1918 bis 30. Juni
1949 und umfasst im wesentlichen die im letzten Jahre vereinbarten Kontingente.

Da die künftige Einfuhr aus Norwegen nicht mit Sicherheit abzuschätzen
war, werden vorerst nur */, der vereinbarten Ausfuhrkontir.gcnte freigegeben
werden können. LTcber die Freigabe des letzten Drittels kann erst entschieden
werden, wenn feststeht, dass sich eine entsprechende Einfuhr aus Norwegen
verwirklichen lässt.

Auf finanziellem Gebiet konnte die Bedienung des laufenden Zinsen-
und Amortisationstransrers für ein weiteres Jahr gesichert werden. Dagegen
erfuhr der Abtragungsrythinus für die rückständigen norwegischen
Verbindlichkeiten gegenüber der Schweiz eine Verlangsamung, indem nur 1

Jahresbetreffnis an Rückständen zur Abtragung in die ganzt Zahlungsb lanz
aufgenommen werden konnte.

Die Verhandlungen wurden schweizerischerseits von Herrn Fürsprech
H. Schaffner, Delegierter für Handelsverträge und norwe^ischerseits von Herrn
Direktor J. Raeder, Chef der handelspolitischen Abteilung im norwegischen
Aussenministerium geführt.

Die Unterze chnung des Abkommens erfolgte am 26. Juni 1948 in Bern
durch den schweizerischen Dele<>ationschcf und für das Königreich Norwegen
durch Minister R. Andersen, norwegischer Gesandter in der Schweiz. 1 51 1 7. 48.

Négociations économiques entre la Snisse et ia Norvège
Des négociations commerciales ont en lieu à Berne du 14 au 19 juin 1948

entre une délégation suisse et une délégation norvégienne. Elles ont abouti
à la conclusion d'un nouvel accord qui règle le trafic commercial pour la période
allant du 1er juillet 1948 au 30 juin 1949 et maintient en principe les contingents
prévus l'an dernier. Vu l'impossibilité d'évaluer avec quelque certitude les

futures importations norvégiennes, les contingents d'exportation ne seront
d'abord libérés qu'à concurrence des deux tiers de leur valeur. Le dernier
tiers ne sera mis à la disposition des exportateurs que lorsque les contre-livraisons

norvégiennes correspondantes pourront être réalisées.
Dans le domaine financier, le service des intérêts et des amortissements

courants est garanti pour une nouvelle année. En revanche, le remboursement
graduel des arriérés subira un ralentissement, en ee sens qu'une seule annuité
a pu être admise dans la nouvelle balance des. paiements.

Les pourparlers ont été conduits du côté suisse par M. H. Schaffner, délégué
aux accords commerciaux, et du côté norvégien par M. J. Baseler, chef de la
Division du commerce extérieur au Ministère no végien des affaires étrangères.

Le nouvel accord a été signé à Berne le 26 juin 1948 par. le chef de la

délégation suisse et au nom du Royaume de Norvège par M. H. Andersen, Ministre
de Norvège en Suisse. 151. 1. 7. 18.

Negoziazioni economiche svi zero-norvegesi
Nei giorni dal 14 al 19 giugno 1948 ebbero luogo in Berna delle negoziazioni

economiche fra una delegazione svizzera ed. una delegazione norvegese, che
condussero alla conclusione di un nuovo accordo; Quest'ultimo disciplina gli
scambi commerciali per il periodo dal 1° luglio 1918 al 30 giugno 1949 e mantiene

in sostanza i contingenti previsti l'anno scorso. Siccome le importazioni
future dalla Norvegia non possono essere valutate con sicurezza, i contingenti
d'esportazione saranno liberati innanzitutto soltanto fino alla concorrenza di
due terzi del loro valore. L'ultimo terzo sarà messo a disposizione degli esportatori

soltanto quando potranno essere realizzate delle controforniture norvegesi.
Nel settore finanziare il servizio del trasferimento degli interessi e degli

ammortamenti correnti è assicurato per un altro anno. Per contro, il rimborso
graduale degli arretrati subirà un rilassamento nel senso che una sola annualità
potè essere inserita nella nuova bilancia dèi pagamenti.

Le negoziazioni sono state condotte, da parte svizzera, dal Sig. avv.
H. Schaffner, Delegato per i trattati di commercio, -e, da parte norvegese, dal
Sig. Direttore J. Raeder, Capo della Divisione del commercio con l'estero nel
Ministero norvegese degli affari esteri.

L'accordo è stato firmato a Berna il 26 giugno 1948 dal Capo delle
delegazione svizzera e, per il Regno di Norvegia, dal Signor R. Andersen, Ministro
di Norvegia nella Svizzera. ' 151. 1. 7. 48.
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Anfhebnng von weltern Einfahrkontrollen
Durch die nachstehend aufgeführte, am 1. Juli 1948 in Kraft tretende

Verfügung Nr. 49 über die Ueberwachung der Ein- und Ausfuhr hat das

Volkswirtsehaftsdepartement eine Anzahl weiterer Waren, welche seinerzeit aus
kriegsbedingten Gründen der Einfuhrbewilligungspflicht unterstellt worden
waren, von dieser Pflicht befreit. .Diese Abbaumassnahmc wurde namentlich
dadurch möglich, dass die meisten in der Verfügung genannten Waren aus der
internationalen Bewirtschaftung entlassen wurden, eine weitere Einfuhrkontrolle

schweizerischerseits daher nicht mehr notwendig ist. (Was die Einfuhr
von Zucker der Pos. 68a/70 im besondern anbelangt, gelten auch weiterhin
die Bestimmungen des Bundesratsbesehlusses vom 20. Dezember 1940 über
die Zentralisation der Einfuhr von Zucker.)

t

ferfflgnng Nr. 49 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements
flber die Deberwachnng der Ein- nnd Ausfuhr

(Aufhebung von Einfuhrkontrollen)
(Vom 25. Juni 1948)

Das Eidgenössische Volkswirtsehaftsdepartement, gestützt auf den
Bundesratsbeschluss vom 22. September 1939 über die Ueberwachung der Ein- und
Ausfuhr, verfügt:

Art. 1. Mit Wirkung ab 1. Juli 1948 ist die besondere Einfuhrbewilligung
nicht mehr erforderlich für die nachstehend genannten Waren aus den

Verfügungen des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements über die
Ueberwachung der Ein- und Ausfuhr:
Nr. 6 vom 26. April 1940 (Organisationsverfügung)
Nr. 32 vom 21. Dezember 1945 (Einfuhrkontrolle über bisher nicht einfuhrbewllligungs-

pfllchtige Waren)
Nr. 44 vom 28. Oktober 1946 (Erweiterung und Aufhebung von Einfuhrkontroiien)

Zolltarifnummer:

ex 67
68 a

80 a
80 b

ex 203

Warenbezeichnung:
Zucker:

Melasse, andere als für Speisezwecke
Rohzucker (Braunzucker)

Wurstwaren (charcuterie) aller Art:
Salami, Salamini, Mortadella, Zamponi und Cotechini

¦ andere

Sämereien:
Gras- nnd Kieesaat

Rotklee und Inkarnatklee

Organische und anorganische chemisch-pharmazeutische Präparate, im
allgemeinen Tarif nicht anderweit genannt und nicht nnter die
Abteilung B fallend:

974 a Rizinusöl, farblos, gereinigt

Flüssige Fette und Oele aller Art, zu gewerblichem Gebrauch,
unverarbeitet:

Pflanzenöle:
1117 Rizinusöl

Art. 2. Gänzlich aufgehoben ist Art. 1 der Verfügung Nr. 44 des

Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 28. Oktober 1946, über die
Ueberwachung der Ein- und Ausfuhr (Erweiterung und Aufhebung von
Einfuhrkontrollen).

Art. 3. Die von dem Inkrafttreten dieser Verfügung eingetretenen
Tatsachen werden auch fernerhin nach den bisherigen Vorschriften beurteilt.

151. 1. 7. 48.

Suppression d'antres contrôles d'importation
Par son ordonnance N° 49 concernant la surveillance des importations et

des exportations, qui est reproduite ci-après et dont l'entrée en vigueur est
fixée au 1er juillet 1948, le Département de l'économie publique a libéré delà
formalité du permis d'importation un certain nombre d'autres marchandises
qui, pour des raisons imposées par la guerre, avaient été soumises en son temps
à cette obligation. Il a été possible de prendre une telle mesure, notamment du
fait que la plupart des marchandises désignées dans la présente ordonnance
ne sont plus sujettes à la réglementation internationale et qu'un contrôle de la
part des autorités suisses ne s'avère dès lors plus nécessaire. (En ce qui
concerne particulièrement le sucre des positions douanières 68a/70, les dispositions
de l'arrêté du Conseil fédéral du 20 décembre 1940 centralisant l'importation
du sucre continuent d'être applicables.)

Ordonnance N° 49 dn Département fédéral de l'économie pnbliqne
concernant ia surveillance des importations et des exportations

(Suppression de contrôles d'importation)
(Du 25 juin 1948)

Le Département fédéral de l'économie publique, vu l'arrêté du Conseil
fédéral du 22 septembre 1939 concernant la surveillance des importations et
des exportations, arrête :

Article premier. Dès le 1er juillet 1948, le permis spécial n'est plus requis
pour les marchandises désignées ci-après et comprises dans les ordonnances
suivantes du Département fédéral de l'économie publique concernant la
surveillance des importations et des exportations:
N4 6 du 26 avrii 1940 (ordonnance d'organisation)
N" 32 du 21 décembre 1945 (contrôle des Importations non soumises Jusqu'à ce jour

a un permis d'Importation)
N0 44 du 28 octobre 1946 (extension et suppression de contrôles d'importation)

Numéro du tarif: Désignation de la marehandise: r.
Sucre:

ex 67 Mélasse, antre que ceiie destinée à l'alimentation
68 a Sucre brut

Charcuterie de tout genre:
80 a Salami, salamini, mortadelle, zamponi et cotechini
80 b autre

Semences:

ex 203 Semences de graminées et graines de trèfle
Trèfie vioiet et trèfle incarnat

Produits chimiques, organiques et inorganiques pour usage
pharmaceutique, non dénommés ailleurs au tarif général et ne rentrant pas dans
la sous-catégorie B:

974 a Huiie de ricin, incolore, purifiée
Graisses liquides et huiies de tout genre pour usages Industriels, brutes:

Huiles végétales:
1117 Hulie de ricin.

Art. 2. Est abrogé l'article premier de l'ordonnance N° 44 du Département
fédéral de l'économie publique, du 28 octobre 1946, concernant la surveillance
des importations et des exportations (extension et suppression de contrôles
d'importation).

Art. 3. Les faits qui se sont produits avant l'entrée en vigueur de la
présente ordonnance demeurent régis par les dispositions antérieures.

151. 1. 7. 48.

Soppressione di altri controlli d'importazione
In virtù delle disposizioni N°49, menzionate qui appresso, concernenti

la sorveglianza su l'importazione e l'esportazione, che entreranno in vigore
il 1° luglio 1948, il Dipartimento dell'economia pubblica ha esentato dall'obbligo
del permesso d'importazione un certo numero di altre merci che, per ragioni
inerenti alla guerra, erano state assoggettate a suo tempo al regime del
permesso. Questa soppressione fu segnatamente possibile perchè la maggior
parte delle merci figuranti nelle disposizioni è stata prosciolta dal disicplina-
mento internazionale; un ulteriore controllo dell'importazione di queste merci
non era quindi più necessario da parte svizzera. (In quanto concerne in
particolare l'importazione dello zucchero dei numeri della tariffa 68a/70 valgono
anche in avvenire le disposizioni del decreto del Consiglio federale del 20
dicembre 1940 concernente l'accentramento dell'importazione dello zucchero.)

Disposizioni 1° 49 dei Dipartimento federale dell'economia pubblica
concernenti ia sorveglianza sn l'importazione e l'esportazione

(Soppressione di controlli d'importazione)
(Del 25 giugno 1948)

Il Dipartimento federale dell'economia pubblica, visto il decreto del
Consiglio federale del 22 settembre 1939 concernente la sorveglianza su
l'importazione e l'esportazione, dispone:

Art. 1. Con effetto dal 1° luglio 1948, il permesso d'importazione speciale
non è più richiesto per le merci menzionate qui appresso e che sono comprese
nelle disposizioni del Dipartimento federale dell'economia pubblica concernenti
la sorveglianza su l'importazione e l'esportazione:
N° 6 del 26 aprile 1940 (Disposizioni d'organizzazione)
N° 32 del 21 dicembre 1945 (Controllo dell'importazione delle merci che non erano sinora

soggette al regime del permesso d'importazione)
No 44 dei 28 ottobre 1946 (Estensione e soppressione di controlli d'importazione)

Nomerò della tariffa: Designazione della merce:
Zucchero:

ex 67 Melassa, altra che non sia per l'alimentazione
68 a Zucchero greggio (zucchero bruno)

Garne insaccata (salsicce) d'ogni genere:
80 a Salame, salamini, mortadella, zamponi e cotechini

« 80 b altra
Sementi:

ex 203 Sementi di erba da prato e trifoglio
Trifoglio rosso
Trifoglio incarnato

Prodotti chimici organici ed inorganici, per uso farmaceutico, non
nominati altrove nella tariffa generale e non entranti nella sotto-

v categoria B:
974 a Olio di ricino, incoloro, purificato

Grassi liquidi ed oli d'ogni genere per usi industriali, non lavorati:
Oil vegetali:

1117 Olio di ricino

Art. 2. È completamente abrogato l'art. 1 della disposizione N° 44 del
Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 28 ottobre 1946, concernente
la sorveglianza su l'importazione e l'esportazione (estensione e soppressione
di controlli d'importazione).

Art. 3. I fatti verificatisi prima dell'entrata in vigore delle presenti
disposizioni saranno ancora giudicati in base alle prescrizioni finora vigenti.

151. 1. 7. 48.

Argentinien Exportvorschriften; Zólle

Laut Dekret vom 31. Mai 1948 kann die Ausfuhr von Erzeugnissen,
die aus Weizenmehl oder Weizengriess hergestellt werden, nur noch durch
Vermittlung des argentinischen Institutes zur Förderung des Aussenhandels
(IAPI) erfolgen.

Ebenfalls mit Dekret vom 31. Mai 1948 wird bestimmt, dass für Textil-
lelnsaat wiederum Ausfuhrbewilligungen erteilt werden können.

Mit Dekret vom 6. Juni 1948 wird bestimmt, dass die Einfuhr von
Baumaterialien, von Rohstoffen zur Herstellung von Baumaterialien und von
Maschinen für die Baustoffindustrie zollfrei erfolgen kann. Die Liste der Waren,
welche auf diese Weise in den Genuss der Zollfreiheit gelangen, wird von den
argentinischen Behörden später veröffentlicht werden. 151. 1. 7. 48.

Argentine Prescriptions d'exportation; droits de donane

Conformément à un décret du 31 mai 1948, les produits fabriqués à base
de farine de froment ou de semoule de froment ne peuvent plus être exportes
que par l'intermédiaire de l'institut argentin pour l'encouragement du
commerce extérieur (IAPI).

Par décret du 31 mai 1948 également, il est prévu que des permis
d'exportation peuvent de nouveau être délivrés pour les graines de lin textile.

Un décret du 6 juin 1948 accorde l'exemption des droits de douane aux
matériaux de construction, aux matières premières pour la fabrication de ces

matériaux et aux machines pour l'industrie de construction. La liste des
produits jouissant ainsi de l'exemption des droits de douane sera publiée plus tard
par les autorités argentines. 151. 1. 7. 48.

Bnigarien Wiederaufnahme des PostanweiSHngsdienstes

(PTT) Auf 1. Juli 1948 wird der Postanweisungsdienst mit Bulgarien
wieder aufgenommen. Die Postanweisungen sind in Schweizer Franken und
Rappen auszustellen. Der Höchstbetrag einer Anweisung wird auf 1400 Schweizer

Franken festgesetzt. Mit Postanweisung sind indessen nur Zahlungen für
Erträgnisse aus Kapitalien und für Studien-, Aufenthalts- und Kurkosten
zulässig. Alle übrigen Zahlungen, insbesondere solche, die sich auf den
Warenverkehr beziehen, sind nach wie vor an die Schweizerische Nationalbank in
Zürich zu leisten; die Aufgeber von Postanweisungsbeträgen haben sich daher
in 'Zweifclsfällen vorerst bei der Schweizerischen Verrechnungsstelle in Zürich,
Börsenstrasse 26, zu erkundigen. 151. 1. 7. 48.



1862 N° 151 l.VII. 1948

Bulgarie Repris» du service des mandats de poste

(PTT) Le service des mandats de poste avec la Bulgarie est repris à partir
du 1er juillet 1948. Les mandats doivent être établis en francs èt centimes
suisses; le montant maximum est fixé à 1400 fr. suisses. Seuls peuvent être
effectués par mandat de poste les paiements afférents à des revenus de capitaux,
frais d'étude, de séjour et de cure. Tous les autres paiements, notamment

ceux qui concèrnent le trafic "des marchandises, doivent être transférés comme
jusqu'ici à la Banque nationale suisse à Zurich. En cas de doute, les expéditeurs
de mandats pourront se renseigner préalablement à l'Office suisse de compensation,

Börsenstrasse 26, à Zurich. 151. 1. 7. 48.
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LONZA
ELEKTRIZITÄTSWERKE UND CHEMISCHE FABRIKEN

AKTIENGESELLSCHAFT

Einladung zur ordentlichen Genéralversammlung
ani Samstag, «len 10. Jnli 1948, 11 Uhr, im Vortragssaal dee Kunstmuseum« In Basel

(Eingang Dufourstrasse)

TAGESORDNUNG:
1. Bericht des Verwaltüngsrates.
2. Bericht«rRechnungsrevisoren.
8. Besehlussfassung üher die Genehmigung der Bilanz.
4. Besehlussfassung über die Entlastung des Verwaltüngsrates.
5. Besehlussfassung über die Verteilung des Reingewinnes.
6. Wahl der Rechnungsrevisoren.

Die Eintrittskarten und Vollmachten für diese Generalversammlung können gegen
Hinterlegung der Aktien oder des Depotscheines einer Bank ab 1, Juli bis spätestens den
6. Juli 19-18 hei den nachfolgenden Stellen hezogen werden:

in Basel: bei der Gesellscbaft, Aeschenvorstadt 7S '

heim Schweizerischen Bankverein
hei den Herren Ehinger & Co.

in Genf: beim Schweizerischen Bankverein
in ZOrieh: beim Schweizerischen Bankverein. Q 293

Die Bilanz, die Gewinn- und Veriustrechnung, die Berichte des Verwaltüngsrates und
der Revisoren stehen bei den obigen Stellen vom 1. Juii 1948 an zur Verfügung der Aktionäre.

Basel, den 28. Juni 1948. Der Verwaltungsrat.

Einwohnergemeinde Schaffhausen
3 -Anleihe vom Jahre 1938

10. Auslosung
Gemäss den Anlcihensbedingungen sind die nachstehend verzeichneten 100 Obligationen

zu Fr. 1000 in der am 25. Juni 1948 vorgenommenen Ziehung zur Rückzahlung auf den
80. September 1918 ausgelost worden.

Mit dem Rückzahlungstcrmin hört die Verzinsung auf.

0033 0539 0881 1572 2003 2347 3027 3407 3973 4479
0073 0555 0929 1585 2089 2351 3033 3443 4013 4485
0085 0580 1040 1641 2094 2379 3074 3547 4044 4487
0165 0614 1073 1743 2109 2409 3135 3657 4074 4543
0187 0615 1299 1805 2133 2499 3140 3663 4226 4676
0215 0630 1357 1838 2195 2523 3146 3G91 4250 4081
0233 0092 1365 1937 2204 2594 3156 3811 4350 4725
0270 0745 1378 1950 2211 2914 3250 3844 4376 4802
0302 0747 1462 1974 2328 2916 3266 3876 4412 4821
0426 0872 1571 1980 2342 2947 3269 3893 4414 4887

Die Rückzahlung erfolgt ab 30. September 1948 für den Inhaber spesenfrei bei den
Zahlstellen. Z 495

Sehaffhausen, den 25. Juni 1948. STADT SCH.YFFU.USEXi
Finonzrefe rat.

Bielersee-Dampfschiff-GesellsehafS
Die Aktionäre der Gesellschaft werden hiermit zur

ordentliehen Generalversammlung
auf Samstag, den 17. Juli 19-18, um 14 I hr 15, Ins Hotel « Frohsinn » In Erlaeh, eingeladen.

Yerbandlungsyegens lande:
1. Jahresbericht 1947.
8. Jahresrechnung 1947. U 60

8. Revisionsbericht.
4. Entlastung der Verwaltungsorgane,
5. Verschiedenes.
Der Jahresbericht und die Jahresrechnung, die Bilanz, die Gewinn- und Verlustrechnung

und die Revisionsberichte liegen im Bureau der Betriebsleitung, Badhausstrasse 32, Biel,
zur Einsicht auf. Daselbst kann aueb der gedruckte Geschäftsbericht bezogen werden. Die
Aktionäre geniessen am 17. Juli 1948 Gratisfahrt auf allen Schiffen der Bielersee-Dampfschüf-
Gesellscbaft.

Blei, den 28. Juni 1948. Der Venvaltungsrat.

Drahtseilbahn Thunersee-Beatenberg (Beatenbergbahn)

ordentliche 6eneral*ersamrniung «er Aktionäre
Donnerstag, den 15. Juli 1948, um 15 TJhr 30, Im Hotel t Beatus t ln Merligen

TRAKTANDEN:
1. Genehmigung des Geschäftsberichts und der Jahresrechnung pro 1947 sowie der

Bilanz auf 31. Dezember 1947.
2. Entlastung des Verwaltüngsrates,
3. Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinns.
4. Neuwahl des Verwaltungsrates für eine Amtsdauer von 8 Jahren.
5. Wahl der Kontrollstelle pro 1948. 675

Der gedruckte Geschäftsbericht mit Jahresrechnung, Bilanz und Revisorenbericht Hegt
vom 5. Juli 1948 hinweg hei der Kantonalbank von Bern in Bern und Thun, hei der Spar-
und Leibkasse in Bern sowie beim Betriebschef in Beatenbucht zur Einsicht seitens der
Aktionäre auf. Vom gleichen Tage an bis und mit dem 12. Juli 1948 können bei den gleichen
Stellen gegen Ausweis über den Aktienbesitz Zutrittsscheine zur Generalversammlung
und Exemplare des Geschäftsberichts erhoben werden.

Die Aktionäre werden zu dieser Versammlung höflich eingeladen.
Bellenberg, den 28. Juni 1948. Der Verwaltungsrat

rj&RKH0T£t

FLORA

geschätzt wegen seiner absolut
staubfreien Lage, seiner wohltuenden

Ruhe inmitten des eigenen
15 000 m« grossen Parkes. Umgebaut
und renoviert. Fliessendes kaltes
und warmes Wasser.
Telephon (0S5) 8 13 87.

Prospekte durch L. Weber.

A vendre
20 000 boîtes en aluminium

Hauteur intérieur 90 mm., diamètre intérieur
72 mm., fond et couvert aluminium, côté de

la boite, carton, doublé aluminium. Fabrication

Hoffmann, couvert coiffant. La pièce
20 ct. Offres sous chiffre P. R. 31740 L. à

Publleltas Lausanne.

Aus Gesundheitsrücksichten bie¬
tet sich einem

Techniker
oder Kaufmann

der sich eine unabhängige und
interessante Stellung verschaffen

will, eine aussergewöhnlich
günstige Gelegenheit zur Placierung

seines Kapitals in Liegenschaft

mit Industrie. Nötiges
Kapital Fr. 200 000.-.

Offerten unter Chiffre F 23627 TJ

an Publleltas Biel.

Zu verkaufen

BUICK Mod. 1934
inceh. einwandfrei, 22 PS, 6faeh neu bereift,
Schiebedach. Radio, Heizung, komplette
Winterausrüstung.

Anfragen unter Chiffre Mab 576-1 an
Publlcita« Hern.

Locaux commerciaux
Caves

à louer pour date à convenir,
plusieurs locaux de 300 m5 environ au
centre de la ville de Lausanne,

avec raccordements ferroviaires,
Kcrire à case 1548, Lausanne I.

Vertrieb einer

Tee-Marke
Original englische Packung, fur Teile oeier
gesamte Schwei? nbzugeben. I-rabiche
Marke ist io England und Kontinent
bestens cingeluhrt. Int«'rr*scnU-n, welche
sich über grossen Kundenkreis ausweisen
können, wenden sich unt. Iii tire F Î2729 Z

an Publicitas Zurich.

Englischer Akademiker

zweisprachig, unternimmt Vebersetzungen
aller Art. Gründlieh und zuverlässig.
Höchste Auszeichnungen.

Anfragen unter Chiffre Hab 578-1 an
I Publleltas Bern.

15jährige 4%-Schwelzer-Franken-Anlelhe
INTERNATIONAL STANDARD ELECTRIC CORPORATION 1938

Die Inhaber von Obligationen obiger Anleihe werden hiermit benachrichtigt, dass die
Coupons per 1. JuU 1948 sowie die aui dieses Datum ausgelosten Titel hei den nachstehend
aufgeführten schweizerischen Zahlstellen vom Verfalltage an eingelöst werden können. Die
Zahlung erfolgt gegen Abgabe der vorgeschriebenen Bankenerklärung, wonach keine Feinde
der Vereinigten Staaten von Amerika, d. h.

a) keine natürlichen Personen deutscher oder japanischer Nationalität mit Domizil am
oder seit dem 1. Januar 1945 in Deutschland, Italien, Japan, Bulgarien, Ungarn
und Rumänien,

b) keine juristischen Personen mit Sitz in Deutsehland oder Japan am oder seit dem
1. Januar 1945 oder an Welchen eine unter a) erwähnte natürliche Person massgebend
hetelllgt Ist,

ein Interesse an den betreffenden Coupons, bzw. Titeln, oder deren Erlös haben.

Exemplare der Auslosungsliste können bei den untenstehenden Zahlstellen bezogen
werden. Z 499

Zürieh, den 1. Juli 1948.
Schweizerische Kreditanstalt

Schweizerischer Bankverein Schweizerische Bankgescllschaft
Aktiengesellschaft Leu A Co. Schweizerische Volksb.mk
Groupement des Banquiers privés genevois A. Sarasin & Co.

Schweizerische Spar- & Kreditbank
St. Gallen Zürich Basel Genf

Appenzell An Eng Freiburg Martigny Ollen Rorschach Schwrz Siens

ObUgaiionon-Kündigang
Wir kündigen hierdurch die bis 30. Septemher 1948 kündbaren Obligationen

unserer Bank auf die titelgemässe Frist von sechs Monaten zur
Rückzahlung. Mit dem Verfalltag hört die Verzinsung auf.

St. Gallen, den 30. Juni 1948.
Schweizerische Spar. & Kreditbank

HaupldlrekUoa.

Banque Suisse d'Epargne et de Crédit
Si-GaU Zurich Baie Genève

Appenzell Au Brigue Fribourg Martigny Ollen Rorschach Schwyz Siene

Dénonciation d'obligations
Nous dénonçons au remboursement pour leurs échéances respectives

(dans le délai de six mois, selon la teneur des titres) toutes les obligations
dénonçables jusqu'au 30 septembre 1948. Les obligations dénoncées au
remboursement cesseront de porter intérêt dès le jour de leur échéance.

Saint-Gall, le 30 juin 1948. G 117

Banque Snisse d'Epargne et de Crédit

Direction générale.
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SOCIÉTÉ INTERNATIONALE DE PLACEMENTS

BASEL Elisabethenstraße 43

Coupon-Einlösung
der Zertifikate SWISSUNIT Serie «B»

Ab 1. Juli 1948 gelangen pro Teileinheit (Subunlt)
zur Ausschüttung :

Gegen Coupon Nr. 24 Fr. 2.03 brutto *

abzüglich Couponsteuer Fr. .10
abzüglich Verrechnungssteuer .Fr. .52 Fr. .92
ergebend Netto-Ausschüttung Fr. 1 .41

Für die Geltendmachung des Verrechnungs- oder Rückerstattungs¬
anspruches Ist ein Bruttobetrag von Fr. 2.08 maßgebend. *

Zahlstellen :

Schweizerischer Bankverein, Basel, mit seinen sämtlichen Sitzen,
Zweigniederlassungen und Agenturen In der Schweiz;

Schweizerische Kreditanstalt, ZOrieh, mit ihren sämtlichen Zweig¬
niederlassungen und Agenturen In der Schweiz.

Gegenwärtig werden ausgegeben :

INTERCONTINENTAL TRUST zu zirka Fr. 109.
(ohne Stempel) oder zirka $ 27.41

SWISSIMMOBIL, SERIE «D» zu zirka Fr. 1155
ex coupon Nr. 21

SWISSUNIT, SERIE «B» zu zirka Fr. 76.25

Verlangen Sie Prospekte und Auskunft durch Ihre Bankl

BUNZL-KONZËRN HOLDING AKTIENGESELLSCHAFT

ZUG

Einladung zur 12. ordentlichen GeneralversammlaDg
Donnerstag, den 15. Juli 1948, 15 Uhr, im Bureau der Gesellschaft, Zug, Poststr. 16.

Traktanden]Iste:

1. Abnahme des Geschäftsberichts und der Jahresrechnung.
2. Berichte der Kontrollstellen und Decharge-Erteilung an den Verwaltungsrat.
S. Wahl ln den Verwaltungsrat.
4. Wahlen der Kontrollstelle.
5. Anfälliges. Lz 142

Der Ausweis über den Aktienbesitz ist durch Legitimationen der Herren
Blankart & Cle., Zürich, zu erbringen, die bis 12. Juli 1948 zu beziehen sind.

Zug, den 1. Juli 1948. Der Verwaltungsrat.

Stadl Winterthnr
3,6+1 % Hypothekar-Anleihen von Fr. 11 550 000

Am 4. Mal 1948 sind 528 Obligationen zur Rückzahlung auf den 31. Oktober 1948 ausgelost

worden, davon befinden sich noch 231 Titel in Zirkulation. Sie tragen folgende Nummern*.

15 2674 4608 6742 9305 10985 13088 16368 19478 21485
363 2701 5035 6814 9342 11189 13206 16552 19809 21490
401 2817 5050 6983 9458 11200 13305 16629 19899 21493

'415 2853 5077 7216 9484 11264 13315 16941 19905 21589
418 2897 5142 7415 9621 11281 13317 16964 19925 21769
589 2922 5312 7486 9639 11309 13343 16967 19943 21835
591 2933 5387 7614 9758 11561 13701 17110 19994 21846
907 2942 5493 7731 9759 11612 13790

'

17676 20029 21916
908 2999 5598 7734 10028 11779 13923 18168 20094 21941

: 9i2 3036 5665 "863 10137 12025 14308 18202 20148 22043
1066 3102 5666 7973 10288 12036 14516 18615 20162 22094
1212 3127 5705 8007 10340 12038 14603 18646 20172 22535
1549 3190 5710 8020 10407 12063 14618 18836 20413 22594
1640 3344 5714 8205 10438 12103 14839 18902 20468 22602
2002 3591 5856 8211 10482 12154 15279 18909 20491 22610
2149 3766 6017 8348 10505 12217 15905 18965 20721
2202 3770 6091 8428 10529 12333 15938 19039 20735
2234 3963 6147 8641 10580 12454 16037 19149 20907
2245 3966 6154 8779 10607 12533 16060 19159 20908
2247 4116 6509 8897 10707 12685 16135 19247 21008
2367 4298 6518 9028 10780 12782 16146 19257 21150
2467 4319 6566 9091 10826 12907 16169 19258 21205
2632 4440 6672 9102 10857 12931 16295 19263 21245
2670 4593 6722 9277 10895 13056 16321 19283 21250

Von frühem Auslosungen sind noch ausstehend:
21017 31. Oktober 1946 18197 31. Oktober 1947 18802 31. Oktober 1947

Die Rückzahlung erfolgt gegen Einreichung der Titel mit Fr. 840 per Obligation (Fr. 500

Kapital und Fr. 340 Kapitalzuschlag). Mit dem Verfalltag hört die Verzinsung dieser Titel auf.
Die übrigen 297 ausgelosten Nummern entfallen auf die von der Schuldnerin

zurückgekauften Obligationen. W 35

Winterthur, den 3. Juni 1948. Finanzamt der Stadt Winterthur.

Convocations
Messieurs les actionnaires des sociétés anonymes ci-après sont convoqués aux assemblées

générales ordinaires annnelles, à la Banque Galland Se Cle S. A., 3, plaee St-François, Lausanne,
assemblées fixées suivant l'horaire suivant:

Jendi 15 Ju

9 heures
9 heures

10 heures
10 heures
10 heures
10 heures
11 heures
11 heures
11 heures
11 heures
14 heures
14 heures
14 heures
14 heures
15 heures
15 heures
.15 heures
15 heures
16 heures
16 heures
16 heures
16 heures
17 heures
17 heures
17 heures

Illet 1948, à

30
45
00
15

L'Aigle S. A.
L'Albatros S. A.
Le Foulque S. A.
Le Lézard S. A.

30 La Linotte S. A.
45 Anguius Ridet S. A.
00 Argentina S. A.
15 La Belle Ferme S. A.
30 Belle Rive Au Lac S. A.
45 Les Bengalis S. A.
00 Rue Caroline 21 S. A.
15 Cécfl A. S. A
30 Chalet Cyclamen S. A.
45 Crista S. A.
00 La Demeure S. A.
15 Elysée Petit Ouchy S. A.
30 Emilienne S. A.
45 Esplanade-Longerale S. A
00 Fontvieille S. A.
15 Le Grand Lac S. A
30 Le Grey B. S. A.
45 Avenue Jomini S. A.
00 La Levantine S. A.
15 Les Lianes S. A.
30 Le Montimbert S. A.

Vendredi 16 lulllet 1948, à

9 heures 30 Mi-Agrado S. A.
9 heures 45 Montaiègre A. S. A.

10 heures 00 Montaiègre B. S. A.
10 heures 15 Le Passereau B. S.A.
10 heures 30 Le Pécos N. S. A.
10 heures 45 Mont Charmant C. S. A.
11 heures 00 Plerreclos S.A.
11 heures 15 La Riviéra-Pully S. A.
1 1 heures 30 Rnmine-Avant-Poste B. S. A
11 heures 45 Rumine Beau-Site S.A.
14 heures 00 Ste-Valérie S.A.
14 heures 15 La Sauvagère S.A.
14 heures 30 San-Michèle S. A.
14 heures 45 Sébastiana S. A.
15 heures 00 Sous Verdonnet B. S.A.
15 heures 15 Sur Lac C. S.A.
15 heures 30 Trois Rois B. S. A
15 heures 45 Villereuse S. A.

Les comptes ainsi que les rapports des vérificateurs sont à disposition des actionnaires
auprès de la Banque Galland & Cie S. A. à Lausanne. L 301

Emission d'un emprunt 3 Va0/

du

Canton de Fribourg 1948
de 15000000 de fr.
destiné i la consolidation de la dette flottante

CONDITIONS DE L'EMPRUNT: intérêt 3/,% l'an.
Coupons semestriels payables les 15 janvier et 15 juillet de chaque année. Jouissance 15 juillet 1948. Le remboursement de l'emprunt
aura lieu au pair, le 15 juiiiet 1963. Le Canton de Fribourg se réserve la faculté de rembourser tout ou partie de l'emprunt, dès le
15 juillet 1958, sur préavis de 3 mois. Obligations de 1000 fr., au porteur. Cotation aux bourses de Bâle, Berne, Genève, Lausanne et Zurich.

Prix d'émission: 99,40%
plus 0,60% timbre fédéral sur les obligations.

Les souscriptions contre espèces sont reçues du

V au 8 juiiiet 1948, à midi
Le prospectus complet ainsi que les bulletins de souscriptions, sont tenus à la disposition des souscripteurs auprès de tous les établissements
de banque en Suisse.

Les groupes de banques contractantes!

Union des banques cantonales suisses
Banque de l'Etat de Fribourg

Cartel de banques suisses
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Bezugsquellennachweis:

MAPü AG ZÜRICH
Falkenstrasse 14 Telephon 32 85 58

I

I

I

I

l:

Kreuzfahrten znr See
Mittcimeer (Piräus, lstambul, Smyrna, Capri) mit s/s PACE.
Minimalpauschalpreis ab Genua und zurück % 400.

Nächste Abfahrten: 9. und 25./8., 10./9.

Xordlandfahrten (Nordkap und die norwegischen Fjords
oder Bergen, Hardangerfjord, Oslo, Kopenhagen, Stockholm

und London) mit m/s STELLA POLARIS,
Minimalpauschalpreis ab Newcastle -on- Tyne und zurück i 240.

Nächste Abfahrten: 8. und 24./7., 9. und 23./8.
Auskünfte und Anmeldungen:

m in
Reisebureau BASEL

Centraibahn plntz 8, Tel. 3 19 66 - Gerbcrgasse 30, Tel. 3 39 60
Niederlassungen in Chiasso, Genf, St.Gallen, Schnffhnuscn. Zürich

1
I

I

I

I

Ein Todesfall - was
tun meine Angehörigen!

Dieser ständigen Sorge sind Ble entboben, wenn Ble die «Urkunde und Ratgeber
fur meine Angehörigen» sieb sofort zulegen und ausfüllen (Ebeleule
gegenseitig). Damit verhüten Ble den Angehörigen grösste Ratlnslgkelt. viele
Schwierigkelten. Streitigkelten, ja sogar Prozesse Solche Widerwärtigkeiten kommen

vor, nenn bei uoorwartetero Ableben keine Mitteilungen des Verstorbenen
vorhanden sind. Die «Urkunde» enthält alle erforderlichen Fragen, fflr doren
Beantwortung überall der nötige freie Raum vorhanden Ist. Gleichzeitig finden
Sie darin «Anleitungen für die Errichtung eines Testamentes mit Beispielen».

Preis Fr. 8.50 plus Porto; bei Bezug von 2 Expl. 10% Rabatt. Nachnahmeversand

(Fr. 8.85) oder Voreinsendung aut Postscheckkonto (Fr. 8.65) dureb
Urhebcrrechtslnhaber : Verlag Willy H. Frey. ZOrieh 32. Zolllkerstrasse 20.
Telephon (051) 24 7983 - Postscheckkonto Vili 2252.

Presse-Urteile: «. Wer sich dieser Publikation bedient, wird von vornherein
Ratlosigkeit der Hinterbliebenen und Zank der Erben ausgeschaltet baben.»

«Neue ZOrchcr Zeltung»

Telephon - kehrt
mit dem Telephondrehtisch « Rotax ».

Ein leichter. Klngerdruck, das Telephon
dreht sich und Ist bequem aui beiden Selten

des Schreibpultes zu benutzen. Keine
Montage und Locher im Pult.
Jetzt wieder lieferbar. 97-1

Albert Balzer, « Rotax .-Apparate
Florastrasse 18, Basel, Telephon 2S847

Durch die grosse Verbreitung des SHAB. bei den
eidgenössischen Verwaltungen, Behörden und Betrieben erreicht
Ihr Inserat auch diese Kreise.

FJORD
TRASPORTI INTERNAZIONALI S.A.

CHIAHO

EXPORT / IMPORT aber GENUA
durch unser« Spezialorganisation

Eigene Häuser: Basel Malland - Genna

Fedardreh,
Unlvarulmodell

Montreux
las. - OuRuttttW ¦ E Ekrtarl

Hôtel
EDEN

Zu kauten gesucht

RUF"-
Buchh.- Maschine

Standarf-Mod.

Offerten mit
Angabe der Ma-
schineti-Nr. sind
zu richten uuter
CblßreH7293Q

an
Public lini Ilnscl.

Das SHAB. weist
die grösste Auflage
der unpolitischen
sehweiz. Handelszeitungen

auf; nutzen
Sie diese grosseVer-
breltung Inserie¬

ren Siel

^Potente N

In allen Ländern
durch

Dipl.-lng. J. Spälty
Limmatquai 02

Zürich, Tel. 32 9585

5 -Tonnen -
Lastwagen

Ford V-8, 18 PS,
Brücke 5 m, Modell
1940. io prima
Zustand, Motor revid.,
ist Umstände halber
günstig zu verkaufeu.
Antrauen an Tourlng
Motor AG.,
Solothnrn, Tel. 2 22 22.

Gefährden Sie

Ihr Geld nicht -

Indem Sie mit dem

Eintreiben zu tango

warten.

Wir bringen es Ihnen

rasch und rechtzeitig
berein u bei besehet-

*

dener Berechnung., i

Confidentia GmbH.

Neuongasse 20, Bern

Tel. 2 40 82

45 verschiedene
Büro-Stühle

Die Leistung des Sitzenden steht In direktem
Verhältnis zum Komfort der Sitzgelegenheit. Darum
will die Wahl des Büro-Stuhles sorgfältig überlegt
sein. Wir beraten Sie auf Grund unserer reichen
Erfahrung und zeigen Ihnen gerne unsere einzigartige

Auswahl. Einige Beispiele:

1. Federdreh-Stuhl, Universalmodell, vertikal
gefedert und drehbar. Sitzhöhe von 2 zu 2 cm
verstellbar. Aus Buchenholz Fr. 76..

2. Federdreh-Fauteull mit Federkern-Lederpolster.
Gleiche Mechanik wie oben. Fr. 344..

3. Scribae-Federdreh-Stuhl mit Passlehne zur
Stützung der Schulterblätter. Höhe und Federkraft

der Rückenlehne regulierbar. Fr. 87..
4. Formschöner Polsterstuhl für das Sitzungszimmer,

ab Fr. 240..
5. Drehfauteuil mit Hochpolster und Vertikal-

federung, Höhe verstellbar, ab Fr. 349..

Einfache Stühle ab Fr. 36..

Verlangen Sie Katalogblätter E und F.

Zürich J Monsterhof
Tel. (051)27 1555

Bureau à Genève: 83, rue Liotard, tél. 22824

ALLES SPRICHT VOM NEVEN DICTAPHONE*

Au, das ist fein, Tradì, du
fährst auch einmal mit dem
17.47 heim! Heute keine
Ueberstunden

Nein, die kann jetzt der Chef
allein machen, wenn er will.
Aber er ist auch früher fertig
dank unserm neuen

DICTAPHONE.

Siehst du, wir arbeiten ja

schon lange damit, zwar noch
mit frühern Modellen; aber
ich hatte immer rechtzeitig
Arbeitsschluß. Die neuen
DICTAPHONE Electronic
sollen ganz wunderbar sein?

Aber sicher! Alles kann ich
einstellen: Sprechen, Halt,
langsam, schnell, laut, leise,
wiederholen. Und den Ton
wie am Radio!

DICTAPHONE*
Electronic Dictation

Generalvertretung

C Ci ÈTa.O. ZÜRII
BahnhofstraBe 22, TeL 23 37 07

DICTAPHONE ist die Schnumarke für Aufnahme- und Wiedergabe-Apparate,

die von der gröBten Spezialfabrik DicUpbone Corp. U.S.A hergestellt werden.

Ffir Diktate, Konferenzen, Telephonfespriche (bewilligt PTT).

En Suisse romande demandez les prospectus ou démonstration

aux agenls généraux du DICTAPHONE: M ÌAUIASSBß A LA RUC D lOUIt


	

